LÉXICO 
GRIEGO CLÁSICO - ESPAÑOL etimológico 
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El signo * indica palabra presente en griego 
clásico y griego moderno (aunque a veces no 
con mismo el significado). En color verde y 
cursiva se indica la equivalencia en griego 
moderno. 


Otras abreviaturas: 
Celt. céltico  D. alemán E. inglés 
Ga. gaélico IE. indoeuropeo Ir. irlandés 


L. latín OSI. antiguo eslavo 
R. ruso Sn. sánscrito 
A 


A, av * pref. negativo  [bacéfalo, abulia, 
analfabeto, anónimo, amorfo etc. Cf. L. in—] 


GBouda — AG * falta de voluntad. 





apéparoc — OG* inseguro. 
ABpadarac — OU” Abradates, rey de Susa. 
Afvdoc, -ov : Abidos, ciudad de la Tróade 
APVODOS UN ** abismo. 
: AyadoxAnc —touc" Agatocles, tirano de Siracusa. 
ayaBós | -óv * bueno, hábil virtuoso [»Ágata, 
Águeda, Agatón, agatófilo; IE. *gad-: E. good, D. gut, 
Ga. gasda excelente] 

Ayadua —atoc tó” estatua. 

Ayauéuvov Ayauéuvovos * Agamenón 

A YAVAKTEC * indignarse. 

AYAaráWw - * amar. 

Ayarmí As f * amor [bágape ] 

AYyelov —ov tó * vaso o recipiente de cualquier 
forma o materia; vasija. 

AvyyeAMa -ac, í * mensaje 

ayyédMow** anunciar; informar 

Ayyedoc -ov Ó* mensajero [bángel, arcángel 


(apxós jefe), evangelio buen (EU bien). 
Origen iranio] 


anuncio 


ayyiCw * tocar. 

AYYOG -oUc TÓ * vaso o recipiente de cualquier 
forma o materia; vasija; jarro; cántaro; cofre, caja. 

Aye S Ayete 

AÚYyELgOc -ov, Ó * 
chopo. 

Ayelow * reunir 

Aynoihaoc —0U * Agesilao, rey de Esparta. 

AYIOC —A —0V * 

ayradiCopat * abrazar, ayxadMálo. 

Oy KIVOUG —OUG* inteligente. 

OyKOG -ouc tó * valle, cañada, lugar profundo. 


* ¡ea! ¡venga!, ¡vamos! 


álamo negro (populus nigra), 


santo, sagrado. 


l Ayhain —MC" Aglaya o Aglae, una de las tres 


y 


Gracias. 

OYVOLA, -AS Y * 
error [>agnóstico, agnosia] 

Ayvóc —1 -Óv * puro, casto; expiado, purificado; 
consagrado a los dioses [? Y L. sacer, sancio] 

ayvos £ —éwm * desconocer  [ agnosticismo 
sistema filosófico que declara inaccesible al 
entendimiento humano toda noción de lo 
trascendente. Í yryvdokc] 


ignorancia; culpa por ignorancia, 


AYyvwG -otoc * desconocido, ignorante 

AYo0Qá -ác 1 * plaza; mercado; cosas vendidas en 
el mercado, mercancías [>_ágora (plaza pública), 
agorafobia; “o-gor-á, *ger-' reunir y Aayelow reunir, 
E. cram, R. rpomaxa montón, L. gremium, gregarius, 
grex] 

AYOQEÚN N yópeuca N yópeuka * (en át. sólo pres. e 
imperf.) hablar (en público) (4ayopa) 

Ayoa —aAS * caza. 

AYPpÁHHATOC— OC* analfabeto. 

GAypauléco" pasar la noche en el campo. 

AyoavAos * spending the night outside [IE. *au- ?] 

Arypeúco* cazar, pescar; coger. 


AYoLoc ayoía A«yorov * salvaje, fiero, silvestre, 


rústico, agreste [>onagro asno salvaje (Óvoc, 
ayoós] 

Ayoorkóc -% -óv * del campo, rústico, tosco, 
campesino. 

AY0ÓG -0U Ó* campo  [bagrónomo, onagro, 





Meleagro; *agro-: L. ager, E. acre, D. Acker] 
AYUIA—AG* calle. 
Ayxiadhoc —O0Uu* Anquialo. 
Ayx10nc — OU * Anquises, padre de Eneas. 


AYxw * estrechar, apremiar, ahogar, estrangular 
[IE. *angh- : L. angustus, D. eng, R. y3b1 


Ayw (ñyayov, inf. aor. ayayetv, Úxa) * conducir, 
mover, impulsar; (conduciendo un ejército:) 
partir, marchar; «ye, 4yete ¡ea! || Med. Ayouar 
(med.) esposa) [bdemagogia 
(Ayoyí), estrategia, estratagema, pedagogo (AYy0YÓC), 


llevarse (como 








sinagoga, paragoge*. IE. *ag- : L. ago, Celt. 
*ambaxus (E. ambassador etc., D. Amt)] 

Ayora ' transporte (74yo) 

AYWwYyoc - que conduce, acompañante (7dyco) 

Ayuv AYWVOS Ó * 


[bprotagonista, antagonista, agonal, agonía 


competición, lucha 





(dycwvia), agónico. ? IE. *ag—- (dyw) o bien Y 
Ga. aghach] 

Aywvia 

AYywviCoual * contender, competir; combatir 

ADELA, —AC 
permiso) 

ADdEAQHN Ny, 1 * hermana, adeppí. 

AadeAdós -00, Ó * hermano, adeppóc [>adelfo, 
Filadelfia, Filadelfo, Y d«-SeAwús nacido de la misma 
matriz] 

adrkEco 6) 
cometer una falta, faltar (Y Sin) 

AÍIKIA—AG* injusticia. 

Adukoc -ov ** injusto. 

AÓLKCOG* injustamente. 

aduvauia—ac* debilidad. 

ADÚVATOGS * imposible *, que no puede hacerse; sin 
fuerzas, débil, incapaz (49vvatóc ) 

A0w (imperf. dov) * 

Grtel É£ ariel * siempre [*ou Hes-í, locativo de ariwv 
(o1Fo-), L. aevum; 7étoc, *wetos, *aietu] 

azlów E£ A0w * joa * 
comedia, oda (won), melodía, palinodia, prosodia, 
rapsoda (0úTTO), rapsodia, salmodia, tragedia 


*- ejercicio físico, lucha, litigio, >agonía. 


* confianza, garantía (dem. údela * 


* cometer una injusticia; obrar mal, 


* cantar (=azidw) 


cantar [baedo (a«o1dóc), 








(«a Feiów, Y aváñ sound, voice, language, TE. *ay-", 
aued- :] 
AelG AÉVTOG * part. pres. de ámput 
AETÓGS -0U Ó 
ALuHoG—oG * sin levadura. 
andia -íac 1 * 
andwv andóvos * ruiseñor, andóv: [a(E)ndwv, TE. 


+ 


** águila. 
* disgusto, enojo; antipatía. 


au-*, aued] 

Anput * soplar (el viento), dánual ser azotado (por 
el viento) ["aFnua, IE. *wée-: went- : R. Berep 
viento, D. wehen, Wetter, Gewitter, Wind, E. wind, 
weather, Gr. añp, L. ventus, aura] 

Amo, aéoos Ó (1) * 
aerolito, aeródromo, aerofagia, ( aánuu)] 

ABAVATOG -ov * inmortal, dios (7064 VOTOS ). 

ADAVAaGcÍa -as T * 

A0nvat —vov, ai * 
hacia Atenas 

A0nvatos —a —ov 

A06mvatos Naukoartítnc * Ateneo de Náucratis 
(escritor s. II d.C) 


aire, aépac [baerodinámico, 





inmortalidad. 
Atenas (la ciudad); A0fvaCe 


* ateniense 


”A8ñvn ns * Atenea (la diosa) [IE. *a(mdh-; cf. 
avBoc] 
Aa8AnTÑsS -ov Ó * campeón, atleta (Y 40Aov). 
Aa0A0v € AzBAOV 
certamen, galardón [V arezBAoc, or. Osc.] 
A0vuos * desanimado. 


-0U TÓ* premio de un 


AaBudo (Ec) desesperarse, estar desanimado 
(7Bupoc ). 

AÁtakoc —ou * Eaco, uno de los jueces del infierno. 

Aiyooc TTÓVTOG * el mar Egeo 

Atyeuc —£05 * Egeo (rey de Atenas) 

aiyiadós * la costa, to axpoyi41i [or. osc., ? 4Ac] 

Atyic —100c * égida, escudo de Atenea 

aiyadós -o0 ó * playa. 

Aiyúrtrios a Ov * egipcio. 

Atyurtroc, -úórmiov 1] * Egipto (país). 

aldel0c * venerable, digno de respeto (v. aióóc) 

aidgoual -odual ( ndeoáprnv )' respetar, sentir 
respeto por [A], perdonar [A]; avergonzarse. 

A1Óns -ou Ó * Hades, dios del infierno; el infierno, 
el mundo inferior, Aónc. 

ael * véase (rel. 

ai8np atBepoc Ó * éter, la parte más alta y pura 
de la atmósfera, que se creía de fuego; cielo, 
firmamento [béter, etéreo; *aidh- light, fire: L. 
estas] 

Albiorria— ac: Etiopía 

Aldo, —OTTOG* etíope 

aídovooc —ov ó Y * gato. 

aia aíuaros tó ** sangre [>hemorragia, anemia, 
hematoma,  hemofilia, hemoglobina, leucemia, 


hematófago, almorrana (< L. haemorrheuma); orig. 
Osc.| 


OLuaTá -( * estar ensangrentado. 





Alveíac, -lov * Eneas. 

AÍVIYUA —0ATOG * enigma 

E atyoG mXéT-+ cabra [bégida (escudo de Zeus 
(hecho con la piel de la cabra Amaltea); IE. *aig-: E. 
oak, D. Eiche roble (“que tiene piel de cabra”)] 


alóldos n ov * 
diversos colores; vario. 

AióAMoc -a -ov * de Eolia, eolio; AioAía vroos la 
isla eolia (Lípari o Stromboli, al norte de Sicilia). 

AíoAoOG -ou ó * Eolo [eólico] 

aged —ewc N 
herejía. 

AÍQETOS -A —OV 
escogido 

aigéw -w (imperf. oovv, aor. ¿hov, pas. ñoéOny, 
Npeka) 
aloodual elegir, preferir (algo [A] a algo [G)) 


ágil, ligero, rápido; matizado de 


elección, opinión; secta, 


conquistable, digno de ser 


* coger, tomar; quitar, apresar || MED. 





El 


[baféresis, diéresis, hereje, herejía (0Upeolc secta, 
partido)] 

aíow ñoa (pas. no0nv) ñoxa (pas. opa) * 
levantar; coger y alzar, recoger (oriópov la 
simiente); llevarse; [con pron. reflex.] levantarse, 
elevar 

aiod4voual 
[banestesiar, sinestesia, estética, y atí8norc] 





percibir, darse cuenta, sentir 


aí8norc -ews Y * percepción, sentido [»estético, 
estética, antiestético, anestesia, sinestesia; IE. * au- *: 
L. audió , R. yMeTb ] 

aigxoÓós -á -óv (aioxiwv, aÍxLoToS) feo, 
vergonzoso, indecente 

AidgX0wS * vergonzosamente 

Aitoxúloc, -0U * Esquilo, poeta trágico. 

aAtoxúvn —NS * vergúenza 

Atoxúvnc —ou * Esquines 

ALOXÚVOA! * tener vergúenza, avergonzarse de, 
respetar. 

AlowoTroc—ou * Esopo, autor de fábulas 

aitéw -w (imperf. tovv) * pedir. 

aitía -ac Y] * causa; culpa, acusación [>etiología, 
etiológico*] 

AÍTLOS -a -ov * causante, culpable, responsable, 
autor. 

Attvaov Opoc * el monte Etna. 

aixuádwtoc -ov Ó 
cautivo 

aixun Nc, Ñ * punta, lanza 

aia * inmediatamente, rápidamente 


prisionero de guerra, 


alv aióvoc Ó * 
atel] 

AxaSnuia—ac * academia O 
Academos, donde enseñaba Platón 

AKOAQTOG —OV * estéril 

AKATÁOTATOG * intranquilo, agitado, inquieto. 

AKÉQaLos ** íntegro. 

AKÍVITOG -ov * inmóvil (4k1iv0 ) 


tiempo, época, siglo, edad [V 


jardín de 


aikiCw * maltratar, torturar 

AKualoc -a —ov * 
crecido, vigoroso. 

akun -ns T 


momento decisivo; 


floreciente, en la plenitud; 


* punta, extremidad del cuerpo; 

Axunv en el mismo 
momento, todavía, aún. 

Akon Nc 1 * oído 

axoldovdéw -w * acompañar. 

axkóldovDos -ov* 
servidor; correspondiente, adecuado [tacólito] 

axovtiCw * lanzar la jabalina. 

AKÓVTIOG —O0U" jabalina, venablo. 


acompañante, compañero, 


Axéopor -OUMOL Mkeod nv  * curar [>panacea, 
Academo] 

Akivdkns ou ó * espada corta 0 
puñal de origen persa 

ÁKOGS OUc TÓ * remedio 

AKkoÚWw  (Ñkovoa, AKÑKOA) 
escuchar, oír [+gen. de pers o acus. 
de cosa] [t> acústico, acústica] 











Aka -ac 1 * cima; acrópolis. 

ÁKQDATOG -OV 
puro (el vino); fuerte 

akprfns -éc * 
esmerado, frugal; tacaño 

Aakorfws' exactamente, del todo. 

AxkoÍ010c * Acrisio. 

AKPpov —o0U" cima, altura. 

AKPOTTOAIG =rróMeOc * ciudadela (?4xpoc). 

ÁKDOG -a -ov * extremo, que está en la cima, lo 


ÁKTVÉKnS 


no mezclado, 


exacto, escrupuloso; cuidado, 


alto (de); áxgov TO Ópoc lo alto de la montaña 
[bacrópolis, acróbata, acróstico; *ak-ro- extremo, TE. 
*ak-r-: agudo, L. acus, acer, acerbus, R. ocrpb1k] 

AKPOTATN ' superlativo de áxgos 

AKTN nc ñn “orilla cabo, promontorio, 
extremidad de la tierra. 

AKTñ Nc 1] * costa *escarpada, acantilado, orilla. 

OUKTÍG AKTIVOS Ñ * rayo, AKTÍVA. 

AKcoV Ááxouga áxov (= diéxcov) * que no quiere, 
forzado, obligado 

AMGOuaL * (ép.) vagar, andar errante, errar. 

adyéw -0 ** sufrir, tener dolor [acaso IE. *algh-, L. 
algeo padecer frio] 

AAYÓVO * doler (itr) 

ANeetvÓS -1 -Óv * (rÓóxoc, Muépal, Údp) calentado 
por el sol, caliente, cálido, soleado. 

ánMeidw * untar [>sinalefa; Y Aírtos] 

AadektouUWwv —óvoc* gallo. 





álevoa, aMEÚ0OV (1. pl) * harina 

AlMégavdoos ov * Alejandro, rey de macedonia. 

AÑÉTNS —0U * propio para moler. 

aMBera -ac 1 * + verdad [>Alicia; Y AÑOn, 
Aav8ávw, AíBOc] 

aAMD0zÚw * decir la verdad. 

AAMNONSs -éc * verdadero; tó AANVÉC E TA AANON 
la verdad [>aletología] 

adnBmvós y -óv * 
real. 


* veraz, sincero; verdadero, 


aAnOws * verdaderamente. 
AMeEÚGC, éwc, Ó * pescador. 
AlÑvo * ungir, untar [IE. lei-? : L. lino] 





AMTÓQPUOOS -OV * teñido con púrpura marina, 
purpúreo. 

AGAtG * un montón [IE. *wel- * : W. gwala multitud] 

AMOKOMAar ar. fAwv ke ¿ádov * ser capturado, 
cogido (vivo, prisionero) (tic Tooíac añovons 
cuando fue tomada Troya, aoristo con sentido 
pasivo), ser convencido; estar convicto (de un 
delito). 

aAKn —hc: vigor, fuerza, valor, coraje, protección 

AaAen —n<s í * balce [TE. *elk-: E. elk, D. Elch, R. 
JIOCb] 

AM *=aAxn, dat. de un inusitado *4ME 


” AlxiBiaóne —ou* Alcibíades, político y general 


ateniense. 

GAkucIv, —ÓVOG* alción o martín pescador, ave 
de mar. 

AMM” * =aMÁ ante vocal 

AMMA * pero, sino que. 

AaMAvVtoTWwANS * vendedor de salchichas. 

adas aMavtoc ó * salchicha, morcilla, chorizo, 
embutido en general. 

ANMMÁADOWw E 

AMÁTTO Aaa 
odláco. 

AaMMmAwv £aMmhos —o1g *uno(s) a otro(s), 
mutuamente [>paralelo (rrao AAAÑAOUO), 
paralelepípedo, paralelogramo (ypauuí); Y Aoc] 

álMopar (ádoduar nAánv ñóAunv) * saltar 
[véase 4Atnoec; TE. *sel- *: L. salio] 

AMOS -—n -o * otro [balegoría, alopatía, alergia 
(¿oyov), alótropo, alomorfo, alóctono. IE. *al-': L. 
alter, alius, ile] 

ANMMÓTOLOG -a —ov * ajeno, perteneciente a otro, 


cambiar, alterar, olálo, 


extraño. 

AÑOLPN -NS Ñ * grasa, aceite, ungúento, acción 
de ungir. 

AGhOXo0c —0U Ó 1] * cónyuge, esposo -a, concubina 

GáNc áldós Ó Ñ 
[>haliéutica, halógeno; *sal- * L. sal sális (mj, Ga. 
salann, E. salt, R. co ] 

AAgOS —oucS TÓ * bosque [sagrado] [término 
religioso de or. osc., cf. AÁtioc, bosque consagrado a 
Zeus en Olimpia, o bien VD. Wald “terreno inculto”, 
E. wild, o bien IE. *wel- “arrancar”, L. vellere] 


AAtnoOEG * pesas de piedra usadas por los 
saltadores [»>halterios, halterofilia; Y áAAg00aL, 
saltar] 

álMvo1c éz 4áAvOLC —ewc * cadena, alvoióa [N a-, 
107] 

Alda to * alfa (1* letra del alfabeto) 

AAPÁPNTOS -0U Ó * alfabeto. 

AAPÁVO * ganar, obtener. 


* (fem.) mar; (masc.) sal, alát: 





ANPNOTÑS -0U Ó * emprendedor, industrioso. 

AMPL éz 

AMPITA TÁ * harina de cebada. 

adormng ahorexoc n * zorra, adertoú [alopecia 
(caída del pelo, enfermedad frecuente en la zorra); 


IE. *wleipo(sa)] 

ANOS -w Y * era para trillar el grano, a2óv1; disco 
de un escudo; halo (de la luna...) [t>halo] 

ápa * a la vez (que), á la fois, junto con [D]; con; al 
mismo tiempo que [>hamadríade, hamadría; *sem-: 
L. semel ...] 

Apuadovádes * hamadríades o adríades, ninfas 
de los árboles (Y áa , d0ds) 

Apatwv Ayuatlóvoc ' Amazona, pueblo de 
mujeres guerreras en el Ponto, Escitia y Libia. [Del 
persa *ha-mazan-, “guerreros' ] 

áuaga nc T ** carro. 

AMAPTÁVO NuaApTOV NUAPTNKA * errar, no acertar, 
fallar, no alcanzar, equivocarse [G.] 





AMAvoÓs * oscuro; pálido; lánguido [IE. *mau-] 

Aauáow * segar [IE. *me-] 

auBlúvo * : embotar; debilitar, apagar. 

Aapeivov -ov * comparativo de aya0óc-1-Óv, mejor. 

auédyw * ordeñar [IE.*melg- : L. mulgeo, Búlg. 
MJIEKO, R. MOJOKO, E. milk ] 

aueléw -w 
ocuparse de [> Amelia] 

apeAnc Nc * descuidado. 

apéoruvos -ov * * libre de preocupaciones. 

apéows * - inmediatamente. 

auilda—nc* lucha, combate, rivalidad. 

Auuowv, (WVOS * Ammón, divinidad de Egipto, 
identificada con Zeus, célebre por su oráculo. 

AMOLBN -Nc, Y] * recompensa. 

Aamoopos -ov * - disforme, feo; deshonroso 
[bamorfo] 


descuidar, despreocuparse, no 


AJMOVOOG * grosero, sin gusto, sin finura. 

AMOÚOwS £ AOVOOV * sin arte. 

aprrehos —0Uu Y] * vid; viña (or. osc.) 

ApMrexóvn -ng, 1]' vestido. 

Apurréxw * rodear, abarcar, envolver 

auuvydáAn -1s * almendra [t>amígdalas] 

Aauuvydádivoc —1] -Ov * de almendras 

AapuvAov * > almidón 

ApuvAos * no molido. 

auúvo Nuuva' rechazar, alejar o apartar a 
alguien [A.] de algo [D.], defender de; 4uúvoual 
(Med.) rechazar, apartar de sí, defenderse 
[+acus]; vengar, castigar; ayudar [dat.]. 

apo” = Auí 





auqí * alrededor (de [+gen. dat. o ac.]), a ambos 
lados; aproximadamente [banfiteatro, ánfora, 
anfibio, anfibología (ambigiúiedad); TE. *obhi : bhi : 
*mbi : D. bei, um, E. by, L. ob, ambi- , R. o, 060, Lit. 
abu, Ga. mu ] 

aupiléyow (aupiédeca;) * discutir, disputar 

AMPLUTÍTTO * 
Ac.]; echarse [sobre algo + Dat.] 

AMPÓTEPOG =0a —ov * uno y otro, ambos de 
ico, L. amboó; api ) 

Aupa * ambos (Y Auqí) 

áv O * contracción de ¿4v [+Sub] Si... (condic.) (usu. 
al inicio de frase ante el sujeto, 4v Oeoc ¿OñAn) 

dv O 
potencial, 

AaváA * hacia arriba, sobre [Ac.] (también idea de 
repetición, re-, hacia atrás, completamente); áva 
koártoc : con todas sus fuerzas; éTtTTA OTABuOdc 
ava révte magacdyyac “siete etapas de cinco 





caer en los brazos [de alguien + 


* partícula que da al verbo el sentido de 


parasangas cada una”  [banábasis, anacoreta, 
anacrónico, anáfora, analectas, análisis, análogo, 
anástrofe, anatema, anatomía, ánodo, Anatolia. Cf. Ir. 
ana-, an-" (pref. intensivo) muy ] 
avafaívo * subir (a - sértí £ Ac.)(un barco, la 
tribuna, montar a caballo...); remontar (por tierra 
hacia el interior); resultar, venir a parar; seguir 
[> Anábasis; Y Paríve] 
avafoAn is, Ñ 
[banabólico, anabolismo] 
avayyéMo * * 
AVAYLYVWOKOWw * reconocer; leer. 


terraplén; aplazamiento 


anunciar; informar. 


Avayrálo * obligar, forzar. 

AVAYKALOS A -OV 
Avaykalov [¿otiv] = es obligatorio, es necesario; 
pariente, allegado. 

aváyken ns í 
pena; kaT' AVÁYKNV penosamente. 

Aavayvwgilw * reconocer, conocer de nuevo. 


necesario, forzoso; 


* - necesidad; fatalidad; angustia, 


AVAYVWOLOLG Ews Y “acción de reconocer a 
alguien [>anagnórisis] 

AVÁYVOWOLG -ewc 1 * lectura; comprensión 

AvÁAyw * conducir hacia arriba, levantar. || Med. (ir 
"hacia alta mar") levar ancla, zarpar. 

oavadiówput * entregar, producir. 

avaledvyvvovuu * volver a enganchar (los caballos 
para el regreso), (otoatóredov) levantar el 
campamento 

AvVadeWwonotc : revisión. 

aváaBnua tó objeto conmemorativo, adorno, 
ofrenda, regalo, ofrenda votiva, algo consagrado, 
maldición [tanatema. (ova T/0nur)] 


AvaLgéw -w 
suerte de la urna) vaticinar; (levantar = quitar) 
destruir, matar V aigéw] 

AvAlTLOS -OV * inocente. 


* recoger, levantar; (prop.sacar la 


owaxAtvw * reclinar 

AVAKOLVÓW - (1 (€ -oDuAal) * comunicar 

AavakopiCw * llevar hacia arriba, llevar de vuelta, 
devolver ; Med. llevarse, cobrar. 

AavaMokw (aor. avhAwca, aor. pas. avnAwOBny) 
* gastar (dinero...); perder. 

avaldúw * disolver, analizar. 

AavamélAto * cantar, entonar un cántico; celebrar 

avaradoual * * Med. descansar. 

Avanméuro * enviar hacia arriba; despedir; Med. 
despedir. 

Avarétoual” volar, echar a volar. 

AvanmiAdáttw * modelar, representar. 

AVArTTÓGOw* (-Úx0- ) desplegar; desarrollar. 

AVAPXÍA—AG* anarquía. 

OVÓOOTADIC —E0c * resurrección. 

avaortnel * ¡levántate! (imp. aor. de AviotTnl ) 

AVAOTOÉPW * regresar; volverse 

AVAOTOOGNÑ 
[banástrofe] 


retorno, vuelta; inversión 


AVAODÚQU * desnudar. 

ovacoxitow * hender, abrir 

OVATÁADOOMAL* poner en orden, desarrollar 

Ovarteivw * extender. 

AvarTéMAw 
(7AvaTtoAn) 


alzarse, salir (el sol etc.) 


avarti8n ur * colocar encima; levantar, erigir; 


poner, poner como ofrenda, consagrar [>anatema 


condena (que se le impone a alguien)] 

GávatoAMn e, ** salida (del sol, de los 
dientes...), levante; el Este, Oriente; nacimietno, 
surgimiento [»>Anatolia ; 7 ávatéAAw) 

Avartoério * dar la vuelta, hacer volver || Med € 
Pas. arruinarse, perderse. 

AvVATOÉPWw" criar, nutrir, alimentar; hacer crecer, 
engordar, crecer (aor.!I también intrans.); excitar 
(véase TOÉpOw) 

ÓVAVOQOS * sin agua (arroyo) [IE. *auer-] 

AVAPAÍQWTOS -OV * que no se puede quitar. 

Avapé0w * referir, exponer, referirse a (eic [A]) 

OvaxaCw * ceder, retirarse 

AvdáxaQuic —ewc" Anacarsis, filósofo de origen 
escita, s. VI aC. 

AVAXWwQÉw - ** retirarse [banacoreta] 

Avdávaw * agradar [v nSuc] 

avódpaárrodov -0u * esclavo, cautivo 








Avdpeía -ac 1] * * valentía, bravura, valor, coraje 
[bandrógino, Andrés, androceo, androide, andrón, 
androfobia] 

AvÓpelos -a -ov varonil, valiente, valeroso 
[bandrógino, Andrés, androceo, androide, andrón, 
androfobia; Y dvño ] 

Avdozlwc" valientemente, con valentía. 

avdóonlatéw * desterrar 

Aveyelow  (awnyeloa)  * despertar, hacer 
levantar, ¿vavo || Med. despertarse, levantarse, 
COTVÓO!. 

veu * =avéoxouar 

Aveos -ov, ó * viento; agitación del alma, alma 
[>banemómetro (uMétoov), anémona, anemógrafo, 


anemófilo, anemomancia, anémona, anemótropo; IE. 
*ano-: L. animus, anima, Ir. anam soul] 


Aavébxoual añAdov * subir (tierra adentro); 
salir (el sol), aparecer (un astro); surgir, brotar; 
volver 

AVEOTNV * aor. de dviotTmul 

Aveu [+gen.] * sin, xwpic; sin contar con; excepto. 

avépeldoc € avvépelos * sin nubes, sereno 

Avéxw * levantar (las manos para orar etc); salir, 
surgir, mostrarse; Med. dvéxoual contentarse, 
contenerse. 

AvNAMEQOG —ov *- salvaje, sin domesticar, inculto. 

AVÑO Avdoós Ó * hombre, varón, marido, esposo, 
óvopas  [tbandrógino,  andrógeno,  poliandria, 
escafandra, androide, andrón, androfobia, Alejandro, 
Andrómeda, Andrónico, Leandro, Lisandro, 
Nicandro, Nicanor] 

AavBzpa * =aváBepa, aváOn ua 

AavOtOTnuL * poner al frente; itr. £ med. ponerse 
al frente, oponerse, resistir. 

ávOoc, ávBovs To * flor [>antología, crisantemo; IE. 
*andh- : 2QvBEp1E ] 

AávBoag 4vBpaxoc Ó * carbón 

AVOQUWTIVOS -1) -ov * humano 

AavB8gwNTTLOV -ov TÓ * hombrecillo 

AVOQwWTOG -0U, Ó 
[bantropocentrismo,  antropófago,  antropomorfo, 
antropónimo, antropopiteco, pitecántropo, 
antropólogo, filántropo, licántropo, misántropo] 

AviáWw -0 fut. áiviáco * molestar a alguien, 
afligir, atormentar; MED. estar afligido, recibir 
disgusto o molestia 


hombre, persona 


avinut avijow avia (inf. ávelvan) aveia 
hacer brotar, producir, dar (fruto) 

AvÍkTTOG * no vencido, invencible, insuperable 

avtotnut * levantar(se) y alejarse, emigrar 

OviOxw * =Avéxw 

, , , , ” 

OVICIV AVIOVTOG * que sube (aver) 


vs 


Avvifac —ou * Aníbal, general cartaginés. 
úvodos -ov 
inaccesible. 
Avodos -ov Ñ 
marcha o expedición tierra adentro. 
AVÓNTOS -OvV 
vónuo. ) 
vota, -ac  * insensatez, necedad 


adj. intransitable, sin caminos, 
* sust. subida, camino que sube, 


* insensato, loco (Y voéw, vÓOC, 


Avolyw * (aor. davévia € voca, part. aor. 
AavolxBeíc )" 

Avordéw * hincharse 

OUVTAYWMVIOTNE—OU" rival. 

Avtadkidac—ou * Antálcidas, general espartano. 

AvVTArokotvouat ** replicar. 

avteurirmAn ut avtevériAnoa * llenar también a 
cambio o en compensación. 

Avrtéxw * resistir (ZEx0) 

avrí [+Gen.] * en lugar de; en frente de; en vez de 


abrir; destapar, descubrir 


[bantónimo, antítesis, antídoto, antitaurino etc. ] 
AvVTÍDOOLS -Ewc Y * compensación. 





AVTITÁQELUL * caminar paralelamente. 

ávtAéw -% (yviAnca ) ** sacar (agua) 

AVTQOV —-OU, TÓ * Cueva, caverna, gruta [bantro; 
cf. Arm. ayr “caverna”| 

avtowóns -ec * que abunda en cuevas o grutas. 

Avtwvvula -ac  * * 
(palabras opuestas)] 

AVÚMQEUTOS' no casado; ilegítimo 

avurréoPAnToS * invencible. 

Aavúw * cumplir; acabar, destruir. 

Avaw * * arriba (véase Ava) 

avoyw (ávuiw, ivwEa, Avwya) mandar, 
ordenar, exhortar, invitar a +inf. 

Avawualñlía * desigualdad, anomalía. 

avwuañdoc-ov * desigual, vario, >anómalo. 

AVWVUMOS —ov * anónimo, sin nombre. 

aglvn -nc * hacha. 

AELOG ** digno de [G.] (2GElwoa) 

aAgIÓN * 
rogar; resignarse a. 


juzgar digno; (creer conveniente) pedir, 


agiwpa * estimación, valor [t>axioma*] 

A£WV -OVOG Ó * eje 

AOLÓN] * canto. 

GO ÍKNTOC—OG* inhabitado. 

AOLKOG —ov * sin casa 

400 á000s TO (ac.pl. 4o0as) * espada [IE. *ns-, L. 
ensis] 

ATAYOQEÚN 
prohibir, vedar. 


+ 


(aor. pas. AarmyoqevBnv) 


pronombre [antónimo 





ATÁYOw * 
una autoridad, a juicio etc..), llevarse (consigo), 


conducir, coger, capturar, llevar (ante 


llevar lejos, separar, apartar (del camino...). 

anaywyn * acción de llevarse; apartamiento; 
detención (de un reo) 

AGTABELA * insensibilidad (7TádOC)[>apatía] 

arabic —Nc* sin dolor. 

anrartéw -w * reclamar (algo a alguien ti tiVá $2 
TL TTAQÁ TLVOG), exigir. 

anmadMayí, ns * separación, salida, fin 

ATANMÁADOW É 

ATAMÁTTO — (aor.. pas. ATNAMAYnV € 
armAdáxBnv ) * alejar; irse, partir, salir; Med. 
irse, escapar, salir libre de , liberarse de; Pas. 
alejarse, apartarse. 

arañdóc * tierno, delicado [or. osc.] 


* + Salir al encuentro, encontrar; 


ATAVTA -0 
responder* 

ATTÁVTNOLE —ewc * encuentro; respuesta”. 

ÁTacs Anaca árnav * todo, entero, cada (uno), 
cualquiera (ártas dvKo) (Y rias) 

ÁTTATÁAw -6) * engañar [V ártárn]] 

ATÁTN ns 1] * engaño [or. osc.] 

artelAí ** amenaza 

AarEAéWw -0) * amenazar”; <jactarse de [or. osc.] 

oTrerua distar, estar distante, estar lejos de 
(ell) 

OTTE1I * marcharse, irse, alejarse (2é1u1) 

ameloyWw * separar con una barrera, apartar, 
rechazar. 

ámeñaúuvoo * arrojar; conducir fuera o lejos. 

ATEDONYOS * particip. perf. pas. de ATOQOÑ y VVUL 

ATEÉPXOMAL * marcharse, irse 

anéxw (imperf. artetxov) * * distar, estar lejos de 

ATTAÁETOG -ov * inmenso 

ámAoUc —N —oÚv * simple, sencillo. 

andów * desplegar, extender, axlóvo; (¿avtóv) 
mostrarse simple, sencillo 

aro * (am , ad”, ay) * (prep.) de [G]; (adv.) lejos, 


aparte [bafelio, aféresis, Apocalipsis, apócope, 
apología, apóstata, apóstrofe, apóstrofo, pócima 


(fapócema, y Céo); IE. *ab : ap(o) : L. a, ab, E. of, 
after, D. ab—, ? von] 

aropaívo 
desembarcar, acontecer. 


marchar, irse, partir; bajar, 
AmoOpAérto * mirar desde. 

ATOYLYVWOKWw * renunciar 

amoderktikóÓc 1, -óv: demostrativo; evidente. 
amodeikvuut : mostrar, dar a conocer. || med. 


demostrar. 


ártoderhac —«* tener miedo. 

ATmódelELc, -(ewc Y * Y] “evidencia, prueba. 

anrodéxouat * * acoger con agrado, aceptar 

ATOdLÓVOKw * desnudar 

arodiówut * devolver (lo prestado), pagar (lo 
debido), xáorv arodiówu [tgen.] 
agradecer, dar las gracias; transmitir. 

ATODUTÑOLOV -íov TÓ * vestuario 


cumplir, 


aro8nkn * depósito, almacén, granero [bbodega, 
botica, boticario, F. boutique] 





anoB0vhokw anébavov téBvnka * morir, 
rme0ávo, [perf] estar muerto (el vebo simple 
Ovíokoa se prefiere en perfecto) 

oamokalw * quemar; consumir 

oamokadéw * volver a llamar 

ATOKÁUVO * cansarse, desfallecer 

AMOKÓTTOw * cortar; dejar separado un cuerpo de 
tropas del resto del ejército, etc. 

AmoKoÍlvw' separar, apartar, elegir || 
arokpivopa, * responder, contestar . 

ATTÓKOQLOLG —E00S 1] ** respuesta; selección 

AMOKQÚTTO * cubrir 


Med. 


Ormoktelivw * matar (véase ktelvo) 

ArtróMAwv ArtóMAovoc* Apolo, dios de las artes. 

dertoMWo* librar de. 

ATOMAKOÚVO * * = arozopén, arépxopa, alejar 

ATÓMAXOS —OV * no combatiente, imposibilitado 
para combatir 

ATOTÉMTO * enviar; despedir. 

anmomdéw * * zarpar, hacerse a la mar, navegar 
(ATrA000). 

dmotviyw" ahogar; estrangular. 

ATmoQéw -4w * no saber, estar en duda, carecer, 
estar perplejo por (con dat.) , ártogetv Ó TL x0n 
rrotetv no saber lo que conviene hacer. [taporético] 

ATOQOAYVVHL * 

anmooía -ac, 1' perplejidad, dificultad, falta de 
salida o recursos, dificultad, pobreza, problema, 
duda. 

ATTOQOV —ov TÓ * dificultad, apuro 


romper, desgarrar, rasgar. 


ATTODOG —ov * sin salida; difícil. 

ATOONÑTOMAL * perder los dedos por la gangrena 

ATOOTÁAD -0 * arrancar, arrastrar fuera de, 
separar, alejar; alejarse; INTR. estar lejos 

dmooTéAAoo* enviar. 

amoteléw -w * cumplir, realizar; pagar. 

AUTOTÉUVO) (aor. áméTtapov) * cortar (7TÉLvcO) 

arorí8n ut * poner, deponer 

anopaívw * 
señalar, dar a conocer. 


[hacer visible] exponer, mostrar, 





N 


N 


ATOPEÚYO * huir. 
ATÓPOAÉLE -Ew5 Ñ 
obstáculo, barricada. 
ATOXWQÉWw -w * irse, partir 
ÓTTQAKTOG -Ov * 
fracasado, sin provecho, vano, inútil. 


acción de obstruir, 


no hecho, no alcanzado, 


AMOQÓKOTIOS ** que no hace progresos. 
ATOOCÓÓKNTOC" 
desprevenido. 

ATOODÓOKÑNTWS' de improviso. 

aQa' (partícula interrog. indica sorpresa o temor) ¿...? 
¿Acaso? ¿Es que...? 

AQáouoL npnoóunv ñpajon * 
invocar 

Apaormc —0U * Araspes (un amigo de Ciro). 

AaQÁxvr] ** araña [>arácnidos] 

Apay Aovafoc" árabe 

aoyaléos * duro, penoso, molesto, difícil (de 
*ahyadeoc, 2UGkyoc). 

Aoyav8wv1oc ou ó * Argantonio. 

Apyeloc—a' argivo, de Argos 

apyéw —(' estar ocioso. 

Aoyn NS Arge (nombre de una perra) 


inesperado, imprevisto, 


rogar, suplicar, 


A0YLMOG -0u 1] * barcilla (latín argilla) 

Aoyos —ou * Argo (nombre de un perro) 

Aoyos -OUcS TÓ * Argos, capital de la Argólide 
(posible substrato preindoeur., acaso “xeólov”) 


Apyóc (* brillante [ IE. *arg-:...] 


Apyóc (inactivo, perezoso, indolente. 

APYÚpEla—CIV* minas de plata 

AQYÚQLOV -ov TÓ * (usu. pl) (moneda de ) plata; 
(pl.) dinero [ IE. *arg-: brillar, metal blanco, L. 
argentum] 

AQYyUQOS -OU Ó ** plata (metal), dinero 

apyupótofoc * de arco de plata (2d4pyúpiov, 
TÓLSOV) 

AQYÚDEOS * = 4gyudos 

Aaoyugpoc * blanco como la plata (A4pyvpos $ 
0a.íVO) 

Apetoc * Harry. 

AQÉédKeEL (aQécel 
apécel, parecer bien. 


Ñoe0e) * agradar a (+dat.), 

Agerí -Nc 1 * valor, virtud, mérito. 

AQNV agvóc Ó * cordero. 

A400800v * articulación; artículo (gram.) [>artrosis] 

Aouádvn -n< 1) * Ariadna, hija del rey Minos 

AaQI8untikÓc 
aritmética] 

AQ18uÓS -00, Ó * número; cantidad [> aritmética, 
aritmomancia, logaritmo «indicador del número, 


relativo a los números [t 


exponente»; JE. *ar- ajustar: E. arm, L. armus 
hombro, arma arsenal, armas (colocadas juntas), Ga. 
aireamh number] 

i Apioteióne —oOU" Arístides, político ateniense. 

APIOTEpA * * la mano izquierda. 

APIOTEUCO ** distinguirse 

” AproToyelTwo0v —ovoc * Aristogitón, asesino de 
Hiparco. 

AQLOTOV -oU TÓ * almuerzo, yedua. 

AQLOITOG —ny —ov * * 
bueno, noble [baristocracia (2ko04T0c), Aristarco, 
Aristóbulo, Aristóteles, IE. *ara- : Y Apuos ] 

” ApriotoTéANC—ouc* Aristóteles, filósofo, preceptor 
de Alejandro Magno. 

” AproTOYAVNCE—OUG* 
comediógrafo. 

j Apicov—ovoc * Arión, poeta lírico. 

aQkéw - (usu. áokel) * bastar; aokéopal -oDuaL 
* contentarse con [IE. *arke-] 


excelente, el mejor, muy 


Aristófanes, célebre 


ÁQKTOG -ov $ 6 * 
Mayor; el Norte [bártico, antártico, Arturo (L. 
Artorius, 0Upoc guardián). /E. *rtko-: L. ursus] 

ÁLQUA -artoc, TÓ * tronco; carro [V áo0uóto] 

AQuÓCw ñoumova * ajustar [IE. *aram- colocar, 
juntar, añadir, cf. L. armus “hombro” (articulación), 
D. Arm.] 

j Apuód1oc —0U* Harmodio, asesino de Hiparco. 

AQuovía : proporción, orden [>armonía, Y á40uóc] 

AQuós * juntura; hombro [W á4quóta] 

AQUOTÑS * gobernador, triunvir 

AQVÍOV —ov TO * * cordero lechal. 


“oso, osa, aprovoa; la Osa 





AQVÓS -00U Ó * oveja, a:pví. 

APOTPEÚO * arar. 

APoTpov —ou * arado (IE. *aro— labrar). 

APTA YN, ME” robo, rapiña. 

a0rálow (Morada € Torraza) * robar, raptar. 

apra —0YOG” rapaz. 

“Apra, AG” Harpía, ave fabulosa. 

AQONV -ev € AQOTV (gen. -evoc) * masculino, 
viril, macho. 

AQQOOTOS -ov * * débil, enfermizo, enfermo. 

AaQUevikós -ov * * viril, masculino [>arsénico] 

Aoowvón, -n< * Arsínoe. 

AQTÁw * 
se suspendre, élever, *apeo-; Arm. gerem?] 


lier, suspendrre, pendre [Nawzi0w attacher, 


Aotarátnc, -0u * Artapates, un oficial de Ciro, 
degollado en Cunaxa. 

”Aprepilorov * Artemision 

ApteMtc —idoc 

AQtL * justamente, precisamente, ahora mismo 


Artemisa 


recientemente. 
AQTLIÁLOw * jugar a pares o nones 





AQTOKÓTTOS —0U * panadero 

AQTOG —OU, Ó * pan, yo. 

a0úfaldlos -ou * 
frasco. 


vasija de cuello estrecho, 


AQÚTALVA * cuchara. 
AQUO) * sacar agua. 
AQXALOS -A -OV 


*- antiguo [barcaico, arqueología; 





7 A0xN ] 
aoxñ -n<, y * * origen, principio* ; autoridad, 
mando, imperio, poder, dominio; [pl] 


magistratura, cargo  [tbmonarquía, anarquía, 
oligarquía, tetrarca, tetrarquía, polemarco, arquetipo, 
jerarquía, diarquía, arquitecto, arquitrabe, patriarca, 
arcipreste, archidiócesis, archipiélago,  arconte, 
arcontado; Y A0xXatoc] 

Aoxtunóns * Arquímedes. 

AQXITÉKTOWV, -OVOS * arquitecto, apxITÉKTOVAC, 
constructor. 

AQXÓMEVOS * súbdito, vmíxooc. 

A0xós * jefe, apynyós (2Apxn) 

AQXw ser el primero, gobernar, dominar, 
mandar (+[Gen.], raro +[D] o bien é¿v +[D]); 
comenzar, empezar algo [Ac.], apxiCo (uvBov 
A0xetv, o bien Med. +[Gen.] Aóyov G40xeo0Bal, TOD 
rrodémov aoxezo0al) || Pas. obedecer [>arquetipo, 
arquitecto, arcipreste, arzobispo, archiduque] 














AQXwV AQxovtoc Ó * jefe, >arconte, cónsul, éforo, 
magistrado en general, señor. 

AQWMA, aá0WVuartos tó * * perfume, aroma; hierba, 
especia, aceite perfumado 

acépera * * impiedad. 

acepis* * impío. 

aC0ÉVeLa —as Y * debilidad, advvaía [astenia] 

ao0evéw -w * estar débil, si fuerzas o enfermo. 

ACDBEVNÑC, —éc ** débil, enfermizo; sin valor, 
insignificante [basténico] 

aAc0ua -uartos tó * respiración penosa, dificultad 
en respirar; aliento [b>asma ] 

ac0uaivo * respirar con dificultad 

"Agía * Asia 

ackéw -0' ejercer (p.e. un oficio), practicar; 
ejercitar (p.e. el cuerpo) [basceta] 

AOKNOLS -E0c 1) * ejercicio, práctica [bascetismo, 
ascética, ascético] 

AokAnmietov * Asclepeo, santuario de Asclepio 

AokAnrióc —ov * Asclepio o Esculapio, hijo de 
Apolo, dios de la medicina. 

AUKÓG -0U Ó * cuero, odre [or. osc.] 

ACMEVOG 
Avdávw?] 

AGOHA1 * fut. de dsiSco 


* contento, alegre, de buen grado [V 


acraloua: 
acariciar, amar 

ACTÁQYQAYOS -0v Ó 
Despárrago, orapdyy!. 

AOTAgÍWwc * amigablemente. 

acriíc -(doc, 1 * escudo [báspid, aspidistra alpha 


acoger amigablemente, besar, 


tallo, brote naciente, 


privative 4- + orífo to extend] 
aortakós -o0 ** bogavante 
actapíic actapídos * uva pasa. 
AorTéQIL0G -íov Ó * Asterio. 
ACTEJOTH * relámpago, rayo [IE. *stér-] 
ACTÑO, -é005 Ó (dat. pl. ACTOGOUL)” astro, estrella. 
aotoarí * * relámpago, resplandor [IE. *stár-] 





AOTOOV -0U TÓ * * astro [bastro, asteroide, asterisco; 
TE. *stér-] 

AOTOOVOHMÍA * * astronomía. 

AODTU -ew0c TÓ* * ciudadela, ciudad. 

acpalic —eC** firme, seguro [asfalto 4opalros 
(20060)] 

acxnuoc*"* disforme; indecente. 

AOWTOS * having no hope of safety 

ATADO * pero, sin embargo, ahora bien, por otra 





parte. 
ATÉAEOTOG -ov * inacabado; vano, inútil; infinito. 
ArtBíc -idoc Ñ 
(OLaAektóc) 


el Ática; del ática, ático 


ariudCo * injuriar, despreciar. 

ATIHOG , OG* infame, deshonrado, privado de los 
derechos de ciudadanía. 

ArAavrtíc * Atlantis, la mar Atlántica, AtAavrtic 
vhoocs «isla atlántica», «isla atlántida» 

AtAac -avtoc * Atlas o 
Atlante, uno de los titanes; 
el océano Atlántico. 









artuíCw * humear, arrojarY" 
vapor o humo. 
” Atpeióne —ou' Atrida, 
hijo de Atreo (Agamenón, 
Menelao). 
ATPETMTTOC —OC* firme, 
constante. 
ATPUYETOC —OV * estéril PA 
"Attri —NG" Ática, 
región de Grecia. 
ATUXÉW —«9* ser desgraciado, fracasar, no tener 
suerte. 
ATUXNS —éc* desgraciado. 
ATuUxÍa —(ac* desgracia. 
av * de nuevo; a su vez [IE. *au-* : L. aut, D. auch, 
R. yxe] 





avdáw -6 * hablar, decir algo 

avón - nc * voz, palabra, sonido, grito [IE. *auz8- 
d-: *au-*, Bulg. 06a11] 

auv0évtnS -ov 
de sus actos ; (dem.) señor. [tauténtico] 


** que obra por sí mismo, dueño 


AvO1c * a su vez, de nuevo [y ad] 

avAéw -6 * tocar la flauta 

avAn -ie ñ * patio, corral; recinto, habitación; 
corte, palacio; muro [>aula, áulico; IE. *au- ?] 

avAn Tic, -00 Ó * flautista. 

avAntoic, -doc 1] * flautista. 

avkMCouar (nvAicOnv) * (dep. pas.) acampar o 
vivir al aire libre; to be in the court; spend the 
night [IE. *au- *] 

aviAitc, dos * place of residence, camp, stable, 
night's lodging [IE. *au- ? ] 

avlMkóc, 1), -óv * de la corte, cortesano, áulico. 

avióc -ov ó * flauta. 

avéávo * (nvinoa nmvenka) * aumentar [IE. 
*aueg-s- : L. augeo auxi, D. wachsen] 

avoc, ép. ados * árido, seco [IE. *saus- : R. cyxox] 

avolov ** adv. mañana. 

AVOTNOÓTNS, -TNTOC 
austeridad 


sequedad, aspereza, 


AUTAO * por otra parte, luego, sin embargo 

AUTE * entonces, luego, por otra parte, a su vez 

abrtika * en seguida 

aurtoévtIS (€ av0évinc) * hecho o ejecutado por 
propia mano; asesino. 

AUTOKÍVI]TOG —ov ** que se mueve por sí mismo, 
automóvil. 

AdTOVOHLA—AG* independencia. 

AUTOS AUT AVTÓ ** mismo, él [mismo]; en casos 
oblicuos es el pronombre 3* prs. autóv autTRV lo, la 
etc. También en nom., en xkown, “él, ella, ello” 





[bautobiografía, autócrata, autóctono, autodidacta, 
autógrafo, autómata, automático, autónomo, 
automóvil, autopsia, tautología; acaso Y ad ] 
AÚTOV * allí mismo, aquí mismo; al momento. 
AUTOVOYÓS -00, Ó * 
pequeño agricultor o campesino, aldeano pobre. 


que trabaja por sí mismo, 


AUTÓXBwV — ov * originario del país, >actóctono. 

advxéw -0 * jactarse. 

auxnv évoc Ó * cuello, nuca, gaznate. 

auxunoós -oc 
sórdido 

AUxuós -0U * sequedad. 

OPAÉQEOLC, -ÉCdEcwS 
[baféresis] 


seco, polvoriento, áspero, 


substracción, despojo 


ApaLéw -w 
suprimir; || MED. estorbar, impedir (4pargoduar 
tWwa rotelv ti impedir a alguien hacer algo); 
PAS. ser desposeído (de algo +Ac.) 

apavis  -éc 
desaparecido [> afanita] 

Aapavilw 
destruir. 


quitar [tacus. +dat.], restar, 


invisible, desconocido, 


ocultar, desaparecer; aniquilar, 


Apao * de un golpe, en seguida, al momento. 

Aín Ns í * tacto. 

ApBLTOS * imperecedero, inmortal, indestructible 
[N p9íorc, p9va] 

Aáp3ovoc -ov 
opulento (¿v ápUBóvois fBroteÚw vivir en la 
opulencia); abundante, copioso. 

Opre0WuévVvOS * consagrado. 

aqtnul (apio, apra) * enviar delante, dejar 
marchar, aprvo, soltar, dejar en libertad, lanzar, || 
Med. apartarse de [G], evitar, extraviar, soltar, 
abandonar, divorciarse (el marido) [+acus.], 
despedir, exculpar [< aq” nun ] 

aquevéoual -ovuor (apiopuan 
apiyuar) * llegar [V ixvéouaa] 

aqpisetoal * fut. de apurvéopal 

AprELG -ews N ** llegada. 

aplotauar dméornv * sublevarse. 


generoso, libre de envidia; 


Apucó un V 


ApooQuáoual -OVual' marcharse, partir. 

aQooíiCw * limitar, delimitar; excomulgar || Med. 
limitar para sí, apropiarse, conquistar. 

APOQUN -Ñ< Ñ * causa, motivo, pretexto; tema de 
conversación; base de partida de operaciones 
militares. 

APODOS -ov * estéril 

APOV * 2 sg. imperat. voz med de dupinur 

ÁPOAKTOG -OV * indefenso; no cercado. 

Apoodíitn —ns * Afrodita [acaso >abril. del. L. 
aprilis, ¿mes de Afrodita?, del Etrusco Apru, de 
Apoodítn, Y dpoós “sea foam”. ] 

APOOVTLS -1doc * tranquilo 

ApoÓs -o0* 
¿palabra prehelénica?] 

APOWV —wv* insensato. 

aqpúuev * subjunt. de 4pínur 

ACOVOG—OC* mudo, sin voz 

Axouuévns * aqueménida [IE. *men- *: ] 





espuma [cf. Eus. apar (idem), 


Axaxtol -ov * aqueos, griegos micénicos 

AXAPIOTIA—AC* ingratitud. 

AXAPOITOG—OG* ingrato. 

AxuMAeúc —éwmc* Aquiles, héroe de la guerra de 
Troya. 





AxAMÚs -v0c í * oscuridad [acaso VArm. alajmutjk? 
“ténébres”] 

AXAÁVÓELS —e00A —ev * oscuro, sombrío; fig. triste. 

AXPNOTOG—0G* inútil. 

ampivOBiov, —ov * ajenjo (planta amarga y aromática) 


B 


BafvAwv -wvoc 1" Babilonia, capital de Asiria. 

BafvAwviía -—ac í' Babilonia, comarca de 
Babilonia. 

Pádnyv * paso a paso. 

padítow * 
(+partic.) (Badioduoar arTroANVÓEvOS AUT V iré a 
recobrarla) (7Baívo) 

PáBOos -ovs tó * profundidad. 

PaBús -eia -6 * profundo, hondo; alto, elevado 


andar, caminar, ir; ir a hacer algo 


[bbatial,  batimetría,  batimétrico,  batiscafo, 
batómetro] 

Paívo ( Brooua ¿Bnv BéBnxa ) 
[bacróbata, nefelibata, base (Púcic) Anábasis, 
hipérbaton, diabetes; del IE. *g"eH,- : Ir. bóthar 
road] 

Partnoía —ac T] * bastón, pafdí, uraotovvi; palo 
[bbacteria] 

Páretoov -ov, tó * bastón. 

Palñavetov -ou to * >baño; sala de baño, urtávio. 


andar, ir 





pálAw ¿palov PépAnia * arrojar, lanzar, tirar, 


disparar; acertar, encontrar, herir, tocar 
[bbalística, Baleares (eran famosos sus honderos), 
ballesta,  bólido  (PBéñoc é Bódos proyectil), 
discóbolo, diábolo, diablo, diabólico, émbolo, 
embolia, emblema, hipérbole (BoA lanzamiento), 
hiperbólico, parábola, problema, símbolo, anfibología, 
metabolismo (uetaBoAR cambio), IE. *g"el-a- arrojar 
[agua...]: D. quellen fluir. El Sp. bola es del L. bulla, 


de otra raíz *beu-?, y bala es del germ. ball, *bhel?-] 

Páupas * algodón, Paypáx. 

pártioua -Martos TO ** supplice de l'immersion, 
quelques fois appliqué aux martyrs [bE. baptism, F. 
baptéme, Sp. bautizo] 

Pártio * sumergirse. 








PápgBagos -ov * bárbaro, no griego; rudo, salvaje 
[>barbarismo (palabra extranjera) ] 

PaoPaoikws * en idioma no griego, en persa. 

Pápgrc Páoidos T * un tipo de barca egipcia o persa 
[del copto bare; >barca ?, barco ?] 

PÁQos —OUG ro ** peso. 

Pagúvow * 
vino); PAS. estar cansado o infeliz 


pesar, (fig) estar abrumado (dolor, 


Pagúc -—sia -Ú* pesado; grave  [tbarítono, 
barómetro, baricentro, barifonía; IE. *gYer-: L, 
gravis] 

PaciAela -ac, 1]' realeza, monarquía, reino. 

Pacílera -ac, 1) = BacíiMiooa. 

PacíleLov -íov To * palacio real. 

Pacíletos -ov * real. 

Pacileús -éwc, Ó* 
Basilio, Basilisa, basilisco (pequeño rey), E. basil 
“albahaca ”] 

Pacileúw ** reinar, gobernar en /sobre - [G]. 

Pacgilikóc 1 óv * regio, majestuoso, propio de un 
rey, digno de un rey [basílica] 


rey, faciliás [tbasílica, 


Paciliokos * basilisco ( «pequeño rey») es un ser 
mitológico que se describía como una pequeña 
serpiente cargada de veneno letal y que podía matar 
con la simple mirada, que consideraban el rey de las 
serpientes. 

Pacidioca —< 1 * reina*; princesa, hija del rey, 
TPLYKITÉCOA. 

paortálo * soportar [acaso Báctov > L. bastum > 
>bastón] 

Pátoaxos -ov * rana. 

Paúxalic, -¡doc í * recipiente de cuello estrecho 
para refrescar el vino o el agua (citado en un 
papiro), (prést. egipcio), de ahí L. baucalis, It. 
boccale, Gr. med. Baúxn, Bavródov, mod. yzovxdd1] 

PpéPBaros ** seguro, cierto 

Ppefaiwc: seguramente. 

Pelw * ép., véase át. BW 

Pélos -ous tó * dardo, flecha, proyectil. 

pélteQOs -a -—ov * 
mayor, L. débilis] 

PÉéXTLOTOG -1] -ov * el mejor, excelente. 

BeAticov, —ov * mejor. 

Pia Piac 1 * * violencia, coacción. 


mejor [IE. *bel-: R. Gonbme 


Prálw * + usar de fueza o violencia, violentar; 
obligar || Med. usar de fuerza, ser violento, 
maltratar 

Platos —a. —ov ** violento 

PifAtov -ov tó * * libro  [»biblioteca, 
biblioteconomía, bibliófilo, Biblia] 

PifAos -ov 1 * corteza interior del papiro; libro. 

Plos -ov, Ó * vida [tanaerobio, anfibio, antibiótico, 
biografía, biología, cenobio, microbio, biomecánica, 
biopsia, bioquímica, simbiosis; IE. *g"i-u-0s] 

PLotEÚw * vivir, procurarse medios de vida. 





Prów -w * vivir 

BhaBepoc a: perjudicial. 

PAáfBn -ns *: daño, etwas Negatives, das jemandem 
widerfáhrt: Schaden, Nachteil, Verlust. 





Bhakeúco* ser perezoso, vacilar. 

plárntoO ¿Playa PéPlada *' herir, dañar 
(7Phácónuoc) 

PpA4áo0Tn ua —uaroc tó * brote, retoño, vástago 

PAA0ONHOGS * que habla mal [>blasfemo, blasfemar 
(BAÁTTTO + 4n ui “que hiere al hablar”)] 

Plaotávo * brotar. 

Plérto ** ver, mirar, dirigir los ojos a; aspirar a. 

PAwokw ¿uolov * ir, venir, llegar. 

poáw -G) * gritar, exclamar [ < L. boare “gritar, 
mugir”, boatus “grito ruidoso, mugido”, bboato 
“lucimiento en fiestas””] 

Bósioc —a —ov * de buey. 

Pon -ís, 1 ** grito, griterío, clamor, bullicio, canto 
de pájaros, son de instrumento, tumulto [W 
Ppoác] 

PonBzía —ac' ayuda. 

Pondéw -w ** ayudar [+D], socorrer, prestar 
auxilio (tiví, TTO00C TIVA) [propiamente, “correr 
atendiendo a un grito”, Y fon] 

PonBós -óv  * defensor, ayudante 

Bowwtía —ac * Beocia, región al norte del Ática. 

BoAn * tiro, lanzamiento; dardo [V PáAAco] 

Popá -ac * cebo, pasto, alimento, comida. 

Póokn a -atoc, to * ganado 

Potávn -ns í * planta, poróv. 

PótouUS -vos Ó * racimo de uva (or. osc.) 

BoVheuua—atoc * resolución, consejo, propósito. 

PovAzúw * consultar, deliberar, planear, discutir; 
aconsejar; ser consejero, MED. fovAevopual 
deliberar consigo mismo o con otros, meditar, de 
donde resolverse a, decidir, determinar, 
proyectar. 

fovAN -n< Ñ * consejo (que se da a alguien), 
Consejo, Asamblea, parlamento; proyecto, 
decisión, plan intención; voluntad  [babulia, 
abúlico, Aristóbulo] 

PovdiuiáWw -% (ac) * tener bulimia o hambre 
canina. 

fBovldopar (¿BovAnBnV BeBovAnual) * desear 
(2 fovAi) 

Povvós -od ** colina. 

Podc foós 1 ó (nom. pl. fBóec, ac. Podc * buey, 
vaca [>hecatombe, Bósforo, Melibeo, bucólico, 
búfalo, Bucéfalo, bulimia, bustrófedon; IE. *g"ou-: L. 
bos bovis] 

Bovorpic —pidoc * Busiris, rey de Egipto. 

Poútuvgov —ov tó * * mantequilla [>E. butter, F. 
beurre, It. burro] 





Poadéws * lentamente. 
Poadúcs Boadeía Boadú ** lento; tardío. 


Bpaxélv * resonar (sólo 3“sg.) 

, 
Ppaxelc—erga" mojado, húmedo. 
Poaxicwv, -lovos * - >brazo 


Poaxúc -sia —Ú * corto, breve, pequeño. 
[bbraquicéfalo] 

Boóutos —0U * Bromio (“estruendoso”), epíteto de 
Dioniso. 

Bpotóc —0U  - mortal, hombre [*mer- + :L. 


mortuus, mors, morior, D. Mord, 7AuBpotos] 
Povxáopual -opua * rugir; mugir. 
Poúxw (part. pres. med. Bouxómevos) : rugir; 
rechinar los dientes. 
Púsoa —NS * piel, cuero [tbolsa (F. bourse)] 
Pw * subj. aor. de Paívw 
Bwuós —0Ú * altar. 





r 


Táyyns —ou* Ganges, río de la India. 

yátla -n< * tesoro real (persa); cámara del tesoro 
[>gazeta] 

yaBéw * dór., véase yn0éc». 

Tata -nc í * Gea, la diosa Tierra. 

yáda yádaxtos tó * * leche [>galaxia, galáctico, 
Galatea] 

yadasglac, -ov * galaxia 

Faharar * galos. 

yadeós -00 Ó * escualo (pez) [>galeón, galera (< 
*salea), galeote] 

yapéw (éynua) * tomar mujer, desposar, casarse 
(un hombre) con [A]; Med. yauéoual casarse 
(una mujer) con [D], darse en matrimonio. 

yápos -ov, Ó * boda, matrimonio, casamiento, 
relaciones íntimas  [bmonogamia, poligamia, 
polígamo; ie. *gemo- casarse] 

Favvunóns -0US * Ganimedes, copero de Zeus. 

yd0 * pues, en efecto, ciertamente. 


yAgTHO YAGTOÓC, N 


vientre, estómago; 


comida. [Dgástrico, gasterópodo, gastritis, 
gastroenteritis, gastralgia, gastronomía, 
gastrovascular] 


yé * al menos, de hecho 

yéyove * ha llegado a ser, es (7ylyvouoan) 
yElTWwV —OVOG* vecino. 

yedáw —w * ¿yédaca * reír. 

yedoloc —a* ridículo. 

yeholwc * de modo ridículo. 

yéhwc —wTOG* risa. 

yéuw' estar lleno de [IE. *gem-: ] 
yevemTnc —0G* barbudo. 

yevéo0a.l : inf. aor. de yiyvopoa 





yevva iu * noblemente. 
yevváw -«w * engendrar, producir. 


yévos -ouc tó origen, nacimiento, familia, 


estirpe, nación [belectrógeno, endógeno, 
cosmogonía (yoví, descendencia), Eugenio, 
eugenesia, genealogía, genealógico, génesis, 


Hermógenes, heterogéneo, halógeno, homogéneo, 
nitrógeno, orogenia, patógeno, teogonía, filogenia] 

ye0alóc -á -óv * viejo (pers. o cosas), yépoc 
(7Yépov) 

yéQavos —ov m 8 f * grulla, yepavóc [IE. *gerh»-. 
Arm. Inne6iy (kfunko), L. grús, E. crane, R. xxypaBx5] 

yepovola —ac: senado (en latín, senatus), consejo 
de ancianos. 

yéppov—ou" escudo ligero. 

yéQwv —ovtocs Ó'anciano; viejo (ref. cosas: 
ypáuua, Aóyoc, oivoc, néndov, Írmrioc  ...) 
[bgeriatra, gerontología; IE. *gero- *gré- : D. Kerl, R. 
3pexbmHK, B. 3pax maduro] 

yeVOLc —e00c * gusto, sabor, yev07). 

yeúw *' hacer gustar, dar a probar; yevopal 
probar (el sabor...) [IE *geus- :]. 

YyÉépuoa -ac 1 ** puente 

yewuerpia * geometría (2yí ) 

yewoyéw -w * trabajar la tierra, labrar. 

yewoQyla ac Y] * agricultura. 

yewoyóc 0d ó * agricultor [»George] 

yn, yns, N * tierra; Gea, la diosa Tierra [>apogeo, 
geocéntrico, perigeo, geodesia, geografía, geometría, 
geología, hipogeo] 

yn0éw -U * alegrarse. 

yhAogos vu ó * 


formando una colina. 


colina; (adj.) que se eleva 


yñ pas -aca -av * part. aor. de yauéw 

yno0acs yíows TO * vejez. 

ylyas ytyavtos Ó * gigante. 

yiyvouat £ yívouar * ( ¿yevóunv, yéyova 8 
yeyévn al ) * llegar a ser; nacer; convertirse en; 
acontecer, ocurrir, originarse; ser; llegar (el día, la 
noche...) [V yévoc] 

yLyVWOKWw (fut. yryvocoar, éyvov, éyvoka * 
obtener conocimiento, reconocer, entender; tener 
conocimiento, conocer, saber 0000c ytyvwokw 
juzgo bien [>gnosis, gnosología, agnóstico, Y 
yvoun, yvwors; IE. *gen- * : *gnó-: L. (g)nosco, 
ignoro, gnarus, narro (*gna-ro-), E. know, D. kennen, 
R. 3Harb5 etc.] 

yMáCw * entonar (un canto) [IE. *gal- ' : E. call, D. 
klingen, R. roxoc] 

yMaukócs — -óv brillante; azulado; verde 
pálido o gris (ref. a los olivos); de ojos brillantes 
o glaucos. 


FAUKoc—0U * Glauco, héroe de la guerra de Troya. 

yhauxkórmic—i0c: de ojos brillantes, de 
lechuza. 

yMapuoós -a -ov * hueco, cóncavo; (fig.) lindo 

yAivn * substancia viscosa (Y yAotóc) 

yAolós * substancia pegajosa, cola, liga [IE. *glei- : 
VE. clay ...] 

y ukepoc —A —Óv * dulce (V yAukic ) 

yMrkús -ela —Ú “dulce,  y2vxóc [bglucosa, 
glicerina, regaliz (L. *(g)licivritia “raíz (0í€01) dulce”). 
TE. *dlk-u-: £. dulcis] 

yMrkupeíAtxoc * dulce y cariñosa 

yWMeí * grabado, escultura. 

yMgpw * 
(yAvpN, canal vertical que sirve como elemento 
decorativo), petroglifo, jeroglífico £ hieroglífico; IE. 
*oleubh-: ] 

yAwo0a é 

yAwtrta:-nc * * lengua; idioma [>glosa, isoglosa, 
políglota, epiglotis. Rad. *glogh-ia: acaso Ga. 
agallamh conversation, glaodh cry, shout, Sn. hradate, 
sound] 

yvVÍÑOLOG -—a —ov * auténtico 

yvoun ns í 
sentencia, máxima; señal [t>gnómico (adj. aplic. al 
poeta que escribe sentencias morales), gnomo (ser 
fantástico, genio de la tierra), N yryvdWoko] 


tallar, cincelar, esculpir, grabar [>glifo 


opinión, juicio, conocimiento, 


YVWOLS —eWw5 Y * conocimiento, yvw07] [>gnosis (el 
conocimiento absoluto e intuitivo de la divinidad), 
gnosticismo (doctrina herética que pretendía conocer 
la fe mediante la razón), diagnosis (reconocer una 
enfermedad por sus signos), prognosis, prognóstico 





conocer algo por anticipado. Y yryvwW0k«] 

yVWOQLMOG * =yvWwOotós 

yvWwOTÓG * * conocido. 

yóns yóntos ó * encantador, hechicero; impostor, 
charlatán 

yóupos —ov ó * pieza de sujección, clavija, clavo, 
traviesa, coyuntura, articulación. 

yoveÚúc -éwc' padre; pl. los padres (padre y 
madre). 


yóvo, yóvatoc tó * rodilla, yóvoto; nudo (de 


plantas). 
Yoata -ac, Y * anciana 
yo4uua, —patoc * * letra; NT carta; gramo 


[bdiagrama, gramo (por analog. con L. scripulum, 
supuestamente de scribo), anagrama, pentagrama, 


telegrama; Y yQá«0w] 

yO0AMMÁAQLOV * gramo 

yoaumuateiov * (documento) escrito; escuela 
(primaria) 


yoauun ** línea (Y yoáqpo ) 





Yyoapelov -ov TÓ 
pintar 

yoapír as 1 * dibujo, pintura; cuadro; bordado, 
escritura, escrito; escrito de acusación (yoapnrv 
elcéoxeo0aL comparecer en un proceso). 


* instrumento para escribir o 


yoampic —idos í * instrumento para escribir: estilete, 
punzón, buril, pincel, pluma. 

yod4pw * * escribir; dibujar, pintar [»telégrafo, 
gráfico, biografía, epígrafe, etnografía, polígrafo, 
bolígrafo, — pluma  estilográfica, grafomanía, 
grafómetro etc.] 

FpúiMoc— ou” Grilo, hijo La 

your, youriócs * grifo, 
animal fabuloso, de 
medio cuerpo arriba 
águila, y de medio abajo 
león. [grifo] 

yuuválw 
Med. ejercitarse [gimnasia] 

yuuviTnS -ov Óó ( é 





ejercitar ; 






yuvis  yupvntoc)” 
soldado ligero, 
gimneta. / 
Fuuvicaic—ou * Gimnias [ 
(ciudad). Ñ 
yuuvós  NÑ  -óv* 
desnudo  [>gimnasia 
youva.otic?, gimnasio 
(youvácio “instituto”, 
gimnasta JUMVOA.OTÍC, 
gimnospermo] 
yuUvalkelos -a -ov * de mujer, mujeril 
[bgineceo] 


yuvf yuvaucócs 1 mujer, )uvaíxa  [b>gineceo, 
ginecología, misoginia, misógino, andrógino. IE. 
*o"en-: R. xxená, E. queen, Ga. b'an] 

YU0OS -0v Ó * 
un árbol [>eiro, girar, giratorio, gira] 

yuv0Óc -á -óv * redondo 

yÚúwOc -ou í * tiza, >yeso. 


* círculo, hoyo circular para plantar 





A 

Aaidahdoc —ou * Dédalo, escultor, arquitecto del 
laberinto del Minotauro de Minos. 

SOMLHÓVLOG —OV : divino, extraordinario; (exclamac. 
sdo. irónico:) ¡insensato, desgraciado! (7001 wv) 

Oaípuwv —ovoc Ó * 
que reparte el destino a los hombres) [tdemonio, 
demonolatría, demonomancia, pandemónium, £. 
demon [di:man]; JE. *da- dividir: D. teilen, cf. dalw, 
daíCw] 

dáxkvw (¿daxov, d9nx0elc) * morder 

Sakpuov —ou" lágrima. 


divinidad, genio, daiuovas (dios 











daxroúw  ¿dáxouvoa, 
[pdacriocistitis, dacriorrea] 


dedáxouka * llorar 


dáxtvAoc -ov Ó * dedo, dáxtulo [b>pterodáctilo, 
dactilar] 

daldós -ov, ó * tizón, brasas. 

dapálow (=dauváco, =dáuvnuy (¿édápaca, inf. 
aor. pas. dauacOn val £ daunval part. aor. pas. 
daugic, perf. pas. dé0unual) : domar, someter, 
dominar; derribar, matar. [IE. *dam-na, sufijo —vn en 
presente en Sá uvnut; D. záhmen, E. tame, L. domare ] 


dápalAic, -ádews 1] * ternera, becerra, dúo). 

dáuvn uu * (ép.) =dapálo 

Aaván -nc * Dánae. 

Saperkoc OU" moneda persa. 

Áapeloc —ou * Darío, rey de Persia. 

Oapels *partic. aor. pas. de déqw 

dac, Sadoc' tea, antorcha. 

dd kLos * umbroso (el bosque...) 

Agos —ovc, TÓ ** bosque 

dacús -eia -ú * denso, tupido ( - rtítvoL cubierto 
de pinos), espeso [IE. *dns-u- : L. densus] 

dápvn -n<, 1 * laurel 

damiAíngs -és * abundante; generoso, liberal 

2 * y, pero, (partíc. pospuesta, a veces no se 
traduce); uév...dé... por una parte, por otra. 

Oel (subj. dém, opt. déoL imperf. ¿del  aor. 
¿dénce) * es necesario, se debe (construc. de inf.) 

deígdov * repas de fin d'aprés-midi [V 5eí] 

deígdos [Nao] * Vapres-midi [Y Seín] 

delkvvuutr ¿deja déderya 
[bdeíctico deíkTNS, apodíctico, deixis, paradigma] 


mostrar, indicar 





delktnS -ov 6 * que indica o muestra, indicador; 
(dem. dedo índice *). 

delAn, ns 1' la tarde, zo deíl1 ; augi delAnV por la 
tarde [or. osc. acaso Y 5 Aoc] 

delia * * timidez, cobardía. 

deniáow -0 * tener miedo, denliálo. 

Serhóc —1 —dVv ** cobarde; tímido. 

dervóc 1 -óv * terrible, admirable, hábil; cruel 
[b>dinosaurio, dinoterio] 

Delvwc * adv. de dewósc. 

dermvéw -w * * 
principal del día). 

deirivov —ov * * almuerzo, comida, cena 


cenar, almorzar (hacer la comida 


dé0w desollar, grloear F. jón. delow; ep. tamb. 
dégov; [1%.; 

delgw * véase DéQw 

déka* * diez [>decálogo, decímetro, década, 
Decamerón, decasílabo. Rad. *dekm-: L. decem, E. 
ten, D. zehn, R. x1ecat5] 


DÉKATOSG 1 -Ov * décimo. 





delta * >delta. 

deApic deApivos ó * delfín. 

AeMgol —(9v" Delfos, ciudad célebre por el oráculo 
de Apolo. 

deApúc deApúos í * matriz. 





déevdoov -ov, TÓ * árbol, dévtpo  [>dendriforme, 
rododendro, dendrología, dendroideo, dendromancia] 





deglós -4 óv * * derecho, diestro; 1 de£14 la mano 
derecha. 

des81ó0 -w * (dar la mano derecha para) saludar, 
orar, invocar. 

déouau * [+gen.] necesitar; rogar, pedir (a alguien 
[G] o[A], algo [G] o [A], +inf., Gore +inf) 

déov déovtoc tó * deber, obligación. 

déoc déovc, tó * * miedo, temor 

DéTtas -G40c, TÓ * Vaso, TroTI¡p1 

Dépua —uaros tó * * piel [> dermatólogo, epidermis, 
endodermo, hipodérmico, paquidermo, taxidermia, 
taxidermista. 70€íp00] 

Depuárivos -1 -ov* * de piel, de cuero. 

dé¿Qw (impf. ¿de0ov, fut. deow, aor, ¿dega; perf. 
pas. dédaguol ; aor. pas. ¿ddonv, fut. pas. 
daoñcoual ) * desollar, quitar la piel; golpear, 
pegar. déovw (subj. aor. Seípw) [N dégua piel, de 
€ déovow “golpear”. IE. *der-: E. tear, R. Apartb 
xepy arrancar, descortezar, xparsca pegarse, pelear, 
batirse; HepeHba campo] 

dé0 MA —uartoc tó * lazo, cadena. 

degueúw 

decuéw -w * atar, encadenar. 


" =0decuéw. 


de0póc —od Ó (pl. degpuoí € deguá) * atadura, 
cuerda, cadena, amarra (7déw) 

SeoucoTNPpIov * cárcel. 

SeoucdTNE—OV* preso. 

déorrorva, -nc * señora [IE. *poti-s] 

deorrótnc -ov Ó * señor de la casa, amo, dueño 
[bdéspota, despotismo, despótico. Del IE. *dems-pot- 
(*dema-'), +8610c] 

AgvkaAMiwv, -wvoc” Deucalión, hijo de Prometeo. 

SEUpO * aquí. 

OeÚTEOOS -a 
secundario (prop. que se queda atrás) (TO) 
deútegov en segundo lugar; demót. Aevtépa lunes 


-ov * * segundo; siguiente, 


[bdeuteragonista, deuterio, 
deuterología, Deuteronomio] 


déxopau *(édexóun v dédoual ¿deZápunv dédoxa, 
dédeyual) 
[bsinécdoque*; ? IE: *dek- o bien *dego- good, 
acceptable : Ga. deagh, 288€10c ] 


deuteroscopia, 





acoger, recibir, aceptar, adoptar 


déw O : tener falta, estar necesitado, usualm. dei 
“hace falta...” 


déw Q * atar, sujetar [bdiadema, polisíndeton, 
asindeton, asindético] 

ón O de hecho, en verdad, por cierto, 
precisamente, ¡ea! (pospuesto, recalca que lo dicho 
es obvio o verdadero, refuerza afirmación/negación) Y) 
pues, pues bien (ilativo). [V dal, de, quizás forma 
casual fósil de un demostrativo, Olr. dí-, L. de ] 

ónlos —n-ov* 
[bpsicodélico*; IE. *deiw-: ] 

dnAów -w * mostrar, manifestar [Y 5% Aoc] 

AnuñTno (voc. Añunteo, ac. Añuntoa, gen. 
Añpntoos €  Anuñteoos, dat. Añuntos) 
Deméter (Ceres). 

Smutoupyóoc * obrero, artesano (“que trabaja para el 
público”); creador [bdemiurgo] 

9nuokoaría *: democracia 

Ómuoc =0U" gente, plebe; país, 
municipio,  óÓnuoc [bdemagogia,  demiurgo, 
democracia, demócrata  óOnuoxpótnc, epidemia, 
demografía, Demócrito, endémico] 

AmuooBévnc —0OUG* Demóstenes, célebre orador 
ateniense. 

ÓNTOV * sin duda. 

Snuocia: en público. 

Anpuvas 
Demonacte (legislador). 

Sn Tote: alguna vez. 

ónta' partícula afirmativa de refuerzo, ciertamente; 
ov dnT' ¿gywye ma fois, non! 

Ónx0eéls * part. aor. de DAáKkvWw 

Aía * acus. de Zeúc; ja Ata ¡por Zeus! 


evidente, visible, patente 


pueblo; 








-AMKTOC* Demónax filósofo; 





da (= Ol ) * por [A]; a través de [G]; ÓLA tí; ¿por 
qué?; dix TOA_kOÚ : después de mucho tiempo 
[bdiadema, diáfano, diagnosis, diagonal, diálogo, 
diámetro, diacronía, etc.] 

diafatvw * 

OLABÁANAw * calumniar (a alguien [D], ante rroós 
[AJ) 

DLABATNOLA -wv tá [igoá] * sacrificios para 
obtener una travesía o expedición favorable. 


atravesar, cruzar [diabetes] 


dLABILBACw * conducir a la otra parte, hacer pasar 
al otro lado, trasladar. 

oLá4fpoldos -ov Ó 
>Diablo, el espíritu de la mentira. 

dLoylyvopat * pasar (mv vúxta... la noche ... ) 

OLA YyVwO1S -ewc, 1 * distinción, juicio, decisión 


calumniador, detractor; el 





dLAYyWw * llevar más allá, transportar; conducir; 
pasar (la noche, la vida...etc.) 

dLACÁW -0% * pasar la vida. 

OLABEOLS * (gram.) voz. 





OLQLTA 1G * 
residencia, casa, cuarto; condición de árbitro 


género de vida, régimen de vida; 


[bdieta, Búlg. nuera] 

dioaeededopat * recomendar, exhortar, animar. 

OLacovéw * servir, socorrer 

dLakóc1o01 * * doscientos 

dLAKQÍVOw 
(undev diakorvónevos sin dudar nada) 

diaMaupávo 
apresar; hacer una pausa. 

da déyw * escoger; Med. dionAéyouar die AéxOnv 
doweideyuar dialogar, conversar con [D], tratar 
con [D]/rtoó< [A] [tdiálogo (72óyoc<, /£y0w)] 

OLA4MOYOG -ov Ó * conversación. 

dia urrepés * adv. de parte a parte 

DLÁVOLA 
raciocinio. 


discernir, juzgar, separar; vacilar 


dividir, separar; interceptar, 


=ac* reflexión; facultad de pensar, 


DLATEQÁ —0) * atravesar. 

DLATQÁTTO * llevar a cabo; tratar o gestionar con 
alguien (rooc tiVA); obtener, conseguir, lograr 
algo. 

DLAOTÁAw 
desgarrar, destrozar (véase orráWw ) 

OLA4OTNMA, -uatos * distancia; intervalo (4); 
kata duomhuata a intervalos [Y ó1iotacis 
separación] 

diaoWiw * salvar, conservar. 

DIATÁADOWw ÉL 

DIATÁATTO (OLétaEa) * 
(esp. en orden de batalla); ordenar, mandar, 


" separar (violentamente), dispersar; 


disponer ordenadamente 


encargar. 
diaTteléw -O 
años); seguir, continuar, perseverar; pasar la 


* cumplir (tá déxa étn los diez 


vida, vivir (con part. pred.) 

diari8nut * distribuir, disponer, [med.] testar, || 
PAS. ser tratado. 

diaroifw - gastar, consumir; (ref. tiempo) pasar, 
emplear el tiempo, entretenerse con, detenerse, 
permanecer. 

diaQavíns —-és * bien visible, claro, transparente 
[>diáfano] 

dLAdéQw 
aventajar. 

diapOziow diépBeioa diépDaoka  * destruir, 
arrasar, corromper, pervertir, viciar; deshonrar, 


diferir, ser diferente; distinguirse; 


seducir *, deteriorar, matar 
dLApo0os * * diferente, drapoperiós. 
OLAPOQETIKÓS * que puede apartar o suprimir. 
didaokaldeiov —ov, TÓ * escuela, oyodeío. 
DidACKaAdoc —o0vó ** maestro. 
dADKOw" enseñar (algo a alguien, doble acusativo) 


dióvuos 1 -ov ** gemelo, mellizo. 

diówut (imperf. ¿didovy, fut. dWwaw, ar. ¿dwra, 
inf. dobvar, part. doúc, aor. pas. eSG0nv, perf. 
dédwka) * dar, conceder, divow (< *Sidw); conceder, 
permitir [tanécdota, antídoto, dosis, Heródoto, véase 
Sopov, dóc1c, TE. *do- : Búlg. 1añam, L. do dare ] 

OLEKTTEDAO * atravesar. 

diepelów * apoyar, sostener 

dieQeuUVÁw * investigar, explorar 

DIÉOXOMAL ooo" ir, venir a través de, 
atravesar (por [G]), recorrer (un camino etc.). 

Omyéopat -oduai * describir, exponer, narrar 

mM yn ua -toc tó * narración 

OM yNOLS -e0w5 h * narración, relato, exposición 

AukeoadóTTOA LS -ews * Diceópolis. 

dixáCw * juzgar, hacer justicia; resolver, decidir; 
sentenciar; informar en un juicio. 

diodos -a, -ov **justo [bsíndico, sindicato, 
Laodicea] 

Sika1ocúvn —NG* justicia (virtud, sentimiento de). 

din * juicio”; justicia; pena; costumbre (+8íxo10c) 

OLKÓQUOS oc ov * de dos cimas 

Atoyévns -ouc ó * Diógenes, filósofo cínico. 

dLODEÚW * pasar por, atravesar, recorrer. 

AtÓdWwQOS -ov 
personajes, por ejemplo Diodoro de Sicilia, un 
historiador de la época de Augusto). 

dio0tyw * abrir. 

ÓLOIKN TAS -00 Ó * 
procurador; tesorero. 

d1opokoyéopa: —oújia 
acuerdo, convenir en algo. 

ALÓVUOOG -ov * Dionisos. 

diopiCw * delimitar, definir, distiguir, constituir, 
hacer (grande...), declarar, nombrar  (jefe...), 
designar 

toc dia diov' divino [IE. *deiuos: L. deus, Ga. 
dia] 

AlLOG * genit. de Zeúc. 

ALÓOKOUPO1I, cv" Dióscuros, Cástor y Pólux, hijos 
de Zeus. 

OLÓTL * porque 


Diodoro (nombre de varios 


administrador, gobernador, 


* entenderse, ponerse de 


dimAWua dniAmuatos tó ** something double; 
the parallel streams of the Milky Way; the fetal 
position; folded paper; letter of recommendation, 
passport, order enabling a traveller to use the 
public post, receipt of payment of fees or taxes; 
duplicate, counterpart; double pot, for boiling 
unguents [> diploma] 

Úic * dos veces [>dilema (Auua argumento), díptero 
(rtepóv ala), díptico (TTUXN pliegue) cuadro 





compuesto de dos tableros que se cierra, diptongo 
(4Voyyoc sonido), disilabo, dístico (STLXOS), diploma 
(TAOVC) certificado que se daba a los soldados que 
constaba de dos placas de bronce unidas; TE. *dwis, 
de *dwo-: v. 0%0 ] 

Slokoc —ou * disco. 

dLOTACw ** dudar, vacilar (ante 1106 +[G]) 

OL(p0O0c —0U Ó * carro (de guerra), parte del carro 
donde iban el conductor y acompañante; asiento, 
silla 

dixa * en dos partes. 

ÓLxOOTAaTÉWw * estar en desacuerdo. 

dÍWA —n< * sed. 

9myáw (du, dub [N.T. da], inf. dubnv ) * 
tener sed (de +G). 

díwuxos * indeciso, vacilante. 





ÓLWKWw ¿diwea dedicwxa" perseguir; buscar, cazar; 
acusar (ante el tribunal). 

doxéw ¿dotar parecer; doket parece bien, doket 
OL me parece, creo. 

dokípuLOvV $ Ook1elov * prueba, test. 

OOKOVV -oUvtoc, TO * Opinión, parecer. 

DÓAMxoOG -ov * dólico o “estadio largo”, 24 estadios 
(4,5 kms.), la carrera más larga que recorrían los 
atletas en los juegos. 

doAorroLÓS -óv * artificioso; astuto, sagaz. 

dólos -ov Ó * engaño, treta, estratagema [dolo 
(engaño)] 

dósa —nc Y * fama, opinión, noción, creencia, 
gloria [t>ortodoxia, ortodoxo, heterodoxo, paradoja] 

dopk ás —ádOs * corza o gacela. 

DOQTNOTOS -0U * la hora de la cena 











dó09u dógatos TÓ * lanza; ¿rt dógU a la derecha. 

dóc * imperat. de dida 

DÓ01s -ewc 1 * * don, donación [r>dosis, apódosis, 
Teodosio. Ver Si0wut, ÍMpov] 

SotIKN TTDOL * caso dativo. 

OOÚQeLoc * de madera. 

Soulsia—ac* esclavitud. 

dovAezÚw : vivir como esclavo, ser esclavo, servir; 
trabajar como mercenario o por renumeración. 

dovAos -ov ó * esclavo [tdulía, hiperdulía] 

dovlów —0 * esclavizar. 

d04yua -toc TÓ * puñado, manojo; haz, gavilla. 

dg9dkwv, -ovtos , Ó * serpiente [>dragón] 

Agákwv, -ovtos' Dracón, legislador de Atenas. 

Opauetv * inf. aor. de tOéxw 

d04coouaL é 

d0áTTOMAL (¿Doa Záunv) * coger, apoderarse de. 

d0axuíñ -í í * dracma. 

Spoyeúc —É00C * corredor. 


d00uos 0U Ó * acción de correr, carrera; recorrido 


(ópóuos “camino, calle”) [taeródromo, dromedario, 
palíndromo, hipódromo, síndrome; Rum. drum (Y 


ToÉXw)] 
900005 -ov 1 * rocío [or. osc. cf. Lat. rús, R. poca] 
dooue0Ós * * fresco, húmedo. 
900005, -ov 1 * rocío. 
dovpióS, -o00 6 * * encinar; bosque. 


0005, Oo0vós 1 encina [t>dríade, hamadríades 





Apyuadovádes, camedrio. IE. *deru-: E. tree (OE. 
treow)] 

dúvauou (imperf. ¿duváunv € nóvváunv, aor. 
¿duvacOnv € ¿óuviBnv) * poder, ser capaz 
(7oOuvaróc ) 

Oúvauts —ewc í * fuerza, poder, fuerzas militares, 








óvva un  [bdinámico, dinamismo,  dinamita-; y 
duvartóc] 

OUVacortela -ac, y * poder 

Ovvaoteúw * gobernar. 

OÓvvatós - -óv posible, capaz, fuerte, 
poderoso, apto [bdinámico (Svvapic), dinamismo, 
dínamo, dinamómetro, dinastía, electrodinámica, 
aerodinámico, dinamita (or. osc.)] 

vo dÓvotv * dos [>[h]endíadis ¿v 5ux Óvoiv, 'uno 
mediante dos'] 





OVOTIÓQEUTOGS -OvV * difícil de atravesar, de difícil 
paso. 

SuoTuUxXÉW —(0* ser desgraciado. 

ÓvOTUXNS -éc * 
infortunado. 

SuoTUXlA—aAG * desgracia. 

Súco* sumergirse. 

Ówdeka doce 
dodecaedro] 

Owdékatos * duodécimo 


desgraciado, desdichado, 


dodecasilabo, 








[>dodecafonía, 


OWwpMa —partos tó * habitación; casa, mansión, (pl.) 
palacio (ép.) 

dwuáriov —L0U TÓ ** casita; alcoba. 

Ówoov —ov TÓ ** regalo, don [>Diodoro, Doroteo, 
Isidoro, Pandora; 78í8m11, S0016] 





¿áv * si... (con subj.) 

ÉaQ, -0c TÓ * primavera, ávo.gr [IE.*wésr : L. ver, 
R. ñecha, Pers. behar] 

¿autóv -Ñv -o * [pron. reflex] a sí mismo; Tt0ós 
EAUTÓV, TUOOS ÉALTOUVS Chez soi, a casa. 

EAUTOV -Nc -oU* [pron. reflex] de sí, de sí mismo. 





¿áw (imperf. eíwv, aor. eíaca) * dejar (tranquilo...), 
permitir [IE: *sewa-: L. síno -ere sIvi ...] 

¿PBdouñkovrta * setenta, ¿Bóounvta(ZETTA ) 

¿Bdopos —n —ov * * séptimo (ZerTa ) 

EBnv * gor. de Ppaívo. 

¿yyY0ÁGpw -* grabar, inscribir 

¿yyÚúc * cerca, cerca de [ ? IE. *angh-: L. angustus, 
D. eng] 

éyelow nyeipa eypnyopa: despertar; Eyelpoyar 
n yé00nv: despertarse. 

¿yevóunv * aor. de ví000009 

¿ykekdeiguévoc * = ¿ykekAnuévoc , pp. de 
¿ykAelw 

¿éyxkdeiw € ¿ykAñjo (jon. ¿ykAnio) 
encerrar. 

EykMOtc ews Ñ 

¿yKQ9ÚBOUVOA * partic. de ¿xoUBdw (= ¿ykoúrTIO) 

¿yKQÚrtTO * ocultar. 

¿yw (gen. ¿uo (uov) de mí, mío, mi, etc.) yo 
[Degoísmo (eyw10uoc), egoísta (eywmoríc), egolatría 
Qartpeía)] 

¿yxéw * verter [N xéc] 

ÉYxOG -ouc TÓ * 
arma 


cerrar ; 


* inclinación; modo verbal * 


Ro. 


lanza, pica, espada o cualquier 


¿OAODOATO * aor. de dalouar 

¿dapos -ovc tó” suelo, fondo (del mar, de una 
nave...etc.), pavimento, cimiento, fundamento; 
tierra [t>edafología] 

¿doc ' acción de sentarse, sitio, puesto, residencia [IE. 
*sed-?] 

¿Copa ( ¿cOny) * 
seddi, L. sedeo, E. sit etc.] 

élw (aor. gica, fobnv) * 
asentarse 

EdeIpa —0.c * cabellera. 

¿0éldw (=0é)Mw * en poesía y lengua familiar) 
n8nAov NBÉANCA NOÉANKA * querer (hacer algo), 
estar dispuesto [ IE. *g"hel- 1: R.xxenarb] 

¿On ka : aor. de ti0n ul 

¿0oc ¿Oovc tó * costumbre [ética] 


sentarse [IE. *sed-? : W. 


colocar, sentar; 


el * si...; a ver si; el yáo si no, a menos que [IE. *ei-: ] 

ela * interj. exhortativa, frec. reforzada por partíc. ¡ea!, 
¡vamos!, ¡venga! 

elólnkOc * específico [por oposición a yevikóc), de 
eidoc] 

zgidov * aor. de opáw (2Ei00c) 

el00c —0UC' aspecto, forma, imagen, visión 
[bidilio, calidoscopio, sufijo -ide -eíón “con aspecto 
de” (romboide, androide...), esquizoide, idea eta, 
ideología, orquídea. 7 gi5whov; *weid—: L. video, D. 
wissen, Ga. fios know] 


elówAov, -wAOv TÓ * 
retrato [bídolo, idolatría; Y £i806)] 

£10e * ojalá 

ein * al azar; a la ligera 


simulacro, fantasma, imagen; 





eiicós -Ótoc TO * lo verosímil, lonatural, lo justo o 
equitativo; kar ercóc probablemente. 

elko0oL *: veinte [*wikntos: L. viginti, Ir.(Ga) 
fiche(ad)] 

elkw O (aor. giga) * ceder, retirarse ante - [D] [IE. 
*weik-: L. vices, AS. wikan, D. weichen] 

glkw O (perf. éowxa, plusc. éwkelv) * parecer; 
parecerse a [D] 

eliewv -óvoc 1 * imagen, figura, estatua, eLkóva, 
ELKÓVIO UA iconoclasta, 
iconolatría. Cf. ¿owxa, eicálw. TIE. *weiko: Ga. 
fiach] 

EideíButa * llitía, diosa que ayuda a los nacimientos. 

glhov * aor. ind. de aipéco 

elut (inf. elvar, imperf. 1v) * ser, estar, eíual [para 
etimologías véase cyv ÓvtOG. IE. *es- : L. sum, est, E. 
am, is, D. sein, ist, R. ecTb] 


[bicono, iconografía, 


elut (inf. iévoa, imperf. Tetwv, aor. med. eicágunv) * 
ir, venir; “iré” (en Hom. eiul es presente, pero en la 
prosa jon. át. es usado como futuro de ¿oxouau) 
[bión (del part. iwv 1ÓVTOC), ionizar. IE. *ei- : L. eo 
Tre ] 

eivau * inf. de eiuí 

eivar > inf. de mur 

ElveKa (jón.) * véase “vea: 

elrtov' aor. de My. 

eloyuós 00 Ó * 
lazo, cadena; jaula?. 

+ 


elon vn —n< * * paz; elomvnv éxew, eloívnv 
Ayer estar en paz [>Irene, Ireneo] 





encarcelamiento, prisión, cárcel, 


glow 0 decir (véase AMéyow) 
(eipovetar simulación). De  *ón-: 
(ónouic acción de decir), rétor óNtwO0, retórico, IE. 


parresía* 


*uer- : L. verbum, E: word, D. Wort, R. Búlg. pax ] 


glow Q * anudar, entrelazar . 

elc ula Ev (gen. évóc ac évóc) * uno, un, évac 
pia éva [bhendíadis; IE. *sem- : sóm- ; *smia, R. 
cam, E. same, D. -sam, sammeln re-unir, Ga.Ír. 
samhail ” like, L. similis] 

glc * hacia, a, al interior de, en [Ac], ce. 

el yw * introducir, meter; importar * (24ya) 

elofaítvo * entrar (en eic -),, eic vadv eioBaivw 
embarcar. 

siopáadMAow ' meter, hacer entrar en; echar, 
precipitar; invadir *, atacar 

elo *aor. de ¿Cw 


[>ironía 





ei0Edaúvo * conducir a, introducir (24¿Aaúvo ) 

eí0eMBe * imperat. aor. de eicéoxouat. 

ei0eASwv -óvtOS * partic. aor. de ei0é0xouat. 

eloéoxopar internarse, entrar en [ eic A] 

elonyéopoa OVA! * introducir 

eioí8 un : (ép.) entrada [Veipu cf. ¡Ouartos marcha] 

eiokadéco * invitar. 

elokouiCw * importar, introducir. 

eiomAéw (eioémieuvca) * entrar navegando, entrar 
en el puerto. 

elo0é0w * fluir hacia [A] (7péo, póoc, pevparioióc) 

elOQUElS * partic. aor. de eioQéw 

el dé0w * llevar, aportar. 

elOw * dentro, £ow. 

elta * después, y después, a continuación [y ei] 

elte ... elte * * ya...ya..., Ora... Ora... 

gx (28 ante vocal) *: de; fuera de [Gl]; ¿E toútwv 
tras esto [béxodo, eclipse, éxtasis, égloga, ectodermo 
(extóc) IE. *eghs : L. e(x), R. 13] 

ÉKAOTOG —y -ov 
ñuéoav gxáotnv a diario, cada día [W ¿xác (*spe- 
“chacun pour soi” ) + suf. oc] 

EKATEPOC —Q —OV * cada uno (de dos) 

EKQATÓYXELQ -XEL00c, Ó (€ EKatóyxeLooc -ov) * 
Hecatonquiro, de cien brazos 


cada, cada Uno; KATA TMV 


ho 


EKATÓV 
hectómetro] 


cien [>hecatombe, hectárea, hectolitro, 


ÉKaTos * que hiere a lo lejos (epít. de Apolo) 

éxfatvow * 

desembarcar; resultar. 

Exfacts -ews * 
alto), subida. 

ékfBáMAw: echar fuera (de +Gen.), arrojar, 
expulsar, tirar, destituir. 


salir; ¿xkfalívo ¿xk TAC  véwc 


salida (de un lugar bajo a otro 


¿x0éxopuau : recibir; aceptar, admitir; esperar. 
¿x0tÓwput 


préstamo o arrendamiento. 


* entregar [en matrimonio], dar en 


¿xÓLwKw * expulsar. 

gxel ** allí [IE. *ki- : ko-] 

¿kel0ev * de allí. 

ékelvos —n -o * aquel, aquella -o; él, ella, ello 
[Féxet-evoc, TE. *ki- : ko- éz IE. *e-no- : R. om, D. 
jener] 

¿kel0€ * hacia allí (Péket ) 

éxCepa, -guatos tó * eczéma. 

éxCntéw -w * buscar, reclamar, exigir, vengar 

¿k0owokw ¿¿é0opov * 
algo) (Y 00w0xw ¿Bopov ) 

¿xkaAdórreo : descubrir, revelar. 


saltar, lanzarse (a por 


éxkAnoiía -ac y * asamblea  [biglesia, 
eclesiástico, Eclesiastés. Y kadéo convocar] 

¿kkAnNoLaogTAS, -00, ó * miembro de la asamblea 

¿xAéyow * elegir. 

¿xdeímo * (tr.) dejar, abandonar; (itr.) marcharse, 
desertar; faltar; cesar, desaparecer, morir; 





Declipsarse (un astro); no alcanzar, no ser 
bastante. 
¿xAektikóc, -1), -Óv * selectivo [>ecléctico] 
¿xkAoyN - na * * elección; selección [>égloga] 
¿xkpavBávo * aprender de memoria. 
¿xueldetáo * practicar a fondo 
¿xrtetávvuuut * desplegar, extender, difundir 
EXTUÚTTO * Caer. 
¿xrAnétc =ewc * espanto, estupor, terror; (dem 
éxrAnen “sorpresa”) 
¿xTTodWwv * fuera; ¿xrrodwv yiyvoal * apartarse 
EkmoeríKs -éc * excelente, superior, distinguido; 
monstruoso 
ÉKTTOMA, -HATtoc TÓ * copa. 
¿éxrelvo (p. aor. ¿xtaBelc) * extender, desplegar. 
¿xtiOn ul 
abandonado. 


éxtOG [+G] * * sin; fuera de, excepto [*ekstos, 
*eks-: L. exter-, Ir. ach but ] 
ÉKTOG — -Ov * sexto [>hectoedro] 


* exponer, explicar, informar; dejar 
) 


Extorte ** desde entonces 

¿xtuplÓw * cegar, dejar ciego 

¿Exqpéqw 
lanzarse 

EKGEÚYOW * huir. 

¿xxwoéw -w * salir, partir, dejar el sitio, ceder el 


sacar, llevar, publicar; ¿xbéoual 


sitio. 
EKGIV EKOVTOG 
voluntariamente 


voluntario, de buen grado, 


¿daa —ac E ¿data —ac * olivo; oliva, el16.. 

¿daa -ac, Y  (jón. 
[t>elaina, elaiometría, elaiso] 

¿daioBécLOv * depósito de aceite en las casas de 
baños. 


¿AMain) j olivo 


¿MaLov * aceite. 

, , 

EAaOoTOG dúctil [“que se puede dirigir”, de 
gMoaúvo, de donde elástico, elasticidad] 








¿AMáttwvV ¿Marttov * menor, más pequeño. 

¿daúvo flaca ¿lmhoxa'  (itr.) marchar, ir; 
cabalgar; (tr.) conducir, empujar adelante, 
impulsar, mover, sacar; extender, levantar (un 
muro...) [*ela-un-yo, Y *el-* “ir” (Y ¿A-Beiv, 
¿haotóc), Arm. elanem, ? L. amb-úlo] 

¿dapos -0U Ó Y * ciervo, cierva, Corzo. 





¿dapoós * ligero, liviano 

¿Maxúc 
numeroso [IE. leg'"h : leng"h-: L. levis, R. 1érkmú, 
D. leicht] 

éAeYyxoc, -ouv 
refutación [Y ¿Aaxúc?] 


pequeño, insignificante, corto, poco 


comprobación, examen, 


¿Méyxw ** reprochar; acusar, inculpar; poner a 
prueba; interrogar, investigar. 

¿Meéw ¿denoa * apiadarse, compadecer [limosna 
(£Aenuoouvn)] 

gMelv * inf aor. de aígéw. 

“Eldevoc, -évov ó * Heleno (nombre propio). 

ÉMEOG -éous TÓ * compasión, piedad. 

¿Mev0 gía * libertad 

¿AeÚBE0OS —a -ov * libre [>>Eleuterio] 

¿Mev0E000 -( * liberar, hacer libre. 

"Edevoíc Edevoivoc * Eleusis 

¿dépac -avrtoc * elefante; marfil. 

¿A0% ¿A0éte * ven, venid.. 

¿Metv * inf. aor. de ¿0xouat 

gABuwv * part. aor. de Epxoua. 

eMikopbapos * de ojos vivos 

'Edmoáper Elisabet [from Hebrew  Y20"98 
Elisheva, meaning “my God is an oath”] 

¿MO0O0w eméóa “girar  [bhélice, 
(elixcos101c), helicóptero (el1xóxrrepo *)] 

égAxOG * herida [IE. *elkos : L. ulcus ] 

¿Akw eílxvoa tirar (de una cuerda, etc.) 
(ex)tender, desplegar (+ 0Ax0c) 

ElMMác EdMádos 1 * Grecia, El1404 [>Hélade] 

¿AMerptc —ewc * falta, insuficiencia, ¿A4e1p7. 


helicoidal 








“EdAnv “EdAnvos * griego, EAAnvac [>heleno] 

¿Amnvikóc 1 óv * griego [thelénico] 

¿Mmnvikoc 
Pawuarorti Ayer, Aadetv, Poarrv). 


en griego (vg. “'EdAnvixoc kal 


ÉMOVTO : aor. med. de aigéc. 

¿doc ¿douc TÓ * pantano, terreno bajo y húmedo. 

¿AmiCw *- esperar, confiar en [WV ¿Artíc] 

¿Amtic, ¿Artidoc í * esperanza, elrióan [*Fehn-IE. 
*uel- ?: L. volo, voluptas, E. well, will, D. wollen, R. 
BoJa ; cf. ¿ArtiCo, Eh Soo] 

¿AMTOMAaL * esperar, suponer, creer, pensar [W 
gArtic] 

¿AwOng -ec * * pantanoso [W ¿Aoc] 

¿ppaívo * entrar en (eic ), unaívo 

¿mpárMAO * 
invadir; inspirar [+acus. + dat.], acometer 

EuaBov * aor. de javBdvco 

EMQUTÓV * a mí mismo, me; euauTod de mí mismo. 


echar, arrojar hacia dentro; atacar, 


¿ué ac. de ¿yo 

¿mueAns -éc 
armonioso, bien proporcionado, elegante, fino. 

¿pot * dat. de ¿yoo. 

¿uóc -1 -óv * mío, mi ... 

¿Mond * gen. de ¿yo. 


concordante; conveniente; 


éureeigos * experimentado, ducho en [Gl] 
[empírico “conocimiento adquirido por 
experiencia”, empirismo) (W rreloa )] 

¿urúnrTO * caer sobre, atacar [D] 

ÉMTTVOUG —OVV * que respira, vivo 

¿prrodiCw * obstaculizar, impedir 

¿MTTOQELOV -o0U ** = ¿urtógiov 

¿urropía -as 1] * comercio (por mar); mercancías. 

¿urrópiov -ov tó" mercado, plaza de comercio 
marítimo [temporio “lugar de comercio ”] 

ÉMTTOQOS -0U Ó * * comerciante, mercader. 

¿upavilw E ¿upaívo * hacer visible, dar a 
conocer. 

émpacts 
demostración; apariencia; >énfasis (fig. retór.) ( 
dalvw) 

¿uepuvoAw -6 * soplar dentro, inflar 


acción de hacer ver, éugpaon 


¿v ' en, en medio de, dentro (de) [D]; allí (ép.) 
[bencéfalo, endémico, endemoniar, émbolo etc.; TE. 
*en : L. in, R. 3 (< *B5(m)), Li. 1 etc. ] 

¿vayrkvláw * lanzar con una correa. 

¿VAKÓOILOL * novecientos. 

¿VAKOOLOOTÓS * noningentésimo 

¿váMopuat * lanzarse contra, asaltar [V áAAMoua1] 

¿vavrtios -a -ov * contrario, enemigo, opuesto 

¿VapuóCo * ajustar, adaptar 

évoQuóvios -ov * armonioso 

ÉVATOS —N -OV * noveno. 

évdela -ac, 1 * falta, carencia, escasez, necesidad. 

gvdeka * * once [>endecasílabo] 





EVOÉKATOG -1 -Ov * undécimo 

¿vdÉéxopat * aceptar. 

¿vdoB0ev [G] * dentro 

¿vdov [G] * dentro [endogamia] 

¿vdo¿oc -ov * famoso. 

évOpogo0cs —ov * impregnado de rocío. 

¿vdvw * (evédvoa) * vestir (a alguien +A, con 
+D); Med. ponerse (ropa), vestir. 

éveykelv € ¿véycal * inf. aor. de péow [IE. 
*en(e)k -: E. enough, D. genug, Ir. tháinig 'he came”, 
R.Hecra 'bring, carry" 

¿verut éviv * estar en, estar, haber dentro de +[D] 
(Apyuvpoc doxw éveoti. hay dinero en un odre); 





estar entre (oUx ¿vi év Únitv ovdels copóc, no hay 
entre vosotros ningún sabio) Obs. ¿vi = ¿veott. 


— Éveka * por, a causa de - [G] (pospuesto) 

évepa * “injection, clyster” [benema, from ¿vin 
“to inject”] 

EVEVNKOVTA,  ép. 
EVEVIJVTA: 


EVVÍKOVTA noventa, 

¿ve0Biw (usu. inf. aor. ¿upayetv) * tragar, devorar 
comer 

¿gvOa * 1. allí [mismo]; IL. donde..., en el lugar en 
que...(adv. relat.); ¿vOa kal ¿vOa aquí y allá; IL 
entonces, en aquel momento [Y ¿v, +suf. -Oa] 

¿v0á0de * hacia aquí [*en-dha-: Ga.Ir. ann there] 

¿vOev * de allí; de donde ... (adv. relat.) 

¿vOvuéouat -odual 
reflexionar; pensar NT. 


considerar, meditar, 


EVIAUTÓS -0d * año [IE. *eno-: ...] 

éviot -a -a * algunos [IE. *e-no- : R. on, D. jener] 

gvvatoc *: noveno. 

gvvéa ** nueve [eneasílabo, eneaedro] 

e¿vvérto * decir [IE. *sek'*-: ] 

¿vvecín * sugestión, indicación, consejo, impulso. 

ÉVOrKOG -0U * habitante. 

¿voridos -ov * armado 

évos * año [IE. *at:no- : L. annus] 

évoxos *"' sujeto a; acusado de [nmeoí + Gen] 
convicto, reo de [Ac. o Gen]. 

¿voxdéw -w * * enojar, molestar, importunar. 

EVOTTOVÓOG, OC" en tregua, ligado por un pacto, 
aliado. 

¿vtavOa * allí <mismo>; aquí; allá (con idea de 
movimiento); entonces, ¿vtadOa ON precisamente 


entonces. 
¿vteUBev * adv., de aquí, de allí. 
¿vti8n ut * colocar sobre, imponer; poner en, 


poner dentro, meter; (pófov ) infundir, inspirar 
[Depéntesis (errevdeoic * intercalación, de errevtiBn 
intercalar) 

ÉVTEQOV -ov TO” intestino [> gastroenteritis, 
disentería, Y £v] 

EVTILIOG , OG* precioso, honrado. 

¿vtoérto * volver, devolver, cambiar; avergonzar. 
Med. sentir vergúenza, respeto o consideración 
ante alguien. 


¿vtoortr], Ns * consideración, respeto, vergúenza. 
¿vtovpáWw - * gozar, complacerse en algo. 
¿vtuAio00w * envolver 


¿VTÚVWw * guarnecer, preparar, excitar, alegrar; 
¿Vvtúvopna.L prepararse. 


¿vopuortía -ac í 
hombres, una cuarta parte del Axoc. 


* enomotía, grupo de 25 a 36 


é£ * véase ek ante vocal 

€£ * seis, ¿E1 [>hexámetro, hexágono] 

¿£Ayw * hacer salir 

¿coumQéw -w * extraer, quitar 

eégoutéw -w * pedir; Med. ¿¿arroduor pedir la 
gracia o el perdón. 

¿salpvns * de repente 

¿cadelpw * untar, embadurnar 

¿saQTáw * atar, colgar 

¿EgMAÚVO * sacar fuera; avanzar. 

¿cedéyxow * probar, poner a prueba, refutar, 
contradecir. 

¿£éMeéLc, -ews * evolución, desarrollo, eE¿21¿7. 

¿cé0xomau * salir de. 

¿seo * es posible; ¿eo or me es posible, puedo. 
¿Enyéomosr —odual * 
detalladamente [exégesis (e¿$ynon explicación) . 

EENKOVTA * sesenta, ¿vta 

¿godos ** salida 

¿£0M000gÚ0w * aniquilar, exterminar. 
¿EÓQLOTOG* - Ov * desterrado 

¿gopuáw -á impulsar hacia adelante, mover; 


conducir, guiar; explicar 


lanzarse, precipitarse. 

¿gw ** fuera; fuera de [bexotérico (eéówrepiróc* 
exterior, destinado al público), exótico] 

EOIKA * parecer [bien], parecerse a; convenir. 

gOLK0G —Ótoc * parecido a [D] (partic. perf. de 
elkw) 





¿gO00TN -Nc 1 * fiesta, y10p17, festival; día de fiesta; 
diversión. 

EOC en EÓV * su, suyo [pron. pos., dorio/ ép.] 

¿mayyéMoo * anunciar, prometer. 

¿máayyeMua -uaros tó * declaración; profesión. 

¿maywyós -Óv 
atrayente, seductor. 

¿MÁYO * 
ponerse en marcha, dirigirse a, irse a. 


que atrae, que arrastra, 
(tr.) llevar; (itr., sobrentendido ¿awtóv) 


¿maB8ldov -ov TÓ * 
recompensa, salario 


premio del combate, 


¿rarvéw -6 * alabar, elogiar, aprobar, ensalzar 

ETtavérnc, ou admirador, que alaba. 

Émarvoc, ou" elogio 

émaiow ( ¿nnoa ) * levantar, alzar, poner en 
pie; levantarse (V áeíou). 

”Erraperivodvdac, ou' Epaminondas, general 
tebano. 
¿TTÁvVeLul 

levantarse (W ei). 


* regresar; pasar de un lugar a otro; 





eémovéoxomou  * volver, retornar [+ eic o T0ÓS 
+acus.] 

eémaviévan * infinit. de enovéoxopa. 

¿TMÁVO ** arriba; ó émávo núoyos * la torre de 
arriba. 

ETAODIÓOS * véase ¿mwdós 

értel * después que; cuando; pues; [+Opt] cada vez 
que. 

émelyw (imperf. med. wrelyeto ) 
apesadumbrar;  urgir, 


pesar, 

apremiar; empujar 
vivamente; Med. apresurarse 

erteidáv * cuando, tan pronto como (con subj.) 

erteLón * una vez que, después que, ya que, puesto 
que. 

érterul ' avanzar, acercarse; atacar; seguir, venir 
después (% ¿riovoa Nuéoa * el día siguiente) [Y 
ertí + eipr] 

érterta * luego, después. 

érehavoo* empujar, avanzar. 

¿MEVBEOIG * intercalación [V ¿mevti8nur intercalar, 
de evti8nur colocar sobre, imponer] 


eri * sobre, en, delante de, junto a, por (ref. a 
precio), para (finalidad) [D]; hacia [G]; a, contra 
[A]; además, después; (adv.) encima [epidemia, 
epicentro, epítome, epónimo, efímero, epéntesis, 
obispo, epidermis, epílogo, epiléptico, Epifanía, 
épodo, epístola, epíteto, epitafio, episodio, epígrafe, 
epiglotis, epigrafía; IE. *epi] 

¿mrifpfatvo * subir 

¿mrifovAeúw * maquinar, conspirar contra [D] || 
Med. intrigar. 

¿rufovAn * maquinación, conjura, trama, insidia; 
designio, propósito 

¿értifovAos -ov* intrigante, insidioso, acechador. 

'Ermíióavoos -ov * Epidauro (lugar en el Peloponeso) 

ÉTtLEIKTC, TC * conveniente. 

emiDeTOGS * adjetivo. 

émBeTIKOc, Y —ÓV * resuelto 

¿miOvuéw -w * desear (algo tivóc), tener deseos 

de. 

¿mi Ovuia -as 1 * deseo, pasión. 

eruiadéw * llamar a sí, invocar || Med. Llamar a 
sí, llamar en auxilio. 

eri Ga AU e, -ÚpeEas Y 

ETUKANMÓTTO * recubrir. 


* recubrimiento 


ETTIKÁQOLOS * transversal [»> Fr. biais] 
eérucivóuvos * * peligroso. 

¿émtikAnonc * apelativo, apellido, título. 
eri AÓCw * inundar, sumergir 
eérticAvOLS -ewc, 1 * sobrenombre, fama 


¿TikAwOw * hilar; trenzar los hilos del destino, 
fig. fijar el destino de [+D] 

érukOs * * 

¿éTtÍKkTI TOC * recientemente adquirido o ganado 


épico. 


nuevo. 
¿Tidaupávo 
apoderarse de; ponerse a || Med. echar mano a 


coger además, añadir, coger; 


[G], emprender; (esp. tocar a alguien con 

palabras) censurar, reprochar 

(enfermedad que coge por sorpresa)] 
¿miiavO8ávopual * olvidarse [+gen. + acus.] 


[>epilepsia 


¿riAeimio 
atrás. 

éTuelera, AG * cuidado 

émipeldéopal -oduar ( aor. émemeAiOnv (tb. 
eérteueAnodá pun v); perf. ¿mpueu¿dn a) * cuidar, 
cuidarse, preocuparse [de algo, gen. o TtteoÍí gen; 
por algo, úrtéo y gen. , de que : construcc. con 
wc, Órtwc o inf.]; estar encargado de, estar al 


faltar (tiempo, provisiones...); dejar 


frente de, tener a su cargo a... [gen]; cultivar, 
aplicarse oO dedicarse [a algo]. Cuidar de, 
preocuparse por...  [acus.];  énmiu.  rácav 
eérmuédevav cuidar con todo cuidado [de algo, 
acus.] 

¿ruiueMíis, és * cuidadoso 

émiueAn TAS -00 Ó 
administrador, intendente, comisario. 

¿mmuédopas * = erpuedéopan 

éruuelAos * con cuidado 

¿Tipmémepopuat * reprochar, censurar; — évexa (G) 


encargado, vigilante, 


quejarse de. 

éruivoéw -0 * * idear. 

¿ETTLODOA * partic. pres. fem. de Ereyur 

ETUTTÉMTO * enviar contra 

ETTUTTÍTTTO) * caer sobre o encima de [D], atacar. 

érirtAéo * navegar contra [D] 

¿TLO0O0NMA —uarros TÓ * adverbio. 

emÍO Key 1G —ewc Y * inspección, examen, visita ( a 
un enfermo), investigación, sumario 

émionmtelv “inf. aor. de ¿pértc.. 


émiotapor  nruotiónv “saber, conocer, 
entender. 

¿TLOTÁTNS OU Ó que está al frente, 
presidente, intendente, comandante, 


príncipe, protector, guarda, etc. 
¿mio LTiCOMal * aprovisionarse 
¿miokénmto pal * 

amigo, un enfermo..); dirigir la vista a, mirar, 
[intelectualmente]; 
reflexionar, examinar; cuidar (uf de que no ) 


* ir a examinar o visitar (un 


observar, considerar 





¿TL OoKeUaEw * preparar. 

¿muoTEM * enviar un mensaje. 

éTuOTNHN, NS * ciencia, saber. 

ETLOTPOTEÑO * atacar, ir contra - érti [A] 

¿mLoTpépo' volver(se). 

¿TULTÁTTO * ordenar, prescribir. 

¿éTLTMÓELOS -a -ov * útil, necesario, conveniente; 
ta emiídera los víveres, provisiones. 

emuenSedoo* practicar, aplicarse a. 

¿rin oéw * observar, acechar. 

eémiti8n ut : colocar algo [+acus.] sobre [+dat.], 
sobreponer; eritidemas atacar [+dat.], comenzar, 
emprender [>epíteto; 7 tí8n ul] 

eémitoérto * * confiar, encomendar (a alguien [DJ, 
algo [A] o inf.); permitir 

¿ETITUYXAVO * venir a dar con, encontrarse con, 
encontrar [DJ]. 

éTupávera * aparición, manifestación; (dem.) 
superficie [tepifanía] 

eémuportáw * frecuentar, visitar 

¿ETLPUAÁTTO ** 

eémixergéw *: (“echar mano”) atacar [D]/rtoós 
[A]; emprender, ensayar, intentar. 

¿TtIxwOLOS —a” del país, natural del país, nativo. 

émopou (imperf, einóuny, aor. sróunv) * seguir a 
[D] [IE *sek"- *: L. sequor, secus, secundus, socius, 
Ga. seach by, past, D. sehen 4 E. see (seguir con la 
vista*)] 

ÉTTOG —ovc tó * palabra(s), poema épico [>epopeya, 
épico] 

¿TToxñ -nc í ** estación, era, época [época] 

emtá *' siete [rheptasilabo, heptágono, heptaedro, 
heptagonal, IE. septm (*sekWh-) :] 

emtaKaÍÓsKa* diecisiete 

ÉTto * acompañar 


vigilar. 


émwdós óv * que canta cantos mágicos, 
encantador, conjurador. 
"Epara * Erato, una de las musas. 
¿04w -6) * enamorarse de [G.], amar (%£pwc) 
¿oyátoual 
producir. 
¿oyadeiov* —ou * útil o instrumento de trabajo, 
herramienta 

¿oyaortikóc * emprendedor. 

¿OYyO0ÓLWKTNS OU, Ó * capataz 

¿oyov —ov tó * * acción, suceso, trabajo, tarea, 
epyacia; obra; emi ¿oya toárrovto (Hom.) se 
volvieron a sus labores; TA Éoya campo 
cultivado, campos de labranza, 
[bmetalurgia, cirugía  (*ciru(r)gía), energía, 
dramaturgo, taumaturgo, energúmeno, ergonomía, 


+ trabajar, elaborar, efectuar, 


fincas 


fotoalergia, Geórgicas, letargo, liturgia, quirúrgico, 
siderurgia] 

¿ozfevvóc * tenebroso . 

¿oéfivOos, -ov ** garbanzo [Y D. Erbse] 

"EoeBos ovc tó * Érebo, hijo de Caos y hermano de 
la noche, personifica las tinieblas [IE. *reg"os 

¿ozfwóns -ec * tenebroso . 

¿os0iCw * 
curiosidad...) 

¿0é0w * excitar, irritar [IE. *er- : Y óouáco] 

EpÉ0Ow NMPEOa * remar 

EpÉTmc, OU” remero. 

EPETHOV —OU remo [ ? L. remus, ? Germ. *airó: 
E, oar (una palabra del Mar del Norte: Fi. airo)] 


provocar (al combate), excitar (la 


¿0é0, -0 O * fut. de Myw, decir (usado con valor 
de futuro "voy a decir") [V elow O] 

¿o0éw O (=éoéouas, éo0o0pau) (obs., usu. ¿owtáw) 
(¿0ñoopar; Noóuny, inf. ¿cé00al) * preguntar. 
¿on mos -ov * deshabitado, solitario, desierto; 1 

gonuos yn desierto, yermo  [beremita ¿onuttns, 
ermitaño, ermita. Acaso yermo; L. rárus poco 
denso, Sn. rité, OSI. oriti] 

” Epivic, voc * Erinia, furia vengativa. 

¿oLov -íov TÓ * lana. 

¿olc ¿oi0os Y (ac. sg. también ¿orv, nom. pl. égelc) * 
disputa, rivalidad, discordia, contienda. 

É0Lpos, —ou O T' cabrito 

¿olpeLoc -a -ov * de cabrito 

¿ounveús -éws Ó * intérprete. 

¿ounveúw 
[>hermenéutica; IE. *s(w)er- : L. sermo, E. swear, D. 
schwóren] 

EPA —ATOG * montón 

h Epuns, OU * Hermes. 

EPTIETÓV, OU * reptil. 

¿OQOWHEVOS 1) -ov * 
fuerte, decidido. 

"Eou6zla -ac 1) * Erytheia, una de las Gadeiras (islas 
de la bahía de Cádiz) 

¿oubpoc, N * rojo. 

éQuvOc , ñ * fortificado. 

¿ova -uaros * tó protección; muralla, parapeto; 


interpretar, traducir; explicar 





que está en pleno vigor, 


fortificación 
¿oxopuau * hAov ¿AmAvBa * ir, venir [IE. *hyer-] 
¿06 O * véase ¿oéw, fut. de Aéyw 
¿00 Q * véase ¿0áw 





Epwc EPpuWwTOoG * amor, deseo, pasión; el dios 
Cupido [ Eros, Erato, Erasmo, erótico, erotismo] 

¿0WwTÁW -0 (imp. noWOTwV, fut. 
NOVTNOA, NOWTNKA) * 
pot (ti tiva algo a alguien ). 

¿owtTnua 

¿owtnuarikós * interrogativo. 

¿OWTNOLS —Ewc Y] * pregunta. 

és * (prep.) a- [Ac] (= eic) (dem. oe ) 

eo8nc , =ÑTOC mn * vestido. 

¿00íw (fut ¿douor Epayov ¿óndoxa) * comer algo 
(+ac.) o una aprte de algo (+gen.) (véase payetv ) 

E0 MOS 00 Ó * enjambre, tropa 





¿OWTÑOW, 
interrogar, preguntar, 


*= EQUTNOLS. 


¿ormépa -ac “la tarde, to Ppádo; poniente, 
occidente [> Hesperia, hespérides; IE. *uesperos L. 
vesper, R. Beuep] 

ÉOTTEQOG —0V * véase ¿oTtÉDA 

ÉOOATO * ép., véase Évvuul 

¿ota * fut. 3 sg. de elul. 

¿ote O * hasta, hasta que, mientras que 


¿OTE O * 2! pers. pl. del imperativo de eipl 

¿otía -as 1 * hogar. 

EOTLATÓOLOV -o0u TÓ * * sala del festín, comedor. 

¿otidw -w * hospedar, dar de comer, dar una 
comida, celebrar un banquete; comer, 
hospedarse, convidar a casa. 

¿otTw * ¡sea! ¡de acuerdo! 

ÉOXATOSG -N -Ov * 
escatológico; IE. *eghs] 


extremo, último [tescatología, 


¿0w * adentro [esotérico] 

ETALQOS -OU, Ó” compañero, amigo [theteria, 
heterio, hetera] 

? EteokAnc, £O0UG* Eteocles, hijo de Edipo. 

éteooc étéoa ÉéteQov * otro [heterosexual, 
heterogéneo, heterónimo, heterodoxo] 

éti * aún, todavía; ya. 

étorpuos * € étoiuos —oc (-n) -ov' dispuesto, 
preparado; pronto. 

étoc étouc TO * año, xpóvoc; émeiav étov Y Tis 
ToLáKovta cuando uno tiene treinta años [IE. *uet : 


L. aevum, aetas, vetus (cf. Sp. vetusto “de muchos 
años”), R. Berxmí, E. age, Ga. aois ] 


eÚ * bien; ed ye ¡Bien! ¡Bien hecho! [evangelio, 
a eucalipto, eucaristía, eufemismo, euforia etc.] 
evayyeMEw * anunciar una buena nueva. 
suayygMov, OU * buena nueva. 
edaídOntOS * * 
fácil de sentir o comprender. 
EúBola 101 * Eubea, isla 
EUyYEVÑC , Tc * bien nacido, noble. 
sudaruovia —Íac T * felicidad. 


sensible, que siente fácilmente; 


suSaruovila * juzgar feliz; felicitar. 

evdaluowv, wv * feliz, floreciente, próspero. 

sUSOKIIOG, OV * bien reputado. 

edesgiía —ac T 
complexión sana, vigor, destreza. 

edepyeola, ac" beneficio, obra buena. 

eVEPYÉTNC, OU" bienhechor. 

EVEPYETIKOC, 1 * benéfico. 

edEPYNG * bien construido (AEpyov ) 

eUBAQO0Ns -éc * valiente. 

zUD0Evéw * étre abondant [? IE. *dhé- : L. f6-1ix] 

sUÚBETOC, OC” apto, útil. 

zU0BÚS —eia -ú* recto, directo; inmediatamente 


buen estado de salud, 


euriónc, —ec* sencillo, ingenuo, de buenas 
costumbres, honrado, franco. 


evneoia 


prosperidad, victoria. 


día hermoso, día feliz, dicha, 


edkatagopoc: inclinado, propenso (mpóc Ti a 
algo). 

evAUOaGS * dór. , véase edAVgOS 

eÚAUOOS * de lira melodiosa (ref. a Apolo) 

eduaoNs -éc* de mano diestra, hábil [v L. 
manus] 

evuevis -éc * bondadoso, bueno, benévolo, bien 
dispuesto, amigo; favorable; fácil, cómodo W 
MÉVOG) 

eUMevows * benévolamente. 

eÚMOOPOS -OV * hermoso, óuoppoc [NV uocpñ] 

eÚVOUC, OUC* benévolo. 

edégortos * pulido [W £éc] 

zvODOw -% * conducir felizmente, salir con bien, 
realizar una ganancia. 

evorTAéw * estar bien armado. 

evOOHMOG -ov * de buen olor 

eúrter”s -éc * fácil, cómodo, expedito 

EúrroAtc —iw0c (voc. y acus. —w) 
comediógrafo del s. V a.C. 


Eupolis, 


eUTTONÉWw -( * tener el paso fácil, no tener apuros, 
tener medios (de) [+gen]; poder, uzopú. 

EUTTPÉTTELA, AC* conveniencia. 

EÚTIQENTINS -éc 
distinguido, noble 

EUPETTC, OU” inventor. 

supétIcC, —100c * inventora. 

Eupirriónc , OU * Eurípides, poeta. 

evoÍíoxkWw  (evonow, nóoov é 
pas. NUpgBnv, nUpeka $ eUpnka) * hallar, encontrar 
(casualmente o después de buscar); inventar 


de bella apariencia, bello, 


eÚQOv, aor. 


[>eurístico, eureka; IE. *wet- *: Ir. fúar gof] 
EvovAoxos -ov * Euríloco. 








EvovoBzÚs —éwms * Euristeo. 

EupuBiaSne -ov* Euribíades, almirante espartano. 

EgÚQOG -ouc TÓ * anchura, latitud. 

Evovuedwv -ovtos* (el río) Eurimedonte 

edoÚc, —ela, — Ur extenso, amplio [VR. Bpema?] 

Evowrn —n< * Europa, hija de Agenor, rey de 
Fenicia, y hermana de Cadmo [del fenicio My “west, 
sunset"] 

sUOÉYE1LA, AG" piedad. 

suosBnc , —ÉC* piadoso. 

suosBuoc * adv., piadosamente. 

evosApOG -ov de sólidos bancos o tablones 
(+0éMLOL armazón ) 

EVOTOXOGS -ov * bien encaminado 

evtagla -íac * buen orden, disciplina 

evUtekvia -íac * felicidad de tener hijos virtuosos 
o muchos hijos 

eÚTEKVOG —ov * fecundo; dichoso por los hijos, 
que tiene muchos hijos. 

Eurtéprm, Tc" Euterpe, musa. 

eÚTUKTOG -ov * bien construido o fabricado (W 
TEÚXO) 

EUTUXTC, Tc * afortunado. 

edtUxla -ias * suerte, fortuna. 

EÚTUXOS ady., felizmente. 

Evodvartnc -ov, ó * Eúfrates, río de Mesopotamia. 

edepocuvn, NE * gozo, alegría. 

Evepocúvn, TG" Eufrosine, una de las tres Gracias. 

eUQUOGS * hermosamente 

eÚúQowv wv ov (gen. edpoovoc) * alegre, de buen 
humor; benévolo; prudente, sensato. 

eÚQUIVOCG, OG* harmonioso, de hermosa voz. 

eUXM -Tc í * ruego, súplica. 

eÚxopou nuiáunv 
suplicar (algo ac. o inf., alguien dat, ac. o ttoÓS y 
ac.) ; prometer; ofrecer (8voiav un sacrificio); 
jactarse de (ac. o inf.) 

ev0Ónc -£c * que huele bien, fragante (20€w ) 

eUWXÉw -0 * 
banquetearse 


núyuaL” rogar, pedir, 


obsequair magníficamente; Med. 


ÉPAGONV * aoristo de pn ul 

¿pério (fut. ¿péyo, aor. émecriOv, inf. aor. 
ETTLOTUELV) * dirigir algo contra alguien, acosar, 
hostigar ; -opar seguir [N érropaa ] 

¿QéotIOG -ov * doméstico; lar. 

¿pevpérnSs ** inventor 

EpevpÍoKw * inventar 

¿on aoristo de pnul, «dijo» 

¿qnuooóvn * encargo, mandato, orden 

'EpraA nc —ov * Efialtes. 


¿qnpueoic -ídoc * * (adj.) cotidiano; (BiBAoc) libro 
de cuentas o registro diario; memorias o crónicas 
históricas o militares. 

Epodoc , OU* camino, acceso. 

EQOpoG , OU* vigilante; éforo, supremo magistrado 
en Esparta. 

EpnBoc , OU" adolescente. 

¿pirirapual * volar sobre o hacia algo/alguien [D] 

¿plo Tn ut * poner en, arriba; encargar a alguien de la 
presidencia. || Med. ¿dictapal tomar la dirección; 
estar sobre o encima de algo (érti +D etc.) 

éxB0a —as 1] * odio, enemistad. 

¿xB0oaívw imperf. ix0oarvov, aor. Ex0oava 
odiar; ser enemigo; hacer odioso, hostil o 
enemigo; enemistar 

¿x006s5 -á -óv * enemigo 

Exw (imp elxov, futéEo, aor. ¿cxov goxnka * tener, 
poseer; retener; hallarse en una condición 
determinada, ser, estar; xoxkadoc : estoy bien; 
TOS ÉXeTte TOD OÍTOU; ¿CÓMO andáis de comida?, 
TOS ÉXEL TA TOAYyUATta; ¿cómo van las cosas? || 
éxouaL ¿oxóunv mantenerse firme o inmóvil, 
resistir [IE. *segh- sostener: cf. (000, G. Sieg] 

éwc * en tanto que, mientras; cuando; hasta que 
(és Av + Subj) 


Z 


Záxuv0O0oc —0U* Zacinto, una isla en el mar Jónico 





Cáw (contrac. irr., ae contrae en n Cm ¿Cov ¿Cnc, 
inf. Env, part. Cv Covrtoc, imperf. Eñc Cm, Chow 
éCnoa ¿Cnra) * vivir, Cw [véase y Cwov] 

Ceortóc* * hirviente 

Zeúc Aióc * Zeus [bDióscuros (xógo1 'hijos”); TE. 
*deiw-: L. deus, luppiter lovis, Ga. dia] 

CÉuoos -ov ó 
lluvioso, o brisa agradable) [1 céfiro] 


viento del oeste (fuerte y 


Céw ¿Teoa* : hervir, estar hirviendo 

CnAwtós $ -óv * envidiable 

Enula—ac* multa. 

Cnuiów -4w* multar, castigar. 

Cntéw -0 * * buscar, procurar (conseguir algo) 

Cryyífeore * 
srngaveram] 

Cuyóc -odTó K 

Cuyós -006* * yugo; astil de la balanza, balanza, 
Cvyapud; banco de remeros; fila de soldados. 

Cuvyów * unir 

To*?=láw 

Coypeúo: coger vivo, prisionero. 

Con —Ac 1? * vida. 


Djengibre, izmepópica  [< Sn. 





Cwpuós -00 ó ** caldo, sopa; uédac Eowpuós caldo 
negro, famoso caldo espartano, a base de carne de 
cerdo cocida con sangre, sal y vinagre [>zumo] 

Cwvn nc í * * cinturón; talle, cintura [»>zona] 

Cwov —ov (gen. pl. Lwwv) * TÓ * ser vivo, animal 

[pzoológico, zoología, zodíaco, protozoo] 


H 


N * (conj.) o *; que (tras comparat.) (ovdiv 4AMov 

Y] ... : nada más que..., ninguna otra cosa salvo...); 
Y) ... Y) ... : O bien... O... 

Y] * ciertamente, sin duda [IE. *ia : L. iam, D. ja, Br. 
ya, E. yea] 

n * adv. relat. donde, en donde; como, del modo o 
la manera en que, con superlativos: y, táxicta lo 
más rápidamente posible". 

NPáw - * estar en la edad de la pubertad, ser 
joven, estar en pleno vigor. 

NYAYov * aor. de yw 

ñNyepmoveúw * guiar, mandar. [WN yéoua.] 

Nyemovía  -ac, 
hegemonía. 

NYyEMÓO0UVA -wv TÁ * 
gracias por una feliz conducción o dirección. 


dirección, mando, 


sacrificios en acción de 


Nyeumowv -óvoc * guía; jefe, general, comandante, 
conductor (de un carro...) 

Nyéoual —oduar * 
guiar, conducir (tii elc TO Béaroov a alguien al 


considerar, pensar, creer; 


teatro), encabezar [>hegemonía (Myeuwvia), 
hegemónico, cinegético, exégesis (e¿yyyon), exegeta; 
*sáag—- buscar : E. seek, D. suchen, Ga. ionnsaich 
learn (Elr. —saig seek out, investigate), Het. Sak(k)- 
saber] 

RN YOV * imperf. de dyco. 

nde * y 

ñÓE0oG * dulcemente, agradablemente. 

non * * ya (Sn; Y 7) 

ñÓLOTA * muy agradablemente 

ñOoual foBnv * agradar, gustar o alegrarse (de 
algo), sentir gusto o placer en ( [D]/ ¿ni [D] o 
participio); ol nóouévw ¿otí / ytyvetal me 
agrada o parece bien. 

nov -nc, f * placer, pasiones. [t>hedonismo, 
hedonista, hedonístico] 

Nós mdeia nov * 
suave; dulce (impresión moral, más que física, que 
es yAukúc) [IE. *swad-: L. suavis, E. sweet, D. sii] 

hdoc —0OUC “costumbre, hábito [bética, ético, 
etopeya] 

TKIOTA Ye * menos todavía, en absoluto 


agradable, encantador, grato; 


ñKo * llegar; haber llegado, estar 

nAaca : véase ¿Maúvo. 

nA00v hAdec  hA0e (8 hludov kTA. ) *aor. de 
¿goxomat [IE. *(e)leudh- : *el-*: Ga. dol] 

hA1La0 Tic —o0U" heliasta, juez de Atenas. 

hAlkoc —T]' camarada. 

ñAtoc -íov, Ó *=- sol [bhelio, heliocéntrico, 
heliotropo, perihelio, afelio, heliodinámico, 
heliógrafo, helíaco; IE. *sauel: G su'l eye, L sol, 
come] 

Aoc —ov, Ó* clavo. 

NpHeis * nosotros, sueís [nue— <x+aoue—, IE. *nás : 
*ps-me, Sn. asmán, R. Hac, L. nos, D. uns, E. us] 
nuéoa -ac Ñ * día, [nJuépa, luz del día [> 

hemeroteca, efemérides, efímero, Decamerón; IE. 
*amer-] 
nuepeúco* pasar el día. 
Nuepoc —Q * amasando, doméstico; cultivado. 
NMÉTEDOS -a -ov * nuestro. 





ñput-* medio, semi-  [hemisferio, hemiciclo, 


hemiplejia,  hemistiquio, migraña  (mukpavia 
hemicránia). Cf. L. semi-, E. hemi-] 
nui * decir 


NULOVOG -ov Ó f * mulo, mula. 
LOU -ewc TO * la mitad (Vu) 
ÑULOUS Nulcera furov * medio. 

Y]v * pto. imperf. de eiuí 

pveykov * aor. de pé0w [W OSIv. nesti] 


fVeIkOV * =Tveykov 

Nvioxéw * conducir (un carro...) 

fTTap hrratoc tó" hígado [> hepático, hepatitis] 

ÑTTELOOG —Ov * continente; tierra firme (y1e1potIX1 
yn ) [Cf. OE. ófer, D. Ufer, Arm. ap'n] 

Y]TTeO * adv. relat. precisamente donde, donde 
mismo. 

“Hoa -ac * Hera (esposa de Zeus). 

“HoóxAerar OTRA AL * las Columnas de Hércules 

“HoaxkAng -éouc * Heracles (Hércules). 

noénpa * ligera o suavemente, lentamente 

“How, -OUS * Hero. 

ñfowc  fowoc $ Tñows * héroe, jefe [rhéroe, 
heróico, heroína, Heracles; IE. *ser- “watch over, 
protect”, L. servare] 


noav : pto. imperf. de eluí 





no0a : pto. imperf. de eluí 

novxatw *: estar tranquilo 

nouvxia —lac ** tranquilidad, vida tanquila, paz; 
silencio; Novxia Ayer estar en calma/silencio. 

ñOUXOS -1 -ov ** tranquilo 

NOÚXOwS * tranquilamente. 





Y]TOO TÓ * corazón, alma, ánimo 

Y]TTA -nc 1* derrota. 

NTTOV—0V" menor, inferior; TTOV adv., menos. 

ÑÚKOLIOG * véase eUkopIoG 

“Hparotocs —0u * Hefesto 

pÚKopoc * que tiene hermoso cabello. 

YXw -oDc h * eco [peco, catecismo (karnxLouós), 
catequesis, catecúmeno 

(«arm xovuevos); IE. *uagh-: ] 


catequizar, 


O 

Bálapnos -ov, ó * dormitorio [tálamo] 

Oáleta * Talía, musa de la comedia; una de las tres 
Gracias. 

Báladcoa * € OBálatia -—nc Ññ * mar 
[btalasocracia (poder maritimo; KOÁTOC), 
talasoterapia (Departeía tratamiento)] 

VBávatoc -ov Ó ** muerte [teutanasia, tanatorio, 
Atanasio; IE. *dhwena] 

Vavoo0adéos -a -ov * confiado, osado, audaz 

daoéw -w * 
¡anímate! 





* confiar, ser animoso; BágQoel 


Oavua —uartoc tó* * milagro, cosa asombrosa, 
maravilla [t> taumaturgo] 

davuálow * ¿Davyuaca tedavuaxa: admirar, 
admirarse, extrañarse; asombrarse de [A] 

Oavuáolos -a -ov éz 

Oavuaortóc -% -Óv * admirable, maravilloso. 

DAVADTEG, adv., admirablemente. 

Béa * * vista, contemplación, espectáculo; aspecto 

Deá —ác 1 * diosa (Y Veóc) 

Béapa, Oeárpuaros tó ** espectáculo. 

Deáouor  -ouar  ¿Deacápunv 
contemplar, observar, xortálw (Y déatpov) 

dearríc , OU” espectador. 

OéarToov —ov TÓ * bteatro. 


teDéaa 


Oeía —ac 1] * Tía o Tea, madre del Sol y la Luna. 

Deia ** tía 

Beívo * herir, pegar, traspasar [IE. *ghwen-] 

Beios ** tío 

BezlO0c, A, OV * divino. 

0éAyw ** hechizar, fascinar, embelesar, cautivar 

Béldw * * = ¿0éAw 

OzutotokAns -éovs 6 * Temístocles. 

Bzóc Beov Ó Y * dios, diosa, divinidad; ovv Beoic 
con la ayuda de los dioses [bteísmo, apoteosis 
aparición divina, entusiasmo éxtasis o exaltación de 
las sibilas al dar sus oráculos, monoteísmo, 
panteísmo, panteón, politeísmo, teocracia 





(koártoc gobierno), teodicea, teogonía, teología, 
teofanía, ateo; IE. *dho-s-os, de * dhés- (conceptos 
religiosos) : L. fanum, festus, feriae; Ga. ded breath. 
O bien *dheu- soplar, aliento, ánima ] 

Deoártaiva ns í * criada, vox pézpia. 

Oeovaneiía —ac Y] * servicio prestado, cuidado, 
esmero, guarda, atención; tratamiento, cura. 





[bterapia, terapéutico, terapeuta] 
Devarteúw * cuidar, curar (enfermos...), atender a, 





tener cuidado de; servir; (tovcS Beovc) honrar, 
venerar, respetar. 
Oe0ártav, -ovtoc Ó * 
escudero, auriga; camarada. 
depuaivo * calentar. 
OzQuóv ov to * calor. 
Ozouóc 1% -óv * 
hipotermia; IE *g“her- : R. »xapkiín, »xapa, ropero, E. 
warm, Ir. gor, L. furnus] 
Ozouorúlal —wv * las Termópilas 


criado, servidor, cuidador, 


caliente [ttermómetro, térmico, 





Oéoos, -ovs TÓ * verano [IE *g"her-: ] 

Oéow * calentar 

DéO0LG —ewc 
(geográfica), depósito; (filos.) posición, aserto, 
tesis, Oéoy [btesis ] 


* colocación, disposición, situación 


Oz0uoBéÉTnS —Ov* tesmotete (cada uno de los seis 
asistentes del arconte epónimo (4pxav ¿TTOVVUOC), 
revisores de las leyes) 

Oéric —wWoc í * Tetis, una nereida, esposa de Peleo y 
madre de Aquiles. 

Oéw * correr. 

Bewpéw -Y * 
(Oewplo.)] 

Onfal —cwv: Tebas, ciudad de Beocia. 


contemplar, observar [bteoría 











BnPBaroc, a, tebano, de Tebas. 


8Nxn ne í * 
tumba, sepulcro. 


* cofre, caja; armario; depósito; 


8nAáCw * * amamantar; criar 
OnAuc -eia-u * hembra, femenino, 
afeminado [IE. *dhé(i)- : L. fe-mina] 


On /uxóc; 





Ono, Onpoos ó * fiera, Onpi [IE. *gh"ér-: L. fera, R. 
3B€pb, B. 3Bap] 

Ona, -as í * * caza, xovry1; persecución. 

Onoarikós 1 -óv * dado a la caza. 

8noáw - (Onoácw ¿Oñoaca) * 
capturar 

Onoevtikós * concerniente a la caza 


cazar, Kovnyó0w; 


Onogzúw * cazar, xovnyócw; perseguir 

Onon "jon.= Boa 

Onotov -ov, tó * * 
teriatra, teriomorfo] 

Bnoaupoc, ou * tesoro. 

Onoelov, ou * templo de Teseo en Atenas. 

Onoseús -éwec * Teseo 

OñÑxns, -o0v ó * 
cerca de Trapezunte. 

Oryydvw ¿Otyov * tocar; abrazar 


bestia, fiera [> megaterio, 


Teques, un monte en Asia Menor, 


Bic Bivoc ”* * montón de arena, ribera, playa 

OMfw - estrechar, apretar, oprimir. 

Ovñokw ¿Savov téBvnia (partic. perf. te8wn oc 
=kótoc) * morir (vócw de una enfermedad), (en 
perf.) estar muerto [cf. Scr. adhvanit s'éteignit, 
dhvántah sombre; Y VÓVATOC, ATOOVHOKC] 

Bvntóc , ñ * mortal. 

Só0UBoc, ou ** ruido, confusión. 

Ooukudidnc , Ou" Tucídides, historiador ateniense. 

0ows * rápidamentre 

Ooáxn * Tracia. 

OoGvos * siége, banc, escabeau, Opavío [Y O0ácw 
s'assoir, cf, OQóvoc] 

Ooas, -axós * tracio, de Tracia. 

Bpacús -sia —U * audaz; confiado 

Bpaúw * romper. 

Opivoc , ou O * lamentación; treno, canto lírico. 

OpiE, TPIXÓG * cabello, pelo. 

Opóvos -ov Ó * trono. 

Ovyátno Ovyaroós í * hija, xópn, Ovyatépa [IE. 
*dhugo:ter : E. daughter, D. Tochter] 

Buela, nc" tempestad. 

dupiéopa1—oupIart” encolerizarse. 

Buiós —0U espíritu, ánimo, alma, corazón 
[blipotimia] 

Ovyów -ó * irritar(se) 

Ova —ac í * puerta; OúVaLe hacia la puerta, fuera 
[IE. *dwor-: R. ¡1Bepb, L. foras, D. Túr, E. door] 

Bvoís —idoc 1 * ventanilla, ventana, nAPpáBvpo. 

Ovoía -ac 1 * * sacrificio. 

BvoaLáLw * sacrificar. 

O ¿Ovoa téBUKA * sacrificar, ofrecer sacrificios. 


8WpaE, —axoc ó * 
Dtórax. 


coraza; tronco del cuerpo, 


I 


Tavováoios *: enero. 

i4ouat * curar. 

Tácios * rey mítico de Arcadia, padre de Atalanta 
(que es llamada "laorc) 

ÍaOtc, iácews Y] * cura, remedio. 

LaTOzÚw * curar. 

LATOÓSG —0v * * médico [bpediatra, geriatra, siquiatra, 





siquiatría (iatozía tratamiento)] 
iaúw * descansar, dormir, pasar la noche [IE. *au- 
: 
"IBno, -noos * ibero. 
idavukós * * ideal, fictivo, imaginario “qu'on ne voit 
que par l'intelligence; dem. to ¡Óavixó tov “su 
ideal” [Vidavósc, ideiv ] 
idéa ac 1 * * aspecto, apariencia, forma, forma 
ideal; idea, prototipo [!> idea, ideal; W ideiv ] 
idetv * inf. aor. de pw 
iÓlQ * privadamente. 
propio, 
privado [bidioma, idiosincrasia, idiota, idiolecto; TE. 


ho. 


ÍÓLOG -a -ov particular, especial, 





*wi-: R. BTOpóñ ] 
ióLwtTnS -ov * “persona particular, hombre 
común, simple ciudadano; plebeyo, ignorante 
(7 Loc) 
tÓlwTIKOG * * 
vulgar 
d0v 
idóvtes * part. activo nor. de Opaco 


+ 


del ciudadano común; privado; 
* =E€180v (Vópac ) 


¡000 * ¡mira!; he aquí que... 

¡9pów —(0 * sudar 

1Spúo * edificar, erigir; fundar. 

lEVAL * inf. pres. de ell 

ié0ag£ —axoc Ó * halcón, yepáxe [V te065] 

léoeLa, Tac ** sacerdotisa 

lepelov —10U * víctima para un sacrificio 

Le0gÚc —éws Ó * sacerdote 

le0Óv —ov TÓ * templo (71epoc) 

le0Ós -Áá —Óv * sagrado [bhierático, hierofanta, 
jerarca, jerarquía, jeroglífico, Jerónimo] 

Tegovoadn a * Jerusalén. 

tegav *3 pl. pto. imperfecto de ina (ép. Tev) 

tmuu (inf. iévoa, imperf. inv, 3 pl. teca, fut. dow, 
fa (aor. irreg. ika fac mike eluev elite eloav éz 
éuev etc.), aor. pas. eiOnyv inf. aor. eva, part. ec, 
perf. gica, pas. eiual) 





: lanzar, enviar; sacar, 





dejar caer || Med. teual apresurarse [Cf. L. iacio 
iéci, IE. *yé-] 
TOáxn -nc* Ítaca, isla de Odiseo. 
101 (pl. (TE) : imperat. de €, ¡venga! ¡vamos! 
Íkoavóc, —Y —óv ** apto, capaz; suficiente. 
ixkávo é Úw * = ixvéoual 
ÍkteteÚW ** suplicar 
IkéTNC —ou * suplicante 
tevéopas —oduoa ((¿opar tónnv yuan) 
ir, llegar [? IE. *sek-: Lit. sékiu atteindre, o bien 
*se(i)k- : cf. nko ] 
i Ikóviov, OU * Iconio, ciudad de Frigia. 
ÍeTteQOc * oriol, oropéndola, ein kleiner gelblicher 
Vogel, dessen Anblick von der Gelbsucht befreien soll. 


venir, 


(L. icterus, > ictericia) 
“aos * benévolo, propicio 

”Duov, ou" llión (Troya). 

j lhoóc, ou” Iliso, río del Atica. 
LUÁTLOV —0v TÓ * manto. 
LuaTig Ós 

ropa. 
LuEPÓELG —EVTOG * amable, que se hace desear 
Íva * para que (con subj. u opt.); Íva un * para que 


conjunto de trajes, guardarropa, 


no. 
loLev * opt. de el. 
tov ¡ou tó * violeta. 
'1ÓG, “1oÚ * veneno. 
l¡OOTÉLAVOS * coronada de violetas. 
TrTÁOXOS -ov* hijo de Pisístrato, tirano de Atenas. 
UrrreÚs -éwc Ó * caballero, jinete. 
trurteÚw * cabalgar. 
ITTTOSPopiOC -ov * hipódromo. 
Innokoátns -ov * Hipócrates, médico del s. V 
llamado el padre de la medicina. 
TIrróldotoSG -ov* Hipólito. 
íÍTIoOs -ov  *'caballo  [thípico, hipódromo, 
hipocampo, hipogrifo, hipopótamo, Hipólito, Crisipo, 
Hipócrates, Filipo; IE. *ekuo-s ] 
Ñ Ipic , 1006 * Iris, mensajera de los dioses. 
1001 EOTE * imperat. de eiyl 
Too0c , —T] —OV" igual, semejante. 
IGOTIHOC, OC” igual en honores o privilegios. 
icoxelAms —éc * a flor de labio, superficial. 
"lorravia * Hispania. 
lOTAvIKOG * hispánico 
Tonávos * hispano 
torn ut (aor. ¿otnoa $ ¿ormv, ¿ornka) * colocar, 
levantar; ponerse en pie, estar de pie (= [otapal); 
detenerse, parar(se) [V otácic. De stá- : L. sto stare, 


sisto; R. croaTb estar de pie, E. stand, D. stehen, Ga. 
tha, Ir. tá] 


lOTIOV —OU * tela, tejido, vela; tá lotía -íwv las 
velas (210TOG) 

IOTOTÉCI—0* investigar, narrar. 

1OTOPÍA 
iotopía”, protohistoria. JE. *weid-: L. video, D. 
wissen, Ga. fios know] 

IOTOPIKOG, OU" historiador. 

] lovóc, ou" Iso, ciudad de Cilicia. 

lOTÓC —0OU * mástil || tela, tejido [t>histología] 

"lotooc * el Danubio [orig. tracio o dacio, en latín: 
Danubius, Danuvius, sive Ister ] 

igxu0Ós * * fuerte, poderoso. 

igxvows * fuertemente, poderosamente; mucho, 
muy (= uánla). 

i¡gxÚw * ser fuerte, poderoso. 

tows * * quizá 

ITÉA —AC * sauce, IT; mimbre 

ttns -oU * intrépido, audaz. 

Trtwviaác, -adoc 
Atenea. 

TgixAns -éws * Iflicles, hermano de Heracles. 


Itoniada, sobrenombre de 


iwv ióvtOG * part. deziut [>ión] 

” lowvec *lodvaov * jonios 

"lovia * la Jonia (región de Asia Menor) 
ix0Úc -ÚOc * pez 


K 

kayadóc * =kal dyadóc 

ka0” * =xatá 

x«aBdaíow  (xadaou  ¿xáBnoa  ¿kadáQOnv 


kekáDaoka) * purificar, limpiar 

kaBagevw" estar limpio, ser puro 

xkaBagíitw * purificar. 

xaBaorguós * * purificación, limpieza. 

ka0agócs * “limpio, puro [p»cátaro, catarsis, 
catártico, Catherine, Catalina] 

kabédoa —ac Y * asiento, banco, silla, xapéxla 





[bcátedra, catedral, cadera] 

aDeloyw * encerrar, encarcelar 

kaDeloyvuut kadeloda * encerrar 

xkadevdw (imperf. ekaBeudov £ kaBnudov) * dormir 

xa8nynThs od *: guía, maestro 

xGB0nuar estar sentado; permanecer (quieto, 
tranquilo) 

KA0NOTO * véase k40ruar 

aDiCw (imperf.  ¿xkáBi.lOv, fut. «abi, ar. 
exáBica) * sentar || (med.) o0íCoual * sentarse. 


* información, conocimiento — [historia 





aboga —HATOG TÓ acción de establecerse, 
establecimiento. 

xoaB0ltoTnut * poner, colocar; establecer; llegar a 
ser. 

kaDolMkóc * * 
católico] 


universal, general, común [> 


xadogáw 0, kateidov * mirar de arriba abajo; 
observar, examinar. 

kaBurrvoc, oc* dormido. 

kai *: y ; también; kai ... kal ... tanto...como...; 
kal On kal y además..., y especialmente. 

KALVOÚQYLOG -a -Ov * nuevo. 

KAÍTUEO * aunque (con part.). 

KALQÓG -00, Ó * momento oportuno; circunstancia, 
elc kaloóv é é¿v kalo4w' en el momento 
oportuno, puntualmente; estación (k. xeLuovos 
el invierno). 

KAÍTOL * y sin embargo, no obstante 


kaiw éxroavoa kéxauka * 


" incendiar; kaloual : 
(med intrans) arder [tcáustico, cauterizar, calma 
(xaua), holocausto] 

akia -as 1] * maldad, vicio. 

«akiCw 'acusar, reprochar, maltratar || Med. 
comportarse cobardemente. 

xakós -1 -óv * + malo, mal; vil, innoble, cobarde; 
kaka, ta desgracias, kakov tt algo malo, kak0s 
de mala manera (comp. kaxiwv peor, superl. 
KáK1OTOG el peor) [>cacofonía, cacografía] 

kakoSaipicov, cov” desgraciado. 

kakon gnc , NS” de mal caracter, pérfido. 

kakokloyla, AC" maledicencia, murmuración, 
calumnia. 

KakoG, 1 * malo, malvado.[>cacofonía] 

KÁKTOG —ov * hoja espinosa [cacto, cactus] 

KAK0IG * adv., mal. 

KAAÁAMOG, —0U* caña; pluma de escribir 

xkadé (0), é¿xádeca 
convocar; invitar (tiva érmtit deirivov), kadelo0al 
rroÓc tiva estar invitado a casa de alguien, Ó 
kekAnuévoc invitado | Med.  xkaléoual 
convocar, hacer venir [V exkAnoía. L. calare 
convocar, clamáre, E. hale, D. holen, hallen, hell, Het. 
kales-] 

KadMuórm, —nc* Calíope, musa. 

KAAMOTOS * superlativo de kaMós [>Calisto] 

ka Mitra ic, —a1doc* que tiene hermosos hijos. 

xadAMiwv ka dAiov* más hermoso; adv. mejor. 

kadós N -óv * 
agua, metales); kaAG* 8 ados 
kadóc estoy bien [bcal(e)idoscopio, caligrafía, 
Calímaco, Calíope; *kaApfoc, ? IE. *koilo- : E. hail, 


llamar, nombrar, 


" hermoso, bello; puro (ref. al 


adv. bien; ¿xo 


whole(some), D. heil, L. caelum cielo (signos 
celestes de buen augurio)] 

«GAVE x«áMukoS Y * (ref. botánica) envoltura, vaina; 
cáliz de una flor (nota: la copa es k0ALE) [bcáliz, L. 
calyx, D. Kelch; Y Sn. kalika, kalisa, o bien Y 
kodÓTTO, o bien kÚlME ] 


KAAMÚÓTTO * cubrir, envolver, ocultar [IE.*kel-: L. 
celare, Ir. celim, Got, huljan] 


Kalvyow * Calipso, una ninfa 

«alos * adv., bien, honestamente; kaAcoc gan ir 
bien. 

KAJHATOC, OU * trabajo, fatiga. 

xápunAoc, -ou ó í * camello, xa/u20.. 

kaunlorádadas * > jirafa. 

KÁpMtvoc, -ou 1] * horno, hornillo; fragua. 


káuvo kapoduor éxauov kéxunka * afanarse, 


atarearse; trabajar; cansarse, fatigarse, estar 
cansado. 
«Av * = kai ¿áv, conj., aunque, aun cuando 


(+subj.); Av TL * algo, xári; kv elc, kv pia, kAv 
év, uno/a al menos NT, kaveic. 

kava * pl. de kaveov 

kávdvc -voc * caftán (sobreveste persa con 
mangas anchas) 

KQAVEOV " * cesta 

x«ármAoc -ov ó * buhonero, vendedor ambulante 
[IE. *kaup-: L. caupo, D. kaufen, E. cheap] 

karnvíiCw * * hacer humo; ahumar; ahumarse. 

«arvós -o0 * * humo, vapor. 

Kkárma, Tó*: kappa, décima letra, como numeral k' 
= eloo1 (20) [Cf. Heb. 1159] 

«ága ”-' cabeza; rostro [tbcara; *krsn-: Sn. 
cirsan-, L. cerebrum, 7képotc] 

kagatouéw * decapitar 

kaopParivn ns 
curtir. 

kaodía, —ac' corazón [>cardiología] 

Kapóovxos -ov * carduco, curdo. 


sandalia rústica de piel sin 


«agíc kaoíidos * camarón, yapióa. 
KAQKÍVOC, -ov Ó 
(xapkivoua)] 


cangrejo  [bearcinoma 

K«AQTÓS O -00 Ó fruto; fruta; utilidad 
[bendocarpio, pericarpio] 

«aQrióc (Y -od Ó * juntura de la mano y el brazo, 
muñeca [t>carpo, metacarpo] 

Káoooc, -ov" Carso, río de Cilicia 

KAPTEPIXOG, T]' sufrido, firme 

«aQrteoÍía —íac 1 ** firmeza, constancia. 

KAQTEQÓG * fuerte, sólido [de koartevóc, fuerte, 
vigoroso, de y Koátoc] 





KÁ0(POS —ovc, TÓ E KÁQQN nc, f * brizna, 
heno, paja; astilla (dem. xopyí “a nail”) 

Kapxnódovioc, a, ov' cartaginés. 

kagwtóv (postclás.) * zanahoria. 

KAODOÍTEQOV -oU TÓ * estaño. 

KAOTAVvéa —ac 1 e káotavov —ov TÓ * castaña 
[origin. de Asia Menor] 

KAT' * = Kata 

katá * [+Gen] bajo, de arriba abajo, hacia abajo, 
en contra de, de lo alto de ; [tacus.] hacia abajo, 
de arriba abajo, por, según, en (de tiempo) 
después de, cada (xka0” Nuéoav, kart” ¿viavtóv); 
por; kata yv por tierra, katá Enpác; kata 
dádacoav por mar; frente a (N kata Kégkugav 
írtelooc) [tcada, cataclismo, catálogo, cataplasma, 
catástrofe, catarro, catalepsia, catedral, catecismo, 
catecúmeno, categoría, católico, cátodo, catarata, 
catabolismo, catéter (ka0detrño sonda médica), 
cateterismo] 

xatapaívo xatéBnv * bajar. 

xatafpalAo * echar abajo, derribar, abatir. 





KATAPLBOWOKW * corroer, devorar 

OTOY Uy VOÍOKOO * conocer; acusar 

KATÁAYOD Ñ bajar; retornar, atracar, tomar puerto 

KATAYÓYLOV —íou * taberna, posada 

katadéw * atar, amarrar, sujetar, ligar, 
aprisionar; vendar. 

kaTadaAw * (re)calentar 

aTtadánto * enterrar 

KATALOXÚVO * hacer avergonzarse 

KATOALTIÁOUAL -Qual 
reprochar. 


" acusar, imputar; 


kataBMfw * estrechar, aplastar. 

KATAKOÍVw KATÉKOAVOV katakéxova * matar. 

KOATÁKELUAL * estar tendido, acostado 

xatakdvow (aor. pas. kartexdi0nv) * depositar, 
colocar. PAS. acostarse, ponerse a la mesa. 

KaATAKAVOMÓS, -00 Ó * diluvio. 

xatadapfávo * coger, apoderarse de [A], 
tomar (p.e. una fortaleza); comprender algo, 
xotolabaivo xatólaba; encontrar (tiva COvrta...a 
uno vivo...), sorprender a alguien [bcatalepsia 
(mv), cataléptico. 711upávo] 

kara auto" brillar. 

ortoNeítio * dejar por completo, abandonar. 

«orTóáuua, ATOG* mesón, posada. 

kaTaduao* romper, destruir. 

KOTATATEG —09* pisotear. 

KOTOTÁÍTTO * caer; dejarse caer, desanimarse. 

KATATÍUTONUL * quemar, incendiar; Med. arder. 

KATADA0UA! * maldecir [+D. o Ac.] 


KOTÁQATOG -ov * maldito. 
xataoI0uéw * contar (num.) 
KaTaQoéw * correr abajo, fluir 
KATADKEVALCO * 
completo, organizar, disponer; construir. 
KATÁADKOTIOS -o0v Ó 
informador, inspector. 


equipar; preparar por 


+ explorador, espía, 


KATACKVAEÚN * pillar, saquear. 
xatacopidoual * engañar con sofismas 
KATAOTÁw * derribar 

KATaACTEl0w * sembrar. 


KATÁOTAOLS Eme * 
naturaleza, condición, situación. 


establecimiento; estado, 


KATAOTOÉPWw *: volcar, poner patas arriba, 
derribar; trastocar, trastornar; destruir; Med. 
abatir, someter [Y kataotoop] 





KATAOTOOPN -Ñs Y) * >catástrofe; sometimiento, 
sumisión, conquista; final o desenlace de una 
tragedia; desrucción, ruina. 

kataopálow ratéopata ar. pas. Kate 0pÁYyT"V * 
degollar 

oratpiBo * debilitar, dejar exhausto. 

xatapUíivw * 
perecer. 

xatapOiw (fut. katap0ícw, aor. 1. katépOica) 
* consumir, destruir || Pas. destruirse, perecer, 


ajarse, deteriorarse, corromperse, 


morir. 
ataqpínut * lanzar de arriba abajo, soltar. 
atapuié -0 * besar con ternura 
KATAPOOVÉW -W 
engreído, desdeñar, mostrar desprecio por [algo, 


despreciar [+tgen.], ser 


gen. O ac.]; engreírse, confiarse; presumir; 
pretender. 

oartompúxow * soplar sobre, refrescar, enfriar. 

KÁTEOYOV -0U TO * Obra. 

KÓÁTEOYOG -Ov * trabajado; cultivado. 

korteoBiw * devorar. 

KATÉXO * * tener fuertemente, retener, conservar, 
poseer; katéxw Wote ur - * impedir que - 

kaTnyogéw -w ** acusar (a alguien [G], de algo 
[G)) 

KATIOXÚO* someter, dominar. 

KOATOLKÉWw -6) * habitar (%0ikoc ) 

icorrorkía -as 1 * * lugar de habitación, residencia 
(2dIkoG ) 

KÁTOLKOG -0U * habitante 

KATOLKTÍOW É KATOLKTEÍOW * tener piedad de 
[A]. 

KÁTOTTOOV, -ÓTTTOOU * espejo. 





kATOQUÓWwW -W * 
tener éxito. 


enderezar (tr); conseguir (itr), 


KO TOQUOOWw é KA TOQÚTTO * enterrar en la tierra 

káto * * abajo. 

kaxeEla, AG * mala constitución física, malestar. 

Kaúkaooc ov * el Cáucaso. 

kavua kadvuatoc tó quemadura por el sol, 
calor del sol [calma (térm. náutico, ref. cuando 
hace calor y no hay viento), Y kata] 

KAUXAOUAL (-(2UAL) * ufanarse; enzalzar 

KÉéyx00c —0U * mijo 

ké000G -ov ó * cedro [IE. *ked-] 

KelpaAt * yacer; estar. 

KelvOc —1] —O * véase éxelvoc 

kelQw ( ke00, éxeooa € éxeloa, kéxaQka, perf. 
pas. kéxkaquau, aor. pas. ¿gké00nv, ¿xkdonv) 
cortar de raíz [IE. *(s)ker-*: ] 

Kéxoowy -oroc * Cécrope, primer rey del Ática y 
fundador de Atenas, s. XVI aC. 

kédevOBos —ov Ñ (pl. tamb. tá kéMevBA) * camino, 
ruta; > viaje [IE. *keleu- : kel- *] 

xkedeúw * ordenar, mandar (ti tiví algo a alguien; 
tiva lévol a alguien ir); exhortar, animar; 
empujar, impulsar; rogar, invitar [bchusma 
(«élevoua orden > el cómitre y su canto que anima a 
los remeros > los remeros, los galeotes > gentuza)] 

Kehaivat, —cwv at” Celenes, ciudad Frigia. 

Kedeóc , OU” Queleo, padre de Triptolemo. 

KEVOG, 1), ÓV" vacío, vano. 

KEVTÁW é 

Kkevtéw * aguijonear. 

Kevtoitns -ov 
afluente del Tigris, en la frontera de Armenia. 


río Centrites (Butan Cay), 


KÉVTOOV -oU TÓ * * aguijón; centro. 
Kepareua, E006* alfarero. 
Kkepdvvuut * mezclar 
kévas kégatoc tó * cuerno; ala de un ejército; 
kata kégac en columna o larga fila [queratina 
(kepativoG córneo), rinoceronte, monocerote; L. 
cornu] 


KEDÁOLOV -Í0U TÓ * Cereza, kepóol ; Cerezo. 
/ ne 
KEPOUVOC, —0U O * rayo. 
, v . 
KEepÓOc, —ouc TO * provecho, ventaja, lucro. 


*- dinero <suelto>, 


KkéQua, kéouatoc tó 
monedillas [V keío0] 
kepadf] e Ñ cabeza, xegóáli [cefalópodo, 

cefalea, encéfalo, acéfalo, encefalograma] 
kepádanov, Ou” cabeza; lo principal, la parte 
más improtante; resumen, capítulo. 


KknN]TTOC —0U Ó * * huerto, jardín 





«ño, knoóc TÓ * destino, suerte, hado; calamidad, 
fatalidad; Ko, -óc 1), diosa de la muerte [Y ? 
kepaico, ? axkñporos ] 

«noaívw * destruir [ Y xo] 

rnolov -ov tó * panal de miel; miel 

KNOU¿, kñukoc, Ó * heraldo, mensajero, xípuxas. 

KNOÚOOOW * ser un heraldo, proclamar. 

knóny, —TVOC* avispa, 0p%yya. 

kidApa, AG” cítara, lira. 

x«i0aÍíCow * tocar la cítara. 

kidApigua, aroc: sonido, aire de cítara, acorde 
musical. 

xkí0apts ki0áoioc 1] * cítara; el arte de tocar la 
citara. 

«i0aQwdÍa -ac, í 
citara 


* citarodia, arte de tocar la 


«ikAñNoOKo * llamar, convocar; convidar 

Kípwv -wvoc * Cimón, político y general ateniense. 

«igTn -nc Ñ * canastilla, cesto [cesta] 

kÍitOLOV od TÓ * limón, Aeuóv:; limonero. 

kítomos * * de limón, amarillo. 

Kiképcov, cavoc* Cicerón. 

Kiduxia, AG * Cilicia, región del Asia Menor. 

kivOvvos -ov, ó ** peligro [IE . *kun-, Y k0wv] 

kivóuveuc* correr peligro. 

kivéw -4w * mover, xivovuoi [>einético (xivnon 
Movimiento), cinematógrafo, cine] 

KIVN HA, ATOC* movimiento 

KIVI]TOG, 1]' que se mueve. 

KÍpKOG —o00 Ó* pcirco 

K10gOÓG -00 Ó * yedra (or. osc.) 

«Aayyí * grito agudo 

«AáCow * lanzar un grito agudo, hacer sonar [IE. 
*kleg- : E. clock, Ir. clog] 

kAaíw * ¿xkdavoa * llorar [IE. *klau-]. 

Khapxoc , OU * Clearco, general. 

KAeiw * Clío, musa. 

kAeíw * cerrar. 

KAÉo0c -ouc, TÓ * fama, gloria, rumor, ruido [usado 
sólo en nom.ac. sing y pl. kAa, IE. *kleu-] 

kAértims -ou ó * ladrón; engañoso. 

KAerttikí -%c, % * arte de robar. 

«Aértto * robar; ocultar, disimular, engañar [> 
cleptomanía] 

«Aéw * celebrar (a alguien), alabar, encomiar; 
PAS. kAéopau ser famoso, ser alabado. 

kAnoos -ov ó “finca patrimonial campo, 
heredad, parte que se obtiene por sorteo o 
herencia [clero (lote asignado a una iglesia, refer. 


a la tribu de Levi, de ahí el clero judaico o cristiano), 
IE. *kel-*] 








KANTUCÑ TUTWOLS * Caso vocativo 

x«Aípa, —atoc tó * inclinación, inclinación de la 
Tierra, zona geográfica; clima [' clima (E. climate, 
R. knmmar) VxAlvo ] 

«Mpuag xlAuaxoc Y * escalera [b> climax (v 
x«Mvo )] 

kAMuarno * escalón, peldaño [bclimatérico (W 
x2ívo)] 

xAtvn —s T “lecho, cama [rclínica, clínico, 
triclinio, clinopodio (V k2ivo )] 

«Aívo ¿xAwva kéxmka * apoyar, inclinar, acostar 
[benclítico,  heteróclito (Y kAMua,  KAMuag, 
kAyaTip, k«Atvn; IE. *klei- : ] 

«Auca -ac 1 * lugar para acostarse, sillón. 

KAÍOtG -ews 1] * declinación; inclinación. 

KAOLÓG -0D, Ó * collar, cadena. 

kAomm, NS * robo, hurto. 

kAvdwv —wvoc ó * [ruido de la] ola; agitación. 

KkAVOTÑO -ñoos Ó * clister, jeringa. 

kAúw * escuchar, oír (sólo imperf. $ imperat. 
gxAvov, kADOL kéxAvO 1, TE. *kleu-) 

xAwPBliov * jaulita, x200fÍ . 

kAwPóc ov Ó * jaula 

KAcd8co* hilar. 

kAwv kAwvóc ó * rama, retoño. 

KAcoTTreúO * robar, pillar. 

kvépas —ovs (ép. kvépaoc, dat. kvépa) TO * 
oscuridad, crepúsculo (matutino o vespertino), 
amanecer o anochecer. 

kvnuic , 1006" canillera, armadura que recubría la 
espinilla. 

Kvwoc0ós —o0 Ó * Cnosos (o Cnoso) fue la ciudad 
más im portante de la civilización minoica cretense. 


OA 











KOÍÁwuAa -atocs TÓ 
profundidad. 

koLpuáW -d0 * 
KOoLud4ioaL  -OUaL acostarse, dormir 
[>cementerio (ko.unTMprov) cf. Fr. cimitiére “vs, 
TE. *kei-m- : ] 

KOLVÓG $ -Óv * 
Estado, el Tesoro Público; tá kowvá los asuntos 


cavidad, fosa, seno, 


acostar, hacer domir, adormecer; 
+ 


común, público; to kowóv el 


públicos, la vida pública, la política [> cenobio, 
epiceno, cenosarco; TIE. *kóm “with”] 

KOLVÓw -w * poner en común, hacer en común; 
participar; comunicar 

KOIVOVÉW - * 
aprticipar; realizar o ejecutar con 

KkoÍQavos : jefe (militar...), señor, príncipe etc. [IE. 
*koro-] 

kókkados * piñón. 


poner en común, tener parte, 


kókkiVOG ** rojo escarlata 

KÓKKOG -0U Ó * grano (en especial de la granada); 
cochinilla (insecto de donde se saca el tinte rojo); 
tinte rojo extraído de la cochinilla [coco] 

kodáCo * castigar. 

kokarkeúo" adular. 

kóAdE, —akoc* adulador. 

xoldokúvOn é 

«oldokuv0íc , -i00c, 1, 
coloquíntida (planta). 

xkoldopuwv * “acme, apex, cusp, peak” [t>colofón; 
TE. *kol- :] 

kóAriOG -ov, Ó * golfo, ensenada; interior, vientre 


calabaza redonda; 


materno. 

xoAwvnr * colina, alcor; túmulo 

koAwvóc * colina; Colono, barrio de Atenas. En el 
pasado era una aldea a un par de kilómetros de la 
ciudad [TE. *kol- : L. collis, E. hill] 

opa -(w * tener crin, melena o cabellera largas; 
enorgullecerse por 

kouéw -w * jon. tener cuidado de; =xouáo, 

xóun -n< í] * cabellera, melena [cometa] 

xoutón -ic y * cuidado; víveres; ida, regreso; 
acarreo 

«opilw" llevar 
proporcionar algo 


(lejos), conducir, traer, 

KÓMpua, —atos tó * trozo <de moneda>; > coma [ Y 
Kkó7TTO] 

KOVLATÓG -1 -óv * encalado. 

KÓVLG kóveaws 1) * polvo. 

xovíw * llenar de polvo. 

KovrTÓG -0U Ó * palo, pértiga; jabalina. 

KOVTÓQOQOS' que lleva una jabalina. 

Kóvev, —(MvVOoc * Conón, general ateniense. 

KÓTITO Éxopa kéxopa  (aor. pas. ¿xórnv) 
" golpear, llamar a la puerta; cortar, xóbo 
[> apócope, síncopa, síncope; *skep-: L. capó gallo 
castrado, Frk. *happja > Sp. hacha] 

KÓDAg kógakos * cuervo. 

kó9n -nc Ñ 
daughter) [>Corina, Cora, Core] 

Kopiv8roc, —a —ov * corintio. 


muchacha, muñeca; (dem. xópn 





KóotvOos -ov ó * Corinto. 

KOQHÓGS * tronco 

xoogwvn O - corneja (cf. kóoag) 

xkoowvn O 
CUrvOo. 

KOpuG , =UBOG* casco. 

Kopuwveta , AG* Coronea, ciudad de Beocia. 

kocuéw -w 
arreglar [bcosmético, cosmos, cósmico, cosmología, 
cosmética, cosmetólogo, cosmogónico] 

KÓG0HMOG -ov, Ó * adorno, aderezo; orden; mundo, 


especie de corona, todo objeto 


ordenar, embellecer, adornar, 








universo; kócuw en orden [b>eosmos, cosmonauta, 
cosmopolita, microcosmo] 


xotÚAnN nc, y * vaso, taza, escudilla, cótila, a 
measure of capacity, also called tovfAlov and 
Nmiva or puluva. It was the half of the sextarius 
or ¿éotnc, and contained nearly half a pint 
English (1/4 litro). 

kobúvikAoc -ov, Ó * conejo. 

KOVQÍÓLOS * propio de un joven; conyugal, unido 
por matrimonio, esposo /a legítimo /a 

KOUGOS -1] -ov * ligero; vano. 

koxAías —íov ó * caracol. 

koáfpatocs E xkoápBatoc Ó, dim. koafpártiov 
(Epíct.) : camastro, xpefár [acaso del L. grabátus 
camilla, camastro; >R. kpoBatb, Búlg. kpesar] 

KOÁVOG -OUS TÓ * casco, yelmo 

Kpaverov, Ou” Cránion, gimnasio de Corinto. 

kodsc koartóc Ó * cabeza 

KQATÉw -G * ser fuerte; mandar, apoderarse de, 
dominar, tener poder sobre - [+G], vencer 
[>democracia, aristocracia, oligocracia, y KoÁtoc] 

KOATÑO koarñoos ó * crátera (vasija grande para 
mezclar vino); copa; caverna [crátera, cráter] 





KOÁTIOTOG -n -ov* el más fuerte o valiente, el 
más poderoso; el más sabio; el mejor; noble, 
aristócrata. 

KOÁTOG (€ kóáQtoc) —oUS, TÓ* poder, fuerza, 
vigor; Ava KOÁTOG É KATA KOÁTOC con toda su 
fuerza o velocidad, a galope [bacracia, ácrata, 
autócrata, democracia, Hipócrates,  pancracio, 
pantocrátor, plutocracia, talasocracia,  teocracia, 
tecnocracia, timocracia, aristocracia; *kratus, 
kpatúc fort, puissant, kpeicoov, D. hart duro, E. hard, 
hardy courageous] 

kpauyT, NS” grito, clamor. 

koéas koéatoc (6 gen. koéwc, Dat. koéa ) TO 
* carne [bpáncreas (“en todo similar a la carne”, 


+ 


*xpépac morceau de viande, orig. *kpépap koéarros 
como Údwo Údatoc, y por otra parte át. koéac 
koéwc; IE. *kreu- : E. raw, D. roh, R. kpoBb, Olr. 
crú] 


kQ0eÍd0wvV $ 

KOEÍTTOV, koeitrov * comp. de Gya0óc, mejor; 
peferible; superior, más fuerte, excelente. 

kozuáto * suspender, colgar 

«ondeuvov -ov tó * velo, ornamento de la 
cabeza; (pl.) almenas [? Y kpas, dew ] 

xonpviCo * precipitar. 

konuvwóngs -ec * escarpado. 

«oñvn, ns, ñ “fuente [>crenología; *krasná, 
*krosno-, koouvós] 

KonTn —nS * Creta. 

xkoL0n, -nc * cebada (usu. en plural). 

KQÍVOY KQUO, ÉKQLVA, KÉKQLKCa) separar, 
discernir; decidir; estimar, considerar [tcrisis 
(xpic1C), criterio  (KplTÍAPLOV), crítica, crítico 
(KpiTLKÓC), hipócrita, hipocresía, diacrítico, 
endocrino, Teócrito, Demócrito] 

KOLÓG -0Ú Ó * carnero, xp14p1; ariete. 

KOÍOLG —E0G * separación, distinción (Y koívw). 

KOLTÑOLOV OU TO * tribunal de justicia. 

KPplTILKÓC * capaz de juzgar. 

Koítwv Koítawvoc * Critón, discípulo de Sócrates 

Kporooc, ou" Creso, rey de Lidia. 

KOÓMUVOV -ov TÓ * cebolla, xpeuuvdl. 

KQOUVÓS * véase «Qñ vn 

KooÚw * pulsar, golpear; herir. 

KOVOG -ouc TÓ * frío [>crioterapia (?kpvotalAoc)] 

KOÚTTTO * ocultar; cubrir [>cripta lugar oculto y 
subterráneo, gruta (del sicil. grutta), grotesco propio 


de las grutas, apócrifo secreto, que no se lee 
públicamente, > no auténtico, criptografía escritura 





en clave; TE. * kráu-: *krU- : R. kpbITb, KprIma, 
KpoB] 
«ovotaldAos —ou * hielo; >eristal (2rxovoc) 
KkoÚdA * a escondidas, secretamente. 
KTAOHA1, —CUA1* adquirir. 
KTEÍVOw ktevO Exterva Extova * matar. 





kTnua -uatos tó * adquisición; bien, tesoro, 
riquezas. 

KTNVOG -ouc TÓ * cabeza de ganado, animal de 
carga; animal * ; posesión, fortuna, bienes, 
riquezas (consistentes en la posesión de ganado). 

KTNOLC, -E05 
bienes. 


adquisición, posesión, fortuna, 


KTNTÓC, 1, ÓV * que se puede adquirir, accesible 
«tilw éxtca ** construir, edificar, fundar (una 
ciudad) 


KTUTIÉO -( * hacer ruido, resonar, tronar. 
KTÚTOS —0U Ó * ruido, estrépito 

KÚAHIOG, OU" haba. 

KVÓVEOS -e0. —ov* azul oscuro, oscuro [cianuro] 





KUAVOXAÍTNC , OU” de cabellera azul, epíteto de 
Poseidón. 

kupepváw -w ** pilotar, gobernar (un barco...) 
dirigir [>gobierno, gobernante, cibernética “el arte 
de pilotar”] 

kuPe9vfTNS —ou ** piloto, 1.lótoc; comandante 
de marina (7kuBepva); [gobernador ; cibernética] 

kupeúw * jugar a los dados. 

xkúfoc * dado ” L. cubus ” Sp. cubo (exaedro; una 
medida) 

Kúvdvoc -ov * Cidno, río de Cilicia. 

KUOOG -ouc To * gloria [IE. *keu-s-: *skeu-d- : R. 
yy1o “miracle”, 4y1ambmni] 

x«úvdLuOG * glorioso 

Kvudépeia —ns * Citerea (epíteto de Afrodita) 

Kódnpa —ov (pl.) * Citera, isla donde Afrodita 
tenía un templo magnífico y en cuyas cercanías nació 
de la espuma del mar 

KÚúkAoOc -ou, Ó * * 
[t>-ciclo, cíclico, ciclismo, hemiciclo, biciclo, triciclo, 
anticiclón, cíclope, Cícladas, encíclica, enciclopedia] 

kukAów -0 * remolinarse [ciclón (xvxAwv, part. 
act.)] 

KúxAwv, -voros ó * cíclope 


círculo; aro; escudo; rueda 


KÚKVOC, -ovó * 

KÚAMLE —OG Y] * copa (esp. de vino) 
[2 V ónAvE] 

kvAiw * £ kvlkAivdw * voltear, 


* >cisne. 


hacer rodar, xkvAXw.  [tcilindro * 
(«vluwvópoc, manuscrito enrollado, 
todo objeto cilíndrico); ? IE. *k"el- : 
kúkiG ...] 

kvuua kúuatos To * ola(s) todo tipo de 
abultamiento [cima (sdo. orig. abultamiento del 
terreno, o del agua); W «véw llevar en el seno] 

KúvO0oc ov * el monte Cinto, en la isla de Delos. 

KuvnN] kuvhs 1] * sombrero. 

Kuvn yóG , —OÚ* cazador. 

KUTÁQUOOOG OU Ñ * >ciprés. 

«úrteldov * copa, vaso [>L. cúpa, *cuppa > Sp. 
copa. TE. *keu-b-:] 

Kúrtoos —ov í * Chipre [>L. Cyprium aes cobre] 





KÚQLOG —í0v * señor, soberano. [de kvpiaxóv, neutro 
de kupuakóc “propio del Señor” , E. church, D. 
Kirche, Búlg. 1bpkba, R. nepxoBb] 

Kvpooc, ou * Ciro, rey de Persia. 

KÚTOG —ovc, tó * 
coraza, cuerpo. 


* cavidad, urna, copa, escudo, 


kÚw " concebir 


kÚwv kuvós Ó 1 * perro, oxóloc [>cinegética, 
cínico, cinismo, cinocéfalo, IE. *kuon- : L. canis, E. 
hound, D. Hund, co6aka] 


KwAaS TO* piel de oveja. 





KwAatos -ov * Coleo, nombre propio. 
kwAov -ov TÓ * miembro; pieza, parte; intestino 
grueso [>cólon; IE. *kwel- ] 





«wAÚw * impedir, apartar; trabar, estorbar. 

«wuálow ¿xouaca 
divertirse. 

wun —ns T] * aldea [IE. *kei-m- :] 

KwWuñTNS -ov Ó * aldeano 

KkGwuoOc —ou ó * cortejo, tropel, procesión báquica, 
fiesta con bailes [comedia] 

Ko uaÓla, AG" comedia. 

KcocodOTTOLOC, OU” autor de comedias, 
comediógrafo. 


danzar por la calle, 


KwWVwWY kovoros ó * mosquito 
«wTnAlatéw -6 * remar. 


A 

Mars, Maroc * piedra [IE. * léu- ?] 

MafivorvOos -ov ó * >laberinto 

Mafwv * véase AquBávo 

Mayxávow (Antouar ¿daxov eidnxa) * obtener 


(por sorteo o de parte de los dioses) [cf. OSI. 
polaciti obtener etc.] 


Mayos € Mayos -wÓ * liebre, Aayóc 

AaBoc * - error; incorrecto, falso 

Axdpa * en secreto 

Maruaoyía —ac 1] ** glotonería 

Matpiós -00 6 ** garganta 

Aatios € Años -ov' Layo, padre de Edipo. 

A0.ked0n1uHóÓvIO!L —LOV * espartanos, 
lacedemonios 

NakcovikN, MG” Laconia. 

AMadéw -w * hablar, charlar, decir [bdislalia] 

Aahoc , OG” hablador, charlatán. 

Maupfávo ¿Mafov ** tomar, coger [+G], lafaívo 
Il Med. Aaufávoual [HG] tomar para sí, coger 
para sí, captar [bastrolabio, epilepsia, lema. Ver 





ovMauBóvo, xatodaupávo; TE. *slabh- : *labh-, Sn. 
labhate] 

Maprrác, -doc í 
[>lámpara, relámpago, Y Auro] 

Aapuroós *: brillante (ViópmO ). 

Mauro os ó * antorcha, lámpara [acaso > L. 
lanterna > linterna. Y »4uTa] 


* lámpara, láura; antorcha 








Mápurto * resplandecer, brillar [>lámpara Aaqurás, 
relámpago; IE. *lá[ilp-] 

MavBávo * Añow ¿daBov AMANDA * pasar 
desapercibido; ocultarse (con  part.); MED. 
AMav8ávopoar ¿dadóunv AéAdnouod olvidarse 


[blantano (un metal raro); IE. *lái- : L. latrere estar 
oculto (“t- -8- son sufijos) ] 


Aág£, A«ydnyv" con el pie, de una patada [V Ano, 
E. leg, L. locusta, IE. *lek ? - ] 

Maós Mov ó ** pueblo, nación. 

Mámttw * lamer, sorber [Y L. lambo, D. Lóffel, E. 
lap] 

Má0vag -axoc, Y] * arca, urna, ataud 

Má0uygé¿ Adouyyoc Ó 
Dlaringe, A4pvyyac (una parte de la garganta). 

MáG10G * lanudo, peludo [IE. *wIna] 

Matoegía * adoración [>idolatría, egolatría] 

NMatozúw * + servir a, ser servidor o esclavo de, 
adorar (N.T.) (con Dat. o Ac.). 

Aaúpiov, ou* Laurio, monte del Ática. 

MÁAPUOOV -ov Tó * despojos, botín [Y Aaufáva] 

Máxeta * (adj. fem.) baja, llana, fértil [IE. *legh-, v. 
P. lezc] 

Máxavov -ov tó * * verdura. 

Máxvn -ns y * lana; cabello; vello, bozo [IE. 
*uel- *: L. lana, E. wool, R. Boxoc] 

MÁXvOG -ov ó * lana [IE. *uel-*] 

Méyw * (fut. ¿om [emwéw] € AtEw, aor. sirov, 
imperat. eirté, inf. eimetv (en compuestos también 
aor. pas. -eléynv, part. pas. -Aeyeíc), perf. elonxa * 
decir, hablar, contar, recoger, expresar [bcf. 
diálogo; y Mégrc, Ayoc. IE. *leg- “recoger, colectar, ” 
hablar” : L. lex colección (de reglas), lego, Got. leiks, 
R. nekapctBO ] 


MeLá * botín [V R. 10BHT5 try to catch] 


* gaznate, garganta; 


Neruov -uuwvos Ó * prado. 

Netriw ¿durov (8: ¿Aupa tardío) Adora * dejar, 
abandonar; faltar *; (itr.) irse; AelrrouaL ser 
dejado, quedar atrás [belíptico, elipse, eclipse, 
elipsis ¿AAeubic, lipotimia; IE. leik"- : D. leihen 
dejar (en préstamo), E. loan..., R. 1imumrsca perder, 
L, relinquo] 

MeípLOv —ov TO * blirio. 

Metxw * lamer. 

AÉKTQOV -0U TO * 
AÉXoS] 

NEpvoG, Ou” Lemnos, isla del Mar Egeo. 

AMegrkÓv -O00 TÓ ** léxico, diccionario. 


cama, lecho matrimonial [V 


MÉ£LG -ewc 1 * * palabra; el hecho o manera de 
hablar; énmi Aégtw, kata Aégw palabra por 
palabra, literalmente [bléxico (diccionario), 
dislexia (Soc— con dificultad); Y Aéyo*] 


Aertrós, nóv * * pequeño, sutil. 

NETO, Netouc * Leto o Latona, madre de Apolo y de 
Artemisa. 

MeukÓs -Ñ -óv 
brillante, claro [ leucemia, leucocito , leucodermia. 
TE. *leuk- :... L. lux, luna, Ga. luan luna, Gr. Aúxvoc, 
E. light, D. Licht, R. 21y3; 1yHa luna] 

heukcoAevoc , OG" de blancos brazos, epíteto de 
Hera. 

MÉXOG —ovc To * lecho (nupcial), cama [IE. *legh-: 
Lat. lectus, E. lie, D. liegen, R. Jrexxarb, B. Jaram cn, 
y Aéxtpov] 


+ blanco brillante, 4oripoc; 


Méwv Aéovtoc, 6, N “león, leona  [tleón, 
leontódera] 

Agwvíidns -ov * Leónidas, rey de Esparta y héroe de 
las Termópilas. 

Aewqóoos [ódóc] * “calle, camino, vía. 

AM yw ** cesar, hacer cesar, terminar; calmarse 

AMn8n -n< * olvido [oletargo “modorra, suspensión 
de las facultades anímicas” (Apyóc inactivo), letargia. 
Vhavdávo] 

AN0w * ser olvidado; olvidar 

Añkuv80o0c ou T é£z Ankú0iOV ** botella, frasco. 

Aqua, Auartos * resolución, valor [Y Aác 2] 

Añnoguwv -ovos * olvidadizo [V A40co] 

Aqoreú" robar, despojar. 

AqoTAs —o0 ** pirata, ladrón. 

AMiawv * mucho, bastante; demasiado 

Aífuc —oc * libio. 

MPus Afvos * especie de serpiente. 

Aifún -nc' Libia, Tripolitana. 

MBIVOG * de piedra, pétreo 

M80c —ov Ó * * piedra [baerolito, lítico, litografía, 


megalito, megalítico, monolito, neolítico, paleolítico, 
oolito; orig. osc.] 





Mpuñv Atuévoc Ó * puerto, fondeadero, To ALuávI; 
refugio, asilo. 

Muvn, —ns * lago, estanque [IE. *(s)lei-: ]. 

Mpuóc  -ob 
rrevavo uévoc [bbulimia; or.osc.] 

MUwogdWw á 

Muorttw (¿Muwea) * tener hambre, rev 


hambre, reíva; hambriento, 





AMívov —ov * * hilo, zo vía, lino; red de pescador o 


cazador, cuerda, el hilo de las parcas [blino; AL. 
linum, linea ...] 
Á1vouc, T]' de lino. 


MTAQÓs * pingúe, grasiento 

MTAQw * aferrarse a, insistir [IE. *leip- * : D. 
bleiben, Leib] 

Mocoouar: = MtopaL 

Arraveía * procesión [> letanía] 





NíTavos * suplicante. 

Men * oración, súplica [IE. *lit-] 

MrTOodÍAaLtos *: que vive sencillamente, sobrio. 

Mrtoua * rogar [V dm ] 

Arrtós *: sencillo, sin adornos, frugal, sobrio 

Mrtótnc* sobriedad, [blítotes 
«simplicitas» «vg. no es bonito (=es feo)] 

NítOa ac Y * libra medida de peso (1/3 de 
kilogramo) 

Mxveúw * ser goloso [IE : *leigh- : loigh-] 

MxvoG , T] * glotón, goloso, ávido de. 

Aivoc, OU * Lino, un aedo. 

MoBóc -ov ** lóbulo de la oreja [t>-lóbulo, lJobectomía, 


trilobites; cf. AeBnpis piel de la que se desprenden 
las serpientes o los gusanos, L. legúmen, lepus] 


NMoyádec =wv * escogidos, selectos, elegidos. 

MÓyoc, -ou, Ó palabra; discurso; narración; 
tratado; razón, raciocinio; rumor, relato, fábula; 
relación, proporción;  Aóyw de palabra, 
aparentemente; Aóya...¿oyw..de  palabra...de 
hecho; cuenta, 


modestia 





+. 


cálculo; fundamentación, 
argumentación, concepto [blógos, lógica, lógico, 
analogía (relación entre cosas semejantes), antología, 
decálogo, apología, diálogo, epílogo, logogrifo 
palabra enigmática (ypidoc red), monólogo, prólogo, 
reloj (To folor” < It. orologio < L. horologium 
indicador de horas (copa), diálogo, decálogo, 





logaritmo, logopedia, silogismo (argumento que 
consta de tres proposiciones), tautología (tamUTÓ lo 
mismo) (repetir o decir lo mismo con otras palabras) 
(74é70)] 

Aoyxn, nc" punta de hierro o lanza [IE. *dlongho-] 

Moéw (sólo fut. Aoévow, Aoécooua,  aor. 
Aoécoato) ép * =Aoúw 

loiSopia, AG” censura, ultraje. 

Motrrócs —5v -Óv ** restante; tó Aorrróv por lo 
demás (adv); kai ta Aourtá 'et cetera' ; Ó AotTtOc 
xoóvoc el futuro [V Aeírtco] 

MoÚw * lavar, bañar; Med. lavarse, bañarse 

AÓpoG -ov, 6 ** colina [VR. 1106 forehead] 

Noxayía —ac 
compañía; grado de capitán. 

Noxayós -00 ó * capitán. 

AÓxOG -ov Ó 


mando de una centuria O 


centuria o compañía (100 


soldados); emboscada. 

AukafBrTTOG , Ou" Licabeto, monte cerca de 
Atenas. 

Aúketov, ou" Liceo, gimnasio de Atenas donde 
enseñó Aristóteles. 

Aúxosc ** lobo [tlicántropo, liceo, Licurgo] 

Aukoupyoc , OU” Licurgo, legislador de Esparta y 
uno de los siete sabios de Grecia. 





Auarivao” maltratar. 

AVTréO -w * inquietar, disgustar, afligir; Áwroduoa 
* afligirse, inquietarse 

Aúrt] ns 1] pena, tristeza, dolor. 

hutmpoc , TG” molesto, penoso, triste. 

Ava ** lira [From a Pre-Greek language 
(Minoan?)] 

Avolas -ov * Lisias, orador ateniense (s. V-IV aC.) 

AÚXvoc -ov * antorcha, linterna, lámpara (W 
Aevkóc, *leuk- :... L. lux, luna, lucerna etc.) 

AMúw * desatar, lóvo, soltar; || Med. soltar para sí, 
liberar [tanálisis, catálisis, diálisis, electrólisis, 
parálisis, Hipólito, Lisímaco, Lisandro] 

AwrTOG -o0 ó * loto (planta de hojas grandes, o bien 
un tipo de árbol africano o la flauta hecha con su 
madera) 

AMwpáw -0 * cesar, remitir. 


M 

pa Ata * ¡Por Zeus! 

payerpeÚw * * ser cocinero; trabajar o preparar 
en la cocina, cocinar 

MÁyEeLgOc -ov * cocinero; carnicero [IE. *mag- 
ablandar Hhumedeciendo, amasar, amoldar: L. 
macerare, D. machen, E. make etc., misma raíz uaryic 
pasta amasada, pácow, Mácta, uaáyua pasta, 
ungiento, uoryeds panadero] 

poaryela —as Y * >magia, la religión de los magos. 

MÁyoc —-ov Ó * 
persa); hechicero. 

padáWw -d (1) * estar húmedo [IE. *mag-: L. madeo] 

padáWw -d (2) * caerse (el cabello) 

páta * € pala -n<' > masa; pan (de cebada); 
pastel, bizcocho [ IE. *mag-: ...] 


>mago (sacerdote de la religión 


umdaBnua -toc tó 


conocimiento, enseñanza. 


lección; cosa aprendida; 


paB8n aria ** matemáticas (Y uavOávo) 

paB8nuarikós ** >matemático 

uaBno IC, —EGMIG* acción o deseo de aprender. 

aBn Tis ** alumno, discípulo (W LavOávo). 

HOLVAG , —adoc* ménade, bacante. 

Maíavdoos -—ov, ó * Meandro, río del Asia Menor. 

Mdios ** mayo. 

páÁKao (gen. uáragos) uárara párao* feliz, 
dichoso; makágwv vnool las Islas de los 
Bienaventurados [t>macarrón, It. maccheroni (“feliz 
el que goza de ese plato”), Macario, Macarena] 

pakapila * tener por feliz, felicitar; celebrar. 


HAKÁDQLOS A —OV * = UÁKAOQ 
paredvós * alto y delgado [V uaxoós] 





Maxedovía -ac y * Macedonia [?, Máxeta 'the 
Highlands', Maxedóves 'highlander', Y axoóc] 

Make9c)v, ÓVOG* macedonio. 

páxelMov £ paxeleiov -ov, tó: mercado de la 
carne [del L. macellum] 

poaoÓós —á —óv * largo, grande, extenso; ¿mi 
puakoóv- lejos [>macroscópico, macro, macrocosmo, 
macrocefalia, macrobiótica, IE *mak-] 

Máxowves Maxowvwv * Macrones, pueblo de 
Asia Menor. 








mdála * muy, mucho, completamente; od uála * 
no, en absoluto, de ningún modo [ VL. magis ...] 
padarkóc, —y —óv * blando, suave, afeminado 

[IE. *mel-: mel-d- : *mold-: ] 
pádiora ** sobre todo; muy, mucho, muchísimo, 
muy, por 
especialmente: completamente. [superl. de áAa] 
paddov * * 
uadAov Y - * más que -. 
padAós * vellón [de lana de oveja] [W ñAov] 
mapuun -n< * mamá, yapá; abuela. 
pavOávo ¿uadov uepábnica * 
[Ac], aprender, pa0aívo; estudiar, orovódLw; 


encima ; en gran manera, 


más; más bien..., mejor [dicho...]; 


enterarse de - 


comprender; llegar a saber, notar [matemático 
(La.8N nara * cosas aprendidas, lecciones), 
matemáticas, polimatía, crestomatía (7uévoc)] 
poavia —ac, 1] * locura, furor. 
pavtEela “ac "adivinación — [b>capnomancia, 





ceraunomancia, ceromancia («npíov cera), 
hidromancia, mántica, necromancia, nigromancia, 
nigromante, nosomántica*, onicomántica, 
oniromancia, onomamancia, ornitomancia, 


piromancia, quiromancia, quiromántico, uromancia 
(oúpov orina)] 
HAVTELOV —l0U TÓ * Oráculo ( pavtela) 
pavrteloc-a-ov * oracular, profético (Y avteía) 
pavtevomal * consultar (un oráculo) 
Mavtikós  —Ñ -óv 'adivinatorio, profético 
(Y pavtela) 
MÓVTIG -ewc Ó * adivino, augur. 
Mapabcv, —voc ó * Maratón, lugar del Ática. 
papgatívw * consumir, destruir [ ? IE. *mer-*: ] 
pmaoyagíitns -ov Ó * perla,  uopyapitápl 
[bmargarita “perla” (1220); flor de centro amarillo”; 
ácido margárico (por el color perlado), margarina] 


HÁQDYAQOV -0U * = UADYAQÍTNC —OV 

Máodo1 (= Maodóvio1) * Mardos (= Mardonios), 
pueblo belicoso que habitaba en los montes 
Masios, al sur de Armenia. 

HAPHAPoOc, OU mármol. 

MÁQOTTOG —0v * saco, talega 

Mapovac, ou' Marsias, río de Frigia. 


HOPTUG HAÁPTUPOG, £ HAÁPTUP HAPTUPOG, 
$ HAPTUPOG —OU* que ve, que recuerda, 
testigo [t> mártir “el que da testimonio”, IE. *(s)mer- 
recordar : L. memor] 

HADÁAOMAL * mascar [IE. *mnto] 

Maooalía * Marsella. 

HÁAgOw * 
make etc.] 

HADODUAL * masticar [de yáotag, mandíbula, de 
donde L. vulg. masticare (L. clás. mandére)] 


amasar [IE. *mag'- to knead, to oil, E. 


MÁOTAE * mandíbula [IE. *mnto] 

HAOTIYÓPODOS * policía armado de látigo para 
contener a la gente. 

HAGDTLYÓw -0 * azotar. 

pácrtig -ryoc * látigo, azote [V paíopar] 

pacortíixn * >almáciga, resina de lentisco 

HAGTOGS -00 Ó * pecho, mama; colina [t>mastodonte, 


mastectomía] 
mátalos -a -ov * vano, frívolo; insolente, 
orgulloso. 
MATALÓTNS -TnToc ñ vanidad; ilusión; 
fragilidad. 


HÁTTO * forma ática de yá4vo». 

MavowAoc, -vAov * Mausolo, rey de Caria. 

HÁXaLpa -as T] * cuchillo, daga, espada, ua xaíp.. 

paxatonov -íov Tó * cuchillito. 

páxn -—ns, * * combate, lucha, batalla [> 
naumaquia (7uáxouoa )] 

MÁXIMOS -1] -Ov * apto para la batalla, de guerra 

páxoual * ¿uaxecdunv peudxnuar * 
luchar con - [D] [t>Andrómaca, batracomiomaquia, 
Calímaco,  Lisímaco,  naumaquia, tauromaquia, 
Telémaco] 

Me * ac. de ¿yw 

Médovoa  -—ons Medusa  (“guardiana”, 
“protectora”) era un monstruo ctónico femenino (una 
de las tres gorgonas —Medusa, Esteno y Euríale), que 
volvía de piedra a aquellos que la miraban. Fue 
decapitada por Perseo, quien después usó su cabeza 


como arma hasta que se la dio a la diosa Atenea para 
que la pusiera en su escudo, llamado /a égida. 


peyáda, uqeyáAn * véase péyac. 
peyahobpóvoc  * adv. con 
orgullosamente. 


combatir, 





arrogancia, 


Meyáoa -ac í * Megara, hija de Creonte, primera 
esposa de Heracles. 

Méyaoa Meyáouv tá Mégara o Megara, 
ciudad del Ática, Grecia, enfrente de la isla de 
Salamina 

péyac ueydAn puéya  * grande, 
peyádoc; pMéya (adv) grandemente, en alto 
grado, mucho; peyádos 


extenso, 


grandemente 








[bmegafonía, megáfono, megalítico, megalomanía, 
megalómano, megalópolis] 

Héyedoc—ouc * tamaño, magnitud, estatura, 
altura 

HÉYLOTOC —N —O0V * muy grande, el más grande, 
superl. de Jéyac. 

medeoueveÚw * traducir 





me0in ut * dejar pasar, dejar marchar, soltar a 
alguien (p.e. a unos presos) ; [intr.] cejar (p.e. en 
un empeño) 

péBu * vino 

pe0vokw ¿uéBuvoa * emborrachar 

me0úw (sólo pres. E imperf., resto se confunde con 
ueBvoka) * estar borracho, estar ebrio, ue0áw 
[>metílico, metilo, metiomanía, amatista 
(4 éB0vortoc, piedra que preserva de la embriaguez)] 

pMetyvvut * mezclar || Med. mezclarse, unirse a 
[D], yacer con (yuvauki), 

perdia * reír, sonreír [IE. *(s)mi- smile : E. smile, 
Ir. míog, Celt. *smincu-, Sn. smayate laughs] 

peifov —ov (gen. —ovoc) * mayor, bastante grande 


MELOÁKLOV, OU” joven, muchacho [IE. *merio] 

pelpopar (perf. ¿uuooa) * recibir uno su parte, 
obtener en el reparto [IE. *(s)mer- : L. méreo, 
merx] 

pelcoV, cov, ov' menor, inferior; Melov, adv., 
menos. 

medayxodáo" estar colérico, estar de mal talante 

pédacs uédarva uédav * negro, Oscuro, uabvpoc 
[>melanina, Melanesia, melancolía (uelavrolía %), 
melanoma, Melania] 








Medetáw - * ocuparse en, cuidar; prepararse por 
el estudio. 

péli Toc, TÓ*” miel [>membrillo ££ mermelada (del 
L. melimélum, manzana dulce, y este del gr. 
peAiunAov “manzana de miel”, manzana en 
conserva con miel o azúcar); IE. melit-: L. $ Ga. mel, 
Sp. caramelo (L. canna mellis), cf. jédurtra] 


pielinóms -és * dulce como la miel [Wnóv< ] 

peAírvoos ov * que exhala suave perfume; de 
acentos dulces como la miel 

pédooa * 8 péditTA nc 
Melita (nombre femenino) [melisa (toronjil o 
hierba abejera); y él ] 

médAow éuéldAnoa * 
punto de, tener la intención de [+ inf pres o fut] . 


abeja; MéAtrta 





ir a (hacer algo), estar a 


uméloc OUC * melodía, canto; poesía lírica. 

peAwdéw * cantar, tocar 

peAwdía * melodía. 

MeArropevn, TS" Melpómene, musa de la tragedia. 

pédow peldijow ¿uédnoa meuéAn;ica * preocuparse, 
ocuparse de; ser objeto de cuidado por parte de [D]; 


példel preocupa, importa, interesa a [D] [t>Melibeo, 
Meleagro. Or. osc. cf. Ládol, ? L. melior] 

Méuqtc —ewc * Mentfis, capital del Imperio Antiguo 
de Egipto . 

péupopat * * censurar, reprochar. 

ev * adv., ciertamente; puév.., Dé... : por una 
parte... por otra; por un lado... por otro; .... 
pero... 

Mevélaos * Menelao, en la Ilíada, rey de Esparta. 





pMévos pévous tó * alma, principio vital; valor; 
cólera; violencia (ref. “4 cosas) [bMenandro, 
Cleómenes; *men—: 41uvnokao] 

MÉVTOL * adv., sin embargo. 

pévo puevo Enea puepévnio 
quedarse (parado...); esperar, aguardar  [IE: 
*man-/-e- : L. maneo] 


permanecer, 


mé0iuva -ns 1] * cuidado, inquietud [ Y usípopioa ] 

péDos, -ovc tó * * parte [bpolímero, isómero*; y 
pelponan ] 

peoálw * “estar en medio. 

feonuBpia, ac" mediodía, sur. 

heonuBpivoc, n' meridional. 

médos -1] -ov ** medio, que está en medio, central, 
situado en medio de, mediano, término medio; la 
mitad, el punto medio; promedio; év uéow 
[+gen.] en medio de, entre (entre dos), (uécw =* 
por medio de), kata uécov en medio (entre 
varios) [>mesocéfalo, Mesopotamia, mesoamericano 
(arqu.), Mesolítico, mesozoico, mesocracia (gobierno 
de la clase media), mesón] 

HeOTOG, —N, —ÓV* lleno de [G]. 

META * prep +[G] con, ue, entre (uetagú [D] ); prep 
+[A] más allá, después de, hacia, entre, tras de, 
después de (uetá aró [A] ); adv. juntamente, en 
medio, además, después, en seguida, a 
continuación [idea de cambio, transformación: 





>metamorfosis, metafísica, metatarso, metátesis, 
metástasis, metempsicosis, meteoro, meteorología, 
método, metonimia, metopa] 
peTAaBálAw 
trasformarse (en algo), 
A0nvaíouvs hacia los atenienses). 
ETA YLYWOKWw * cambiar de opinión. 
pEeTAMMÁAGDOO (8 ietoMÁTTo) * 
cambiar de vida, morir. 
pétaMdov (usu. pl. pétaMa -wv) mina, 
peta AdAeíov; metal. [bmetalurgia, metal] 
peToAMO0O0QPOVULEVOS * transformado. 


cambiar, modificar; cambiarse, 
volverse  (TtgOc 


cambiar; 


petasú * [prep. +gen.] (lugar) en medio de, entre; 
(tiempo) mientras tanto 
petoméMrroual * mandar a por, mandar a 


buscar. 





perapoálw ** traducir, interpretar. 

peTÁGPOAaCcIs ** traducción. 

peraoxeparido * transformar. 

petéxw * participar, tener parte en algo (gen. 0 
ac.). 

METOXN -Nc 1 * participio 

peroéw -G) * medir, recorrer, asignar una medida 

métogov -ov * medida, norma  [tmetro, 
anemómetro, cronómetro, diámetro, geometría, 
hexámetro, hipermetropía, kilómetro, perímetro, 


simetría,  sismómetro,  taxímetro, termómetro, 
trigonometría; IE. * mé- ? : measure, L. métior -1ri 


mensus sum medir, Ga. meud, Ir. méid] 
MÉTOwTTOV -ov TÓ * 
metoposcopia] 
péxou(s) * * hasta [+gen.], uéxol eic -—, uéxoL érti - 
hasta -; uéxol dv, uéxoL od hasta que. 


Es 


frente; cara [>metopa, 


ur] * ¡no... ! (con inf. o imper.), unv, que no, para que 
no (en subord. final) , no sea que; (en subord. de 
temor) que; el uí si no..., a menos que. 

una puc * adv., de ninguna manera. 

undé * y no, ni. 

Mngera, —QG_ * Medea (una heroína). 

undeíc, undeuia, undév (gen. unóevóc)* 
ningún, ninguna, ninguno; nadie, nada. 

undev * adv., de ningún modo, no. 

unSérrote * adv., jamás, nunca. 

unSerepoc, a, ov * ni uno ni otro. 

umóopual * cuidar, meditar, preparar [>Nicomedes; 
cf. Arm. mit pensée] 

unóos -eoc TO : consejo, cuidado; ta uñdea los 
designios, preocupaciones. 

umdos -eoc TO * 
puadácw, uadaós] 

MnSoc, ou* medo, de Media (Persia). 

un kéri * ya no, ya no más. 


“las partes del hombre” [cf. 


unAov —-ov tó O * oveja, ganado; ta uñla 
rebaño (de cabras u ovejas), ovejas [IE. *smeél- : 
*(s)mol- : mei-: E. small, Ga. mial (small) animal, R. 
MeJIKHú ckor  goats, MasleHbkHí little, small >) 

umAov —-ov tó O * 
unAorrérOv), manzana (del L. mála mattiana, "de 
Mattius", por la variedad de este fruto bautizada en 
honor al botánico romano Caius Mattius), membrillo 
(umAov kvdWviov), mermelada (véase LeAlunAov); 
or. osc. acaso mediterr., cf. L. malum, Hit. mahla 
“uva” 

unAortérov, -ovos ó * melón, rezóvi [de ÚnAov 
+ TrénOvV maduro] 

unAorrdakovc, -odvtoc ó * pastel de manzana 


* manzana [tbmelón (véase 


unv  * partícula 
ciertamente, en verdad, sin embargo; kal unv y 
además. 
py unvós ó 
[bmenopausia. De *méns- : me-: L. mensis] 
uN VLC, -Avios 1) * cólera, enojo; venganza. 
un vidkoc  -ov Ó 


aseverativa y  adversativa 


mes, vas; Kata uñva cada mes 


* + luna creciente (“lunita”) 


[Pmenisco (cartílago en forma semilunar, en la 
rodilla); y uv] 

unvicw * enojarse. 

MN VUTNAS OU Ó * denunciante, delator. 

un vúów * denunciar; indicar, dar a conocer. 

MÑTTOTE * adv. jamás; conj. que nunca, que no, 
para que nunca, no sea que, ¿acaso? 

uÑTTWS * no sea que, si acaso no... 

unoós -ob, ó * muslo [IE. *memso-] 

UÑTE * ado., ni. 

uñÑTNO, UNTOÓS (voc. UÑTEO, ac. unTtéQA) * madre, 
untépo [>Deméter, metrópoli(s), metropolitano] 

uNTILG -LOG É —.doc * prudencia, astucia; Mntac la 
diosa Metis [IE. * mé-*:] 

un totkÓGS -1 -óv * materno. 

MnrtookAns, £ouc* Metrocles, filósofo. 

unxavíh , hc: máquina, ingenio (de guerra etc.), 
artificio; recurso, medio. 

un xavioxóc, —n * ingenioso. 

pia * * fem. de ÉIG , pá 

pualvo * ensuciar 











puLapós —á -óv* impuro, infame; manchado de 
sangre; astuto; malvado; feo, torpe. 

pliyvuput é uryvúw *= uelyvoul 

pikoÓóc -á -óv ** pequeño [>microbio, micra, 
microbús, micrófono,  microcosmo, micron, 
microcéfalo, microscopio, ómicron; *(s)mol- : mei-: 
L. mica (>Sp. migalja]), E. small, Ga. mial (small) 
animal, R. Menknú ckoT goats, ManeHbkuó little, 
small, 74h Mov, uelcov] 

MíAnrTOG 0v ó * Mileto, ciudad del Asia Menor. 

MiAtiaiónc , OU” Milcíades, general ateniense. 

pÍATOG —ov 1) * almagre, tierra roja que usaban los 





tintoreros. 

F . . 
HIpeo0pOa1 —oupa1” imitar. 
priv oo Euvncoa penal 

pensar en, acordarse de [bamnesia, amnistía, 
mnemotécnico; IE. *men- *: pévoc, junua, L. 
memini, mens, R. nOMHATB] 

mios * * mimo [>mimo, mímica, mímesis, 
pantomima, mimetismo] 


* hacer recordar, 





uuv * lo, la [pron. 3 pers. acus.] 
pivOa £ pívOn * > menta, yerbabuena. 
Mívws -woc * Minos (rey de Creta). 








Mivowrtavoos -ov ó * Minotauro. 

proéw - * 

puo0Bós * paga, sueldo 

HILOOG —OUS TO *- odio [>misántropo, misógino] 

HVA, —AG* mina, moneda de 100 dracmas. 

uvn a —0ATOG 
(Fupuviokopuvioko) 


odiar, detestar (7 picos ) 


TÓ * monumento 


uvnun ns, Tf] * memoria, recuerdo 

uvnmoveúw 
mencionar; hacer recordar. 

Hvnmooóvn * memoria, recuerdo ( HIUROKOO) 

Mvnooúvn, TS" Mnemosine, diosa de la memoria 
y madre de las musas. 

HUNG, (OV, OV* que recuerda [+G]. 

detente * fut. de uyuvioxo 

MÓYLG * con dificultad [IE. *smog-] 

HOIPA, AG” parte; hado 

Moipat, cov* la Parcas. 

pMOLXóÓs * hombre adúltero 

HÓALS * apenas, con dificultad 


acordarse; recordar algo, 


MÓVOG * solo, único, solitario; qóvov solamente 
[bpmonacal, monasterio, monarca, monarquía, 
monocerote, monocotiledón, monóculo, monocromo, 
monogamia, monofisita, monografía, monolito, 
monólogo, monomanía, monoplano, monosílabo, 
monotonía, monótono, monoteísmo, monovalente; (cf. 
novóc); ? Ga.Ir. amháin only] 

MÓpOc —OV* lote asignado a los hombres por el 
destino, suerte, infortunio (cf. jeívoual) 

HOgpN, “Nc N * forma [> morfología, morfema, 
morfosintaxis, amorfo] 

MÓOXOC —0U * ternero 


pov * véase ¿yw 

Movvixiwv Ó * muniquion, mes del calendario 
ático equivalente a abril, llamado así en honor a las 
fiestas de Artemisa Muniquia. 

poOvoOA -nc f ”" musa, una de las hijas 
de Mvnuooúvn [> musa, música (uovo1x1), músico 





(uovorxóc”), museo (uovasio”); «mon-twa, Y uévOc] 
HOUGIKN, NG" música. 
HOUVOIKGIG * adv., con arte. 
uúto * chupar, sorber 
uu0Bos —ov ó * * cuento, relato, historia, fábula, 





mito; palabras; discurso [bmito, mitológico, 
mitomanía; IE: *meudh- auf etw. denken, R. mbICAB] 
MoukoAñ —ñc * Mícale 
Moukñvoa —6v *”- + Micenas 
puvdós —Óv * mudo 
MÚQILOL, -AL  -A* 
[>miríada, miriápodo] 


innumerables, diez mil 


HúpunE, —nkoc* hormiga. 

pÚQOA -as í * mirra [W uvoros] 

Mvooóvn nc: Mirrina (nombre propio); rama, 
corona o baya de mirto [< uvotivn; Y uvotoc] 

Múgtov —ov Tó * baya de mirto. 

MÚQTOG -ov 1 * >mirto (arbusto) [prést. sem. cf. ár. 


wa 


0 'mirra; amargo"] 

UG [voc. ud, ac. udv] uuvós Ó * músculo; ratón [L. 
muscus, D. Miesmuschel, Maus, y pÚuaw; IE. * mis] 

MUOTNOLOV, -ov TÓ * chose secréte, mystérieuse; 
cérémonie religieuse secréte (p. ex. mysteres 
d'Éleusis); (chrét.) saint mystere (Incarnation, 
Eucharistie, etc) 

puxós -00 Ó * 
habitación más retirada 


fondo, interior, escondrijo, la 


uMÚow * cerrarse. 

uÓwAos —-ov ó * trabajo, afán, lucha [ Vuónic; L. 
moles] 

HGWHMOGS —0U Ó * crítica, censura, vituperio 

Mowuoc —ov * Momo, dios de la burla y la risa 

ua0os E uwwós -á -óv * tonto, necio. 


N 


vai *: adv., sí; val pa Ala, sí por Zeus. 
vaíw évacoa * habitar [*vac-í-w, IE. *nes- : Ir. 
coinne “meeting”] 


vaa vápatos tó * corriente de agua, arroyo, 


fuente. 

Nágoc -ov N * Naxos, una de las islas de las 
Cicladas. 

vaós -00ó ** templo. 

vánn, -nc * valle selvoso de muchos árboles, 
cañada. 


vá0Q0ng -nxoc, 1] * caña, cañaheja, palo 





vaAÚaAQxos -ov Ó”' almirante [tbnavarca, nearca 
(véapxocK7vauc)] 

vaúkKAnpoc —0v * capitán de barco. 

vavAov -ov Tó * flete de un navío, porte, vadlov 
ov TÓ precio del pasaje, vavAov ovvB0éddal 
convenir el importe delpasaje [blIt. nolo, 
noleggiare] 

vavuaxéw -4w * combatir en el mar. 

vavuaxía -íac Y] * combate naval. 

Navrráxtiot * los habitantes de Naupacto. 

vas vews 1 (jon. vnds vnóc) * nave, barco 

[astronauta  (vadtnc),  naumaquia,  Argonauta, 

náusea, náutico; IE. *sneH”-] 








vaútns -ovó * marinero  [bnáutico, cosmonauta, 
internauta ; y vauc|] 

VAUTILKÓV -00 * armada, flota 

vautilía 
marítimo. 


navegación; viaje o transporte 


vearvias -ou, Ó * joven, muchacho. 

veaAvtc —idoc Y] * muchacha 

VEAVÍOKOG -0v Ó * jovenzuelo. 

veaQós * joven, de frescura juvenil 

vePoós -00 ó ** cervato 

NeliAoc -ov ó * el Nilo. 

VÉKTAO, -aQ0c TÓ * néctar, la bebida de los dioses 
[bnectarina: de Y véxuc, “Dávatoc”, + tap-, “vió” 

vekprkÓc -1 -óv * relativo a los muertos 





vekpóc -o0 Ó * cadáver, muerto [pnecrofagia, 
necrófago,  necrofilia,  necrolatría,  necrología, 
necromancia, nigromancia, nigromante, necrópolis] 

Nepéa, AG* Nemea, ciudad de Argólida 

Néjesoic , TE(0G” Némesis, divinidad que castiga el 
exceso de felicidad y de orgullo. 

véuow éveyua vevéuna * repartir, distribuir (v 
vÓpOS) 

ve0yvós -óv * recién nacido. 

véopat * volver, irse [IE *nes-] 

NeortrTróAeMOG, Ov* Neoptolemo, hijo de Aquiles. 

véoc véa véov * joven, nuevo [»neologismo, , 
neófito, Neolítico; W L. novus etc.] 

veÓc * gen. jon. de VAVG. 

VEÓTTC , TOG n * juventud. 

véQ0e(v) * debajo, por debajo de [IE. *ner-? : E. 
nord] 

vVÉQTEOOS * inferior, que está abajo [IE. *ner-? : ] 

NéGOTwO —OpoG* Néstor, el más viejo y juicioso de 
los jefes griegos en la Guerra de Troya [IE *nes-] 

vevua * signo de asentimiento con la cabeza 

veÚúw * hacer un signo de asentimiento con la 
cabeza [Cf. £. annuó, nútus, númen, Scr. nauti, 
navate; IE. *neu-? : Lat. nuo, numen] 

vepéAMn, —nS* nube. 

vépoc, -ovc tó * nube, niebla [IE. *nebh- : L. 
nebula, Ga.Ir. néamh heaven, R. He6o, Búlg. He0e 
heaven] 

veaIC* gen. de vaúc. 

vní' dat. sg. de vauc. 

vna vípuartoc to ** hilo; hilo de araña. 

VÍ VEMOS -oc -ov" sin vientos, tranquilo, calmado 

VÍTULOCS, a, OV * que no habla; infantil, niño. 

Nnonfís $ Nnogís -idoc” Nereidas, ninfas marinas. 





vnoos vnoou 1) “isla, zo vnoí [>Polinesia, Indonesia, 
Micronesia, Melanesia, Peloponeso] 
vñAXw * nadar 


vikA -0w ** vencer, derrotar a alguien (4víxn) 

víkn -nc, 1 * * victoria; y Núxn la diosa Victoria 
[>Nike, Nicéforo, Nicolás; ? IE. *neik-] 

VIKN) TNG, OU* vencedor. 

vVOÉw -0) * pensar, meditar, proyectar, ver, darse 


+ 


cuenta [Cf. vouc] 

vón a, TOC (TO) * pensamiento 

von Nc, Tf * distribución, pasto, pastoreo 

vopilw * ¿vóuica vevóuuca 
juzgar, considerar, , regular, reconocer algo como 
obligatorio [Y vóuos ktA.] 


creer, pensar, 


, 
VOMIYHOCG * adv. según ley o costumbre; 
habitualmente. 
vóMigua -atocs TÓ * * uso, costumbre, 


institución; moneda [tbnumismática] 
vópoGs -ov, ó * [lo que proporciona a cada cual lo 
suyo] uso, costumbre; ley [>agronomía, autónomo, 





astronomía, binomio, polinomio,  antinómico, 
Deuteronomio; Y vé uo, TE. *nem-] 
voodéw -w estar enfermo, sufrir (una 


enfermedad). 
vÓódgOG-ouv f* enfermedad, plaga [tnosología*, 
nosomántica*] 
VÓOTOG-0U Ó 
[>nostalgia; IE *nes-] 


regreso, retorno (al hogar) 


vVOOTWw (-é0) * volver, regresar (a casa) (v. VÓOTOC) 

vóapi(v) [+G] * lejos de; excepto. 

vVÓTOG vótou Ó * el viento del sur; el sur 

VOUGS ké vóoc vobd, O 
pensamiento, raciocinio, prudencia, corazón, 


mente, inteligencia, 


alma; é¿v vw éxewv tener en mente, pretender, 


pensar [bparanoia, paranoico, noética, nous é 


noos] 

vvyuM * picadura; punto. 

VUKTEPEÑO * pasar la noche, pernoctar (V vv£) 

VÚKTOP * adv., de noche. 

vúupn —ns * prometida, novia, recién casada, 
esposa; doncella; ninfa [bninfa,  nifomanía, 
paraninfo*] 

vdv * ahora. 

vÚg vuktós 1] * noche [IE. *nek"-t-: L. nox noctis, E. 
night, A. Nacht, Ga. a-nochd ] 

vÚgOOWw * golpear, herir [IE. *neu-? : ] 

vo), ép. vt * nosotros dos [IE. *no-: L. nos, E. us, 
R. Hac] 

VO * dat. sg. de vOUdG. 

vwO0Óós —4 —Óv * * perezoso, lento, tardo 

VaJÍTEDOS * nuestro, de nosotros (dos) 

vVoMAWw 
habilidad. 

vwoo1) -orros * adj. deslumbrador [? IE. *ner-"] 


distribuir; blandir, manejar con 





VWTOV -OU TÓ * espalda, nA4T7. 


EZav0íac —íov * Jantias 

ZávOiol * los jantios, habitantes de una región de 
Licia. 

ZavOtirian ns 1 * Jantipa (esposa de Sócrates) 


rar] 


Zav0lttTTOG ov * Jantipo 

EávOos -ov O * Janto, río de la Tróade, también 
llamado Escamandro, hoy día Mendersu; o bien un 
río de Licia, hoy día Sirbe. 

£avdoc si ñ» ov* -: rubio, amarillo, dorado. 

geivoc € g¿évoc -ov Ó 

forastero; huésped (tanto el que da alojamiento 


* extraño; extranjero, 


como el alojado); mercenario (soldado)  [t 
xenofobia, xenófobo, xenón, Euxino; IE. *ghos-(ti)-: 
L. hostis, hospes, D. Gast, E. guest, R. roct5 huésped, 
rocno4mH señor ] 

seviCow * hospedar. 

Esvikóc , Mn» Óv * que concierne a los extranjeros, 
extranjero, raro. 

EeviteÚoo* vivir en el extranjero. 

SÉvos -n -ov * adj. extranjero; Ó Eévos sust. véase 
Eglvoc. 
sgEevobwv 

ateniense . 
EZéÉPEns —00v * Jerjes, el Gran rey de Persia en la II 
Guerra Médica. Hijo de Darío 1 de Persia. 
séw ( ¿Esov Eé0w ¿¿zoa ¿sena) 
cepillar, alisar [IE. *kses-] 
Enpoc, A, ÓV" seco. 
Enplaas —iov Ó * pez espada 





=wvtoc"  Jenofonte, historiador 


* raspar, pulir, 


£LpoOG -ovc, TÓ * espada [bjifia (pez espada, É1piOrS), 
xifoides, xifosuro; ef. osc. ¿prést.?] 

gonAn ns f * puñal curvo. 

¿gvAivoc *: de madera. 

¿gvAOvVovTó*: madera, leña. 


O 


O TÍ TÓ *- el la, lo 


Ó Hév... O SE * el uno... el otro. 
oBohoc * óbolo (moneda, 1/6 de dracma) 
oydoNkovta (indec.) ochenta, oydóvra.. 
0ydonkoortós * octogésimo 

óydoos ** octavo (40kT00) 

Ód€ Mdz TÓDE * 

separan O Oe , 01 Ó£ etc.) 

OSeUCO* viajar, racidevw, andar. 
ódn yéw -% * - conducir, guiar. 


este, -a -o (en inicio de frase se 


OSO! TTÓPOG, —0U * viajero. 
ódós -od, n * 
incursión; medio, manera [tmétodo (cf. la 
méthode), ánodo, cátodo, diodo, electrodo, periodo, 
periódico, episodio, éxodo ggodoc, sínodo, hodógrafo, 
hodómetro, hodograma; IE. *sed-: sod-: Ga. astar, 


* camino, vía, ruta, calle, viaje, 


Ir. aistear, R. xoá marcha] 
o0doúc ódóvtoc Ó * diente, dó6vt: [> odontólogo, 


mastodonte, ortodoncia; cf. L. dens dentis, E. tooth 
teeth, D. Zahn] 


'Odvovezús -éwc * Odiseo, Ulises. 

óCw «wtnoa * percibir un olor [>ozono (gas de 
fuerte olor), husmear (0011). JE. *od—: L. odor] 

Ó0ezv * de dónde 

001 * (allí) donde 

0BóÓvioOv ou tó * faja, venda, cinta 

Ol * adónde. 

oida (inf. eidevar, part. elóuoc eldotoc) * [perf con 
significado de presente] saber, conocer [IE. 
*weid-: L. video, D. wissen, Ga. fios ] 


0ídéw -w * hincharse 

Oidtrrouc Oidínodos * Edipo 

oiÓua —artos tó * hinchazón de las olas, ola 

oíkade * a (su) casa. 

OÍKglOG —a -ov * de casa, de la familia, doméstico, 

propio, 
[becosistema, ecónomo] 

OÍKELÓTNS -NTOC, Y * parentesco, relación 


pariente; privado, particular 


Olketela Ke oikéteia * la servidumbre, la familia. 

OÍKknTÑS -00, Ó * miembro de la familia; vecino, 
criado, familiar; habitante. 

oikéw -w * habitar, vivir; hallarse, estar (situado); 
MED. estar habitado; estar situado[tecuménico 
(otovuevixóc, universal, que se extiende a todo el 
orbe habitado), ecología, ecosistema, ecónomo, 
economato, economía, económico] 

oikía -ac, 1 * * casa, ortiti, vivienda, hacienda, 
casa; habitantes de la casa, familia, orxoyévela 


[ >ecología, ecosistema, ecónomo,  economato, 
economía, económico] 


oiki0LOvV -íov TÓ * casita. 

okvnoós ** perezoso. 

oíkoc -ov, 6 * * 
comedor; residencia; familia, servidumbre; linaje; 


casa, vivienda, habitación, 


oikóvde a (su) casa; oikoL £ x«art' oikov en casa 
[becología, diócesis, economía, ecuménico, 
parroquia, meteco. Cf. L. vicus, villa, IE. *ueik- ] 

OIKOVOLÍLA, AG" administración. 

OIKOÚJIEVOG, 1]' habitado. 

oikovoéWw -4w * cuidar o vigilar la casa; estar 





generalmente en casa, permanecer en casa. 
” , 
orTiEco* lamentar, tener piedad de 





oIKTÍpco * compadecer, compadecerse de [Ac] 

otuWCw * deplorar, gemir. 

OIpO1 * ¡Ay de mí! 

Oivón ' Énoe 

OIVOTTWALOV * taberna, posada 

Oivos -ov, ó * vino [enología, enoteca, enólogo. Cf. 
L. vinum, Umbro uinu, E. wine, D. Wein, Ga.Ir. fion, 
R. BmHo, ¿prést. mediterr.?] 





OÍVoxóoG -ov, ó * escanciador, copero 

dIVOy olworroc * del color del vino; rojo oscuro, 
oscuro (201voG) 

oíouar £ oluar (aor. wmOnv) 
Opinar 

oioc oía oiov 
(como); tal como ... 


pensar, creer, 
¡qué! ¡de qué clase!; cual 


Oic oiós * oveja [IE. *ovi-s: L. ovis, R. oBna] 

oí01L* = oic (pron. rel. dat. pl.) 

OLOTÓGS -0Ú, Ó * flecha 

OÍOTOOS OÍOTOOV Ó * tábano. 

010 * fut. de déow 

OÍWwvVÓG -0U Ó * pájaro. 

ÓKvVéw -0w * 
vago. 

ÓKvVOG Oov Ó 
*ok- :] 

ókvno0s -á -óv * tímido, lento. 


dudar, vacilar; vaguear, hacer el 


* vacilación; pereza; lentitud [IE. 


OKTOw * * ocho [boctaedro, octágono, octópodo; IE. 
*okto: L. octo, E. eight, D. acht, Ga.Ir. ochd] 

OABioc, Q, OV” feliz; rico. 

OABoc —ou* dicha 

OAMtyoc, —n, -ov “poco, Aíyoc, escaso, breve; 
otoAtyuotot los menos; oAtyov (adv.) poco, un 
poco; 61” 0Aíyou* 
[boligarquía, oligarca, oligofrenia, oligisto, oligoceno, 
oligopolio] 

0Myoyuxéw 

GAdÓKAnoos -ov** <que forma un todo> entero, 
completo 

óMos óAMn ólov 
*óApoc, Y L. salvus, Sn. sarvah] 





pronto, al poco rato 


* ser pusilánime, AyoYpvxo. 


todo <entero> [bholograma; 


” Oduyrria, AG * Olimpia. 
” Oduumidc, Ad0G: Olimpíada, período de 4 años. 


"Oldvyurios ov Ó Olimpo, monte de Tesalia, 
mansión de los dioses. 

OÁK0AG —AgdO0G * barco mercante 

OÁkóG —oU 
máquina para sacar las naves a tierra y 


acción de tirar; bridas, riendas; 


transportarlas  [bpuuouAkécw (pupa, OAkoc) DL. 
remulco -ere > *remulcare >Sp. remolcar] 

óuadós 1 -óv 
ómós] 


* llano, liso, igual [>anómalo; y 


Ouaotéw - * acompañar [+Dat] 

Oufoos, -ov * lluvia [IE. *emb(h)- : , de *nebh-] 

“Ounoos -ov * Homero. 

óuuAéw -0 * tener trato con; frecuentar; dedicarse 
a 

óuuAta -íac y * reunión, asamblea; conversación, 
compañía. 

óuuAos -ov ó * multitud, muchedumbre; multitud 
de guerreros, asamblea; tumulto [homilía 
oprAia] 

ouixAn * nube de polvo, vapor espeso. 

Ouvúw * jurar. 

ópoios ( hom. ÓuoLOS) -a -ov * * semejante, 
igual, parecido a [+dat.] [>homeopatía; ie. *sem-: 
L. similis] 

OMOLÓCO 0" comparar con (dat.). 

ópMoOÍLwua, -duatos Tó * efigie. 





ÓMOÍWwOLS -ew5 Y * semejanza, imagen, igualdad, 
parecido. 

ópolwSG, adv., del mismo modo (que, dat.). 

opokoyéaw — dy estar de acuerdo, reconocer. 

óuós -1 -óv * igual, semejante, el mismo, común 
[bhomófono, homogéneo, homólogo, homonimia, 
homónimo, homosexual; IE. *sem—: L. similis] 





Ó uov * ala vez, juntamente, en un mismo lugar. 

óurivr] * alimento [IE. *h.ep-, L. ops ] 

oupaldósc, -ov Ó * ombligo. 

Óupadg -axoc, f] * uva verde. 

óuws ** sin embargo, sin embargo, igualmente 

Óv óvtoc TO * part. pres. degiul; lo que existe, lo 
existente, la realidad, la verdad; tw Óvt “de 
hecho, realmente, efectivamente. [t> ontología] 

ÓVao *= Óvelgos 

OveLdiCw * reprochar. 

ÓveLdOs * reproche [IE. *neid-' ] 

OvVeLQOTTOAÉWw -Ww * soñar. 

ÓVELOOG -0v ó * sueño [ponírico, oniromancia] 

Óvoma -uatoc TÓ 
ovóuatt de nombre, llamado  [tanónimo, 
antónimo,  antropónimo,  epónimo,  homonimia, 
metonimia, onomancia, onomasiología, onomástico, 
onomatopeya, paronimia, paronomasia, patronímico, 
(p)seudónimo, sinonimia, sinónimo, toponimia, 
topónimo; IE. *(o)jno-: L. nomen, E. =D. Name, R. 
uma, Ga. ainm] 

ovouálw * * 
[bantonomasia (Aávtovouacia < AvtovouáLlev 
"nombrar diferente”, nombrar algo mediante un 
apelativo usual, “la Ciudad Eterna”, en vez de 
“Roma”),onomancia, onomasiología, onomástico, 


nombre; reputación; 


nombrar, llamar, denominar 


onomatopeya, onomatopéyico] 





OVOMAGTIKN TUTOOLG * Caso nominativo. 

OVOMATOTOLLA, -ac * palabra que imita a un 
sonido 

ÓvVOG, -ov Ó Tf * asno; rueda de molino ['>onagro 
(aypóc); L. asinus, Arm. 88, Sum. Ansu] 

óvvg¿ Óvuxoc ó * uña; casco ( de caballo); garra; 
gancho de hierro. 

0SÚc 0ggia OE ** agudo, ácido, agrio [oxígeno, 
oxítono, paroxíteno, proparoxiteno, óxido, oximoron, 
paroxismo. IE. *ak-s-: R. ocrpbú , véase AKpoG ] 

OSÚXELO , -ELQOG * ligero de manos, diestro 

0SÚxXoAOG —Ov * irascible 

ómuo0el(v) * ado., detrás [IE. * epi] 

omiodopulakéw -d * estar en la retaguardia 

omTLODOPÚMAS -axoc ó * soldado de retaguardia. 

óriow (€ órnicow) * atrás, row; hacia atrás; 
después, para después, más tarde. 

órTAiCow * armar [>hoplita] 

órAttmS -ov Ó * hoplita, soldado de infantería con 
armadura pesada (20TA0V ) 

óraAov -ov ** 
un buque) [>hoplita, panoplia; Y ? £Ttc)] 


utensilio; (p!.) armas; aparejos (de 


Órtótav * cuando, en el caso que 

OTTÓTE * adv., cuando. 

ÓTtou * en donde; en dónde; en qué lugar; cuando. 

ÓTOWOA -ac 1] * * fruta (de los árboles); estación de 
la recogida de fruta, fin de la canícula, principio 
del otoño, p0wvóxopo, fin del verano, época de 
cosecha, otoño [IE. *es-en- : es-er-: L. ver, R. 
OCeHb ] 

Órtos * de manera que, para que; que (con fut.); 
como. 

OPADIG, ECOG* vista. 

ópA4w -w0 (imperf. ¿WM0wv éWDacs éWoa, fut. 
óvopa, aor. eldov, inf. idelv, part. iówv, aor. pas. 
opOny, perf. ¿óoaxa) ver, mirar, Plérao 
[>panorama visión de conjunto (rav), cosmorama, 
diorama*; IE. *(s)wor-, variante de *wer-”: 
percibir, guardarse de : E. aware, ward, guard, 
regard, A. gewahr, L. vereor respetar. Para la raíz 
del aor. eidov, IE. *weid-: L. video, R. Bn4erb] 

00éyw Wozza 
alcanzar; ooéyopoa (Med.) aspirar a, desear [t 
anorexia inapetencia; IE. *reg- : rég-: ] 


tender, hacer esfuerzos para 


ÓpeÚG -E0Cc, Ó * mula 

Opyavov, ou ** instrumento. 

00 y -Ts, 1.* ira, cólera [? Sn. úrjá ] 

0oyílw * irritar, encolerizar. [| Pas. d0oyiílouar 
weyicOnv Woyicual irritarse, encolerizarse (tii 
con alguien). 


OQ Yyura -ac ( £ 0oyviá -Ac) Y * braza (medida de 
1,7 m.) 

O0peíxalAkosc * oropel, latón, especie de cobre 
[b>auricalco (V 0005, xadAkóc )] 

Ó00B10c —ía —ov 
pendiente, escarpado, ó00iov iévol marchar 
hacia arriba; (Aóxoc) formado en columnas. 


derecho, recto, erguido; en 


00065 -N -óv * derecho, recto, correcto, exacto, 

0005 yryvwokw juzgo bien 
[bortodoncia,  ortopedia*, ortografía, ortodoxia, 
ortogonal; IE. *uerdh- ] 

0006w -w 
camino recto. 


vertical; 


levantar, dirigir, mantener en el 


O0€éls -ewc 1 * * apetito, apetencia, gana., 

Opéotnc, -ov' Orestes, hijo de Agamenón y 
Clitemnestra. 

ÓoLa * véase ÓQLOV 

óQíitw ** (de)limitar, fijar los límites, establecer 
[bhorizonte, aoristo, aforismo] 

ÓpQiCwv -ovtoc Ó 
horizontal] 

ÓgLov -íov TÓ * frontera, linde; Óg0a ó0iwv pl. 
regiones, límites W Ó0íCw, Ó0OS) 





horizonte  [thorizonte, 


ÓQKOG -0U, Ó * juramento. 

ó0uáw —04 * * poner en movimiento, impulsar, 
mover, excitar; (itr.) empezar, precipitarse || Med. 
é Pas. Ó0uáouol -Oual marcharse, partir, 
ponerse a; precipitarse; salir de (¿k Badápuoro la 
acoba...)[>hormona, hormonal; IE. *er- poner en 
movimiento] 

ó0uñ, —Te* 
ofensiva; pasión. 

Ó9vic ó0vidos N Ó * 
[bornitología, ornitomancia, ornitorrinco; IE. *arnu-] 

dovuut Ópoa ($ Opopov) Opopa * (intr.) empujar, 
levantar, hacer levantar, suscitar; hacer nacer, 


acometida, impulso, ataque, 


ave; pájaro; gallina, gallo. 


producir || Med. levantarse [IE. *er-, *or-: L. orior, 
D. rennen, E. run] 
0905 -ov ó * * límite, frontera, término; barrera 


[*Fop-Foc, sdo. orig. “surco”, Cf. TO OÚPOV distancia, 
L. uruo, epúo tirar de] 

0005 óQouc to * * 
(opiyavov ¿prést.?), auricalco, orogénesis, orogenia, 
orografía. ? IE. *er(e)- : ponerse en movimiento, 
surgir, levantarse (Ó00c, orig. “levantado”, L. orior, 
d0vuHl] 

000pN Nc, 1] * techo. 


OQUKTÓG -1 -óv * excavado, cavado. 


montaña, monte [orégano 


ÓQUOGTW * cavar, excavar. 

00pavós ** huérfano, despojado, privado de sus 
hijos [bhuérfano, orfandad; IE. *orbh- : L. orbus, D. 
Erbe heredero, P. robié, R. pao esclavo, paotra 





trabajo (<*servidumbre) (> robot)] 

Oopeúc —éwmc * Orfeo, músico tracio. 

ooxéopal -oduau * bailar,, danzar 

OPXUOTPa, —ac * lugar del teatro donde danzaba 
el coro; orquesta. 

ÓQ0pOG -ov, Ó * cubierta de cañas, techo 

óonéoal * (adv.) diariamente. 

06nO* 
(pron. relativo); éste (ép.); ¿v Y * mientras que -, 
EVO: =, 

OGIOC —Ía —1ov * santo, pío. 


[pron.] que, el que, el cual, la cual etc. 


ogun * olor [>husmear (ant. osmar) “rastrear con el 
olfato”. Y oL0 ] 

Ó0Ov * solamente; ovx ócov no solo... 

0005 ó0n ócov * cuán, cuán grande, cuánto; como 
(tocovTOL ÓvteC ÓcOL vov oOvveAnAúBate 
siendo tantos como ahora estáis reunidos) 

ÓOTIEO ÁTIEO ÓTTEO * precisamente el que. 

OOTOLOV —0U TÓ * legumbre. 

000€ * los dos ojos (dual.) 

d000ual (ép.) * ver. 

dotéO0v ($6 át. OOTODV) -ov TÓ * hueso, xóxalo 
[bosteopatía, osteoporosis] 

Óotic tic Ó,ti * [pron] (general) quienquiera 
que, cualquiera que; (interrogativo indirecto) qué, 
quién, cuál. 

OOTOAKOV, OU TÓ * 
vasija (especialmente se usaban como papeleta 
de votación en la que se inscribían los nombres 
de los desterrados) [ostracismo] 

ooTpakil a * desterrar. 

o0Hdpaivopa: * oler 

O0bpnolc, —ewc* olfato. 





vasija de barro, pedazo de 


Ótav * cuando, siempre que. 

ÓtTe * cuando 

ÓtL * que; porque 

O,TL É£LÓTL* neutro de ÓOTIG 

OU (odk, ovx) no; OUXI ¡que no! [utopía 
(tóTOC)] 

od * donde (adv. relat.) ( a veces reforzado por ón) 

OVOAMOV * en ninguna parte 

ovdauws * adv., de ninguna manera. 

OVÓ? * y no; ni, tampoco. 

ovdeic ovdzguia ovdév 
ningún; ovdév ovdevóc TÓ : nada; cero. 


nadie, ninguno, 


OVÓOÉTTOTE * adv., nunca, jamás. 

OÚUKÉTL * ya no, ya no más, de ningún modo 

OUKOUV 
verdad que? ¿no es, pues? 

OUKODV 
verdad? ¿De manera que no?, (resp.) sin duda. 


* así que no, por consiguiente no; ¿no es 


seguramente no; (interr.) ¿no es 


OUv ' así pues, así que, por tanto, seguramente, 
pues. 

OÚTTOTE * ad»., jamás. 

OÚTTW * adv., todavía no. 

ovod, -ac 1] * cola, rabo. 

ovoayós -od ó * comandante de la retaguardia. 

Oúupavia, AG" Urania, musa. 

ovoOavós -od, ó *: 
Urania, uranolito, uranografía] 

OÚpov —0u, tó * orina [Cf. ? L. úrina, Sn. vári eau, 
ef. £pon] 

oUÚpoc —0U * viento fuerte o próspero [7? ópvu1] 


cielo [t>Urano, uranio, uranolito, 











OUG wróc, tó * oreja, oído, avtí [>otitis, otoscopio, 
otosclerosis (skAnpós), otorrinolaringólogo; *odcooc, 
TE. * Gus- : E. ear, L. auris] 

OvOA ovons * partic. pres. fem. de El. 

OVOÍA * substancia, esencia 

OVOLWTIKÓS $ -óv * sustantivo 

ovTACw * herir, golpear. 

OÚTE... OÚTE... * ni... ni 

ovrtic oUti * nadie, nada 

OÚTOC arTr tovto” ese, -a, -o, este —a, -0; éx 
ToÚúTOUV despues de esto, a causa de esto. 

oútw(c) * así, de esa manera; OÚTOC...OWOTE... 
tan(to)... que... 

OÚX * no 

OÚUXI * no 

opellw 8 

opéldw wpeldnoa (€ «Wpedov) wpeldnia 
deber, estar obligado a (con inf.) 

opB0aMuós -00, Ó 
[> oftalmólogo, oftalmoscopio] 


ojo; cara, semblante 


opídLov * dim. de óp:c, serpiente. 

Óp1c -ewc, Ó * serpiente, culebra [>ofidio] 

ÓQoa : mientras; hasta que; para que; Ópoa... 
tóYOA hasta que... mientras tanto 

OQpoÚs opovoc Ñ * ceja, ppúd [TE. *(o)bhru- : 
eyebrow, Augenbraue, OpoBb] 

Óxéw -0M * 
enganchado). 


conducir, llevar, dirigir (un animal 


Óxn ua -uaroc tó * carro, carruaje, (neol.) coche. 

óx08n ns í * orilla o ribera abruta o escarpada, 
altura, colina. 

ÓxAos -ovó * muchedumbre 

ÓXOS -0UG TÓ * 
veho, D. Wagen, KR. Be3Tu, BO3UTb] 

Óxv0Ós -á -óv * fuerte, fortificado || SUST. = 
OXÚQOUA. 

Óxv0Ów -u * ( y med.) fortificar. 

OWÉ * tarde 


carro, vehículo [IE. *wegh-: L. 





Ów órós 1 * voz; sonido; canto [Y ¿roc] 

ÓWLS -E0c, Ñ * 
óptica] 

ÓYOouan * fut. de pac —c 

ówyov -ov* todo alimento cocinado que se come 


visión; vista, apariencia [tóptico, 


con pan (carne o especialmente pescado), 
apoopóy1, merienda, piscolabis, condimento [or. 
osc.] 

óYwvVéw -w 
pescado u otros comestibles, en general 


comprar víveres, en especail 


aprovisionarse. 
OWwÓviov —íov" aprovisionamiento de víveres 


TI 


TAaBelv * inf. aor. de TÁCXw 

TÁVBOG -ovc  TÓ* sufrimiento, padecimiento 
[Dapatía (ATÁDELO), apático, antipatía, antipático, 
cardiopatía, homeopatía, osteopatía, patético, 


patógeno, patología, psicópata, psicopatía, patológico, 
psicopatología, telepatía, simpatético, simpatía] 


TaBwv rnadóvtoc * partic. aor. de TÁ. 

TUALYVLOV -0U, TÓ * broma, juguete 

rada ywyóc * esclavo que acompaña al niño al 
colegio; preceptor (de un niño) [bpedagogo, 
pedagogía (2ttaic, Ayan)] 

rraLdeía * educación [>enciclopedia, ortopedia*] 

TLALOEUTNOLOV —Ov * escuela 

ratdeúw * educar. 

rraudrkÓs $ óv * infantil. 


+. 


Tuadiov -lov TÓ niño (menor de 7 años); éx 
rromdíov desde la más tierna infancia. 
TALÓLOKT), ne Ñ 


prostituta joven. 


* niña, muchacha; esclava o 


raiCw ** jugar; divertirse; maílw roos - burlarse 
de; actuar. 

rate rmaudós Ó Y (gen. pl. maíówv) * ra1di, niño -a, 
muchacho -a [bpedagogo, pediatra, pederasta, 
enciclopedia (ronbeío), ortopedia, propedeútica*, 
paje (<It. paggio); IE. *póu- poco, pequeño: L. puer, 
puella, pauper, parvus, E. few] 

TÁAdat 
AQTL, recientemente), desde hace tiempo, en otro 
tiempo ( radadóc) 

ralatós -4 -óv * viejo, antiguo, oí rmandaroí los 


antiguamente, hace tiempo (antónim. 


antiguos, los antepasados (= ol  rálal 
AVBQWTOL); TO TUAÑALÓV antiguamente 


[bpaleolítico, paleografía, paleólogo, paleozoico, 
paleontólogo] 


TAadalotoa -ac  * palestra [lugar donde uno se 
ejercita para la lucha]; escuela 
TLÁAAMN ns Ñ * lucha de atletas. 
TrádMiv * * de nuevo; hacia atrás [bpalimspesto, 
palindromo, paligenesia, palinodia] 
Taldkhakíf * concubina 
TÁNMMAS -axoc Ó, Ñ adolescente de edad 
inferior a la de un ¿gnfoc, chico o chica 
joven, en especial la amada o concubina 
TÁNAO 
saltar, lanzar [catapulta («otarífitnc, katarmóálinc), 
? bailar (del L. ballare, si es que no de bátulare)] 
Máv Mavós * Pan, dios pastoril [>pánico] 


agitar vivamente, blandir, sacudir, 


MavaBnvata tá * Panateneas (fiestas). 

TLAVÁAVBMOS -Ía -Lov * muy desgraciado. 

Mavówoa -ac f * Pandora. 

TÁvOnNO TávOnoocÓ * 

TLAVÍYVOLG —ewc 1” asamblea de todo el pueblo, 
reunión para una fiesta solemne; festival (de tocv- 
$ AGyvolc, asamblea, Ayelgw reunir, cf. Ayogá) 


leopardo, >pantera 


[>panegírico (discurso ante la asamblea general) ] 

TUAVTAXÓGE * hacia todas partes. 

TUAVTAXOU * en todas partes. 

TUÁVU * muy [partícula —» , del IE. *u-] 

TUÁTUTAGOV Ó * papá [>papa (mázos, D. Papst) 
(por infl. del arameo abbá), papado, antipapa] 

TUÁTUTTOG —0V Ó * abuelo. 

TIÁTIVQOS OU Ó Tf * papiro; cuerda hecha de 
papiro [>papiro, papel (E. paper)] 

TUAQ * Véase TADA 

TAQA, TMAQA * a, a lo largo de, al lado de, junto 
a, más allá de, contra [A]; de (parte de), desde, 
fuera de, de junto a [G]; en casa de [D][tparábola, 
parásito, paradigma, paráfrasis, paradoja, parágrafo, 
paralelo parálisis, paraninfo, paranoia, paranoico, 
paréntesis, parodia,  paronomasia, paroxismo, 
(pro)paroxítono, parroquia, parusía. IE. *per(a)-: *pro 
: L, prae, per, pro, Ga. ar, air, E. (be)fore, D. vor, R. 
rpm etc. ] 

nmaoayyéMow * anunciar o transmitir una orden 
o consigna; ordenar, prescribir; convidar, invitar; 
eic ÓTAA llamar a las armas 

TAaDAayyedOtc —ewc * mandato, orden 

rmaoaylyvoual 
presente, presentarse, llegar. 

TADÁAYw * 
fanco. 

TAQAaywyN * acción de llevar (un acusado ante el 
juez); transporte; 


sobrevenir, añadirse; estar 


conducir, llevar; hacer avanzar de 


alteración, transgresión, 
desviación, derivación (rapoywyj *producción”) 
[bparágoge. De taQáyw “pasar de largo, desviar” (Y 


Ayw)] 





TÁDOAM:S EWwc 1] ** pantera o leopardo. 

TOAQÁDELOOS ** parque, paraíso (E. paradise) 

mapadéxouo * 
manos de otro. 


acoger; aceptar, recibir de 


TOpAadióWÓut * dar, entregar, transmitir, ceder. 
maoddosos * 
común” [t paradoja, y dóga ] 


“contrario a la opinión o sentido 


TOLO0ABUVOOS * puerta de escape, puerta falsa. 

TOADAaLvéw -w ( naoíveda) * aconsejar (a alguien 
que haga algo [+dat. e inf] ), exhortar; advertir, 
amonestar [> parenético (que reprende o exhorta)] 

TUAQOÍVEOLG 
consejo, aviso 


exhortación, recomendación, 


maoakadléw - * convidar, inivitar a algo (éni 
datta, éri Onoav, Oelttvelv), rogar, pedir, 
exhortar; llamar, hacer venir. 

TOAOQAKÚTTO * atisbar, echar una mirada, asomar 
la cabeza 

raoodaupávo * tomar junto a sí, recibir, acoger. 

TALQAÑÍA —as T * costa, litoral 

TUAQÁMOS -0U 1] * = TAQAÑÍA 

TAQd4MaSLs * cambio [» paralaje] 

TAQATAÉN 
navegando; navegar hacia, contra 

TAQanmAnoos -a —ov “casi igual, semejante, 
análogo, vecino. 

TOAQAQUÉWw * correr o fluir al lado; deslizarse. 

TADADÁAYYNS -0U Ó 
itineraria de 30 estadios, aprox. 6 kms. 

Tapackeválw * preparar; Med. prepararse (wc + 
part. “para...”) 


navegar a lo largo, pasar 


" parasanga, medida 


TOLONTATIKÓS xoÓvOS * pretérito imperfecto. 

nmaoati0n ut : ofrecer, presentar. 

TOApDaxwoéw * ceder el sitio, abandonar. 

TÁQdOS -—ov: leopardo, pantera  [tpardo, 
pardusco (del color marrón de la tierra o del oso 
común), 1E. *pard-] 

TADEYYVÁAW -Y 
ordenar; exhortar 

TÁQELML * 
asistir a [Dat]; haber llegado y encontrarse 
presente (Y eipí) 


transmitir (una orden), 


estar presente o junto a, estar allí; 


TAaQertiónuos * que reside o viaja poco tiempo 
al extranjero. 

TOOÉ0XOMAaL' pasar al lado, adelantarse (para 
hablar), dejar atrás; acercarse . 

TOLCDÉXOw * mostrar, ofrecer, proporcionar, dar 

TaQ0évos —ov $ * doncella, virgen, soltera; 7 
Ilap0évos la virgen, la diosa Atenea. 
[>partenogénesis] 


MagB0zevwv -vwvoc, Ó * el Partenón (templo de 
Atenea en la acrópolis de Atenas) [>Partenón] 

TOOL * permitir, consentir, otorgar 

TOALO0ÍOTNUL * tr. poner al lado. MED. €z itr. ez perf. 
act., ir al lado, asistir a alguien. 

TÁDODOGS -0U, N * paso. 

TLÁQOLBE(v) * adv. E prep. delante (de [+G]), antes, 
anteriormente. 

TAOOLUÍA -ac, Y * refrán. 

TOLDOSÚVO * instar a, impulsar, estimular, azuzar 

TOANOSÚs * agudo, puntiagudo; irascible [W 0£ús ] 

TAQO0SUTMÓCS * 
ataque O exacerbación de una enfermedad 
[>paroxismo] 

TLÁQOS * = TÁQOLOE(V) 

TAQDONOÍA AC 


acción de estimular; irritación; 


libertad de lenguaje, 
franqueza”; descaro, atrevimiento. 

TOAQWwÓÍLA * imitación burlesca de un canto lírico, 
>parodia 

TAAQwÓLKÓOS * burlesco [>paródico] 

TAC TADA TUAV (gen. TAVTÓC TÁCNS TAVIÓS) * 
todo; cada; entero [bpanacea (Akoc remedio), 
diapasón, páncreas (kpéac), panteísmo, panteón, 
pantera, pantomima,  pantócrator,  pancracio, 
panegírico, panoplia, panorama. Panfilia, Pandora, 
pandemónium; IE. *kua-nt-, o acaso *pant-] 

TADA TÁCNS toda (fem. de Trac) 

MTaoupán —n< * Pasifae, esposa de Minos. 

TÁDOW 


salpicar [De donde ractá “gachas” (Sp. bpasta), de 
raotócs (“sprinkled with salt”), TE. *(s)k"eh:t-, 
"sacudir" : L. quassus, quatere ...] 

TADO WV — ovos (ép) * compar. de Toxic 


derramar, vertir, esparcir, rociar, 


TÁCXw ¿énmaBov rénoVOa * sufrir, experimentar, 
pasarle (a alguien algo) (+r149oc) 

TATADOW * 
ruido; chocar; herir; matar. 


golpear, hacer ruido, palpitar con 


TLATÑO TaToÓs (acus. TUATÉQA), Ó ' padre 
[bpatriarca, patriarcado,  patricida, patrimonial, 
patrimonio, — patrilinea, Cleopatra,  Patroclo, 
patrología, patronímico] 

TUÁTOG, -OU Ó * sendero 

moroís -ídoc Y * patria [>patriota,V amo] 

TUATOWOS -wva -MOv * paterno, del padre. 

TAvAa -nc, f] * cese, interrupción, descanso, fin. 

Mavoavíac —iov' Pausanias, príncipe espartano 
que venció a los persas en Platea (479 aC.) 

TAÚWw 


detener; madoual + cesar, acabar de 


[bpausa TT0vDOLC, menopausia ( uNv), reposar, posar, 
posada, mariposa ] 





TUÁXOSG -ouc TÓ * 
obesidad. 
TAXÚS raxela raxú * * grueso; espeso; opulento, 


- espesor, gordura, grosura, 


rico; obtuso [t>paquidermo (E. pachyderm); *paxúc, 
TE. *bheng'h- : L. pimguis, Hit. panku] 

ruedLAs nmediádos 1 * llanura, zed16d0, campo raso 

ruediov -ov, TÓ * * llanura [IE. *ped- : ...] 

ruelócs $ -óv * que va a pie; melr a pie (réCa. 
tobillo, pie) [btrapecio, de (te)TpA- cuatro; Y TOÚC)] 

ruei0w ¿nella (émiDov) rénenca 
persuadir || Med. 8 Pas. reiídouaL ¿mbdóunv 
ertio0nv  riéTteLO AL [dejarse persuadir] 
obedecer, [dejarse convencer] confiar en alguien 


[*bheidh-: L. fides, fido, E. faith, Ga. abhaist custom, 
beus conduct, habit, D. bitten, E. bid] 

TELVA -ú * tener hambre, estar hambriento; 
carecer de [G]. 

meiga -ac * ' tentativa, prueba [W xeipóms, 
éuxeipoc) IE. *per-ja-, de *per-> : L. experior, Ir. 
aire ] 

Merpareóús -ancos * El Pireo (puerto de Atenas) 


convencer, 


TUELQATÑS —00 ** corsario, bandido [»pirata (“que 
ataca”); 7 rrelpa] 

rrelgartikós *: de pirata. 

TUELQÁ O (émteigaca, rertelgaxa) intentar, 
pretender, asaltar; tratar de seducir (a una chica 
o chico joven), engañar. [| Med. $: Pas. rreL90G0ual 
: ensayar, sondear, tentar, examinar, tantear, 
poner a prueba a alguien [+G] (v. rreloa) 

TielQw (tEe0w ÉneLOA aor. pas. EMÁQNV, perf. pas. 
rréraQua) * atravesar [IE. *per- ?: L. portus] 

TrelO MA * cuerda, soga (*p("Jent'-sma) [Av. *bandh-, 
E. to bind, D. binden, Band] 

médayoc tó * * alta mar [bpiélago, archipiélago 
(mar principal”, aludía primero al mar Egeo, 
salpicado de islas, y de ahí el sentido de “conjunto de 
islas”)] 

medaoyóc* : cigieña 

TUÉAEKUC, -E0S Ó * hacha <de dos filos> 

MeAorrovviotos -: peloponesio. 

MeAorróvvnoos -ov Tí 
Peloponeso 

TTEÁTAOTIS * soldado 
provisto de escudo ligero, 
peltasta. 


la península del 


riéA TI] * pequeño escudo de 
cuero, adarga. 

riéMw * (depon.) estar en 
movimiento, (llegar a) ser 


[TE. *kvel-_ “to move; to turn 
(around)”, E. wheel] 





TIÉMTTTOS * - quinto (TÉéVTE) O 

rrÉMTTO * enviar (4110001) O 

riévn"c révn toc, Ó * pobre, indigente. 

ruevía ias 1 : pobreza, miseria, indigencia. 
TUÉVTE * * cinco [>pentágono, pentasilabo, pentatlón, 


Pentateuco, pentagrama, Pentecostés (HTevinxooti”) 
TevteKOOTÓS (30%); L. quinque, R. nsr5 etc.] O 
TLEVTÍKOVTA * cincuenta, TEVÍVTA. 
TUÉTTEOL -ewc TÓ * pimienta, izép1 [<Sanskrit Ruta 
pippali, L. piper, E. pepper, Búlg. nmrrep etc] 
méraloc : vestidura, manto, peplo 
TLÉTTOV 
réCdOC] 
réoA *- adv. más allá. 


maduro [bpepino (rémov oikvos); y 


rré0aV * adv. más allá; prep. al otro lado de [G] 
TTEQÁW -0 éntéVaca * 
vender (cf. TIUTOGOKO) 


transportar para vender, 


TréOOLE ruégdixOS Ó 1] ** >perdiz. 

TUEOL * alrededor de, acerca de [G]; con respecto a 
[D]; alrededor de, en relación a, acerca de [A] 
[>pericardio, periferia, perífrasis (pgpúácic poátaw), 
Pericles, perímetro, perihelio, período, periódico, 
peripatético, peripecia, periplo, periscopio, peristilo] 

meorfáadAw 
vestido), rodearse de, abarcar. 

re0oryoápw * * dibujar un contorno, bosquejar, 
trazar una línea alrededor. 

meolerut * ir alrededor 

meotelut * = reoiéoxomar (a menudo cuando 
coinciden dos iotas -reouóviec- se elide la primera) 

meoteLléw -w * enrollar alrededor de algo. 

TTEOLÉOXOMAL * ir en derredor, ir por todas partes; 
rodear, cercar 


* rodear, ceñir; Med. ponerse (un 


TTEOLÍOTAMAL * permanecer en torno a 

MézorkAng -éous * Pericles. 

TEOLUÉVO (aor. meoiéuerva) * * esperar, aguardar. 

meoíodos -ov 
contorno, itinerario circular; órbita o período de 


circuito, vuelta, rodeo, 


los astros.[ período, Búlg. nepno,1] 

me0LOpÁAWw -4 mirar en derredor, mirar con 
indiferencia, dejar pasar, permitir. 

TEOITATÉW -W * pasear(se), circular, ir y venir; 
comportarse, conducirse, vivir de tal o cual 
manera. 

TIEQÍTTATOG OV Ó * paseo (acción, lugar); T. 
rroteto9al dar un paseo. 


meorrreiow * hincar, clavar, atravesar de parte a 
parte [W rtelQ0)] 

TEOLUTÉMTT * enviar en torno a 

TLEOITTÉTELA, -AC * aventura [>peripecia] 





TTEOUTÍTTTO * caer sobre o en torno de, arrojarse 
sobre [DJ]. 

meormiéxw * enlazar en derredor. 

meormiéw * navegar en torno a [>periplo]. 


TTEOLOONYyVuvut * romper; [med.], rasgarse las 
vestiduras 
meorgei * agitar a su alrededor, sacudir (W 


dela) 

TUEQLIOOOSG * que rebasa la medida, excesivo, 
sobrante, superfluo. 

meoíorulov 
espacio con columnas alrededor) [ Y OTVAOG] 

TTEQLOOEÚW « 

rre0LTTEÓW * desbordar (las alas de un ejército), 
aventajar, superar 


columnata, bperistilo (patio o 


me0ÍNHOC, -OV * muy famoso 
Megoevs éws * Perseo. O 

Meoo0zpóvn -ns 1 * Perséfone. 

Méoongc, -ov, HMépool —0v * persa, persas 
Meoorkós * persa 

me0degiv * inf. aor. de TÚTTO 

TÉDOW * =TÉTTO 


rétadov * hojita de flor, >pétalo; lámina de 
metal. 
TTETÁVVUML  (TMeTÁOO $  TETOÓ,  EMÉTACA, 


rrerrétac O! $ rrémtapor ) * desplegar, extender; 
deplegarse [IE. *pet(9)-: L. pateo, pando] 
TLÉTOMAL (aor. ¿mtÓUNV, inf. médAL) * volar [IE. 
*pet-* ] 
TIÉTOA -Ac Y) * roca, escollo, piedra; antro, gruta. 
TTETOOOÉALVOV Ov TÓ * perejil silvestre. 
TÉTTO (émeya ) * cocer [IE. *pek*- : L. coquo, 
Búlg. reua, neka ] 
Tun * por dónde; cómo. 
Tn * (enclít.) en alguna parte; de algún modo 
Tn yñ ns * fuente. 
TN Yyvuut émmega nménnya * fijar, clavar, hincar; 
volver sólido, congelar. 
ridóv -od * pala de remo , timón [> rinówtns 
timonel, piloto] 
TmAócs ov ó * arcilla 
TNOÓwW * inutilizar 
TINXUS * codo [? IE. *bhághu- : E. bow, D. biegen] 
TULAO TO * grasa, sebo [IE. *pei(a)-] 
ruéCow (dór. miálow) - apretar, angustiar, oprimir, 
acosar; coger, tiávao; PAS. sufrir 
midavoc —n —óv * persuasivo, convincente [y 
reído] 
Trí8nKocs -—ov Ó : mono 
australopiteco] 


[bpitecantropo, 


TiBng ríbnoc ó := rtiBnkos 

rtíBwv TíBwVOS Ó * poét. = TÍBNKOG 

TUKOÓG -Á -Óv * * amargo; odioso [VR. mucar ] 

TUAOG -ov Ó * fieltro, sombrero o coraza de fieltro; 
calzado [IE. *pi-lo-: L: pilus, pilleus, pila] 

TrúprAn ut € rAnoów (énAnoa, pas. ¿MANCO Ny) * 
llenar, satisfacer; cubrir, obstruir 

TÚVAE -—axoc Ó 
escribir, pizarra, TÍVaKac. 

Mívdaoos -ov ó * Píndaro, poeta s. V aC. 


tabla, tabla encerada para 


ruívO) * (míouar ériov muetv rrérO Ka) * beber (con 
acus. o gen. part. ruuetv oÍvov). 

TUTOADK TEQÁO eTtÉQada TÉNOAKA 
(transportar o llevar <al extranjero> para) 
vender" (en át. usu. sólo perf., resto úsase TTwAÉ0). 

TÚTTO (TEeCODUAL ÉTECOV, TMÉTTOKA) * Caer 
[bperipecia, poliptoto, síntoma, asíntota] 








TÍO OS -OUS TÓ * pradera; sitio húmedo 

TUOTEÚW * : creer, confiar en [+D.] 

TUÍOTLC * confianza, fe [V reído] 

TUOTÓG 1 -Óv -: seguro, cierto; fiel; de confianza, 
fiable 

TUTTÁKLOV ov 10 * tableta para escribir, carta, 
esquela [>Ár. ¿xs “ticket” ] 

TIÁAMÍOLOV, Ov TO 
[or.inc.] 

TIÁAKOUG -odvrtoc Ó * torta [placenta] 


* caja rectangular; rectángulo 


TÁAVAw -w - extraviar, apartar del buen camino, 
engañar || Med. andar errante. 
TÁAVÍTINS -0v - errante, vagabundo [»planeta] 


TAÁAE nÁaxoc 1 * toda superficie llana y ancha, 
llanura, meseta 

TAÁADMA -uaros TO + obra modelada, figura de barro 
o cera; invención, composición, pretexto [plasma] 

TAÁAJOWw (énA GOA TMÉTA AA) 
inventar. [bplástico, plasta, rinoplastia ] 

TAÁÁAOTNS OU : escultor 

TIÁAOTIKOG * 
modelar [plástico, plasta, rinoplastia ] 


* modelar, forjar, 


moldeable, que sirve para 





TIMÁTAVOG Ov Y] * plátano (árbol de hojas anchas) 

TAÁAtela - >plaza. 

miatúvw * 
pavonearse. 


ensanchar, extender; Med. 


TmAatús —£ia —ú * plano; ancho* ; y mAareia * 
calle ancha, plaza [bplato, chato (L. *plattus), plaza 
(L. *plattéa, platea calle ancha TAarTeia), desplazar, 
emplazar, plátano (tmiAá4TtavOc) omóplato (4uOoc), 
plafón, plataforma, platirrinia (pic); *plá-: plat-: L. 
planus, planta, E. flat, Ga. leathan broad] 





TUÁELOTOGS -1, -ov * muchísimo, el más grande, el 
mejor, la mayor parte (superl. 
[>pleistoceno "lo más nuevo' ( xatvóc) ] 

rAeiwv á nkéwv " , mAglov € nAéov ” (gen. 
mAgíovos € mAÉéovoc) 
adv. tmA¿ov, TAglova, TiAgiw más [bpleonasmo 
(mieováLo abundar, redundar); 24TTAnBoc] 

mAéxw (émdeza, aor. pas. erdéxOnv 6 ¿mdánov, 
rrérmAoxa) * trenzar, entrelazar; tramar; disponer, 
arreglar. 


de TOOAÚC) 


* mayor; más numeroso; 


rtrAleovegia * ambición; arrogancia 

TAÉw ¿ndevoa ménAEUKA * navegar (W riAóoc) 

riAnyn ** golpe; herida; plaga (golpe del cielo) 
[>plaga] 

rrAn09oc —ovc tó * multitud *; número [tplétora, 
pletórico; 4TTANpo», TALÍO0vV] 

TANOWw * llenarse; estar lleno; llenar;  Aupi 
aryogav rANdovoav a eso de mediodía. 

TrlAnupuuoís * marea, subida del mar. 

TAN yv * [+G] * fuera de; excepto. 

TAnoów -a * llenar (Y nAR0OS). 

TAnons rAnoec (comp. rAnoécteoos) * lleno, 
completo, satisfecho, harto [IE. *pelo- *plé- : 


ronrÉbrá, plénus, full, voll; véase riurAnu € TANpón 
llenar, satisfacer, dem. TANpOvo pagar] 


TAnoÍov * cerca. 

TAN o own * plenitud, saciedad 

TAÁNOOw (-TTw) * golpear, herir [>hemiplejia, 
apoplejía, cataplexia, plectro (TARkTpOV)] 

TUÁOLOV -ío0v TÓ * nave, barco ( TUAW) 

TLAOKN -Nc Ñ] * acción de trenzar, tejido; enredo 

TIAÓOG -ov Ó * navegación [periplo ] 

TIÁOÚOLOS —ía -ov * rico [t>pluteo] 

TIAO0UTÉW * ser rico, enriquecerse [t>plutocracia, 
plutócrata, Plutón] 

TAÓVO (rAVVO ¿nAvva nménAvasL) * 
lavar (en especial, ropa), nAÉévo [N TAÚO to flow, 
rAÉWw ] 


* limpiar, 


TTAWTÑO -oc Ó * nadador; navegante, marinero ( 
TÁ¿O, TAOLOV) 

TIVEVA -artoc TÓ* soplo; viento; aliento; espíritu 
* [p>(p)neumonía, neumático; 2Trvgco] 

Tvéw -0 * soplar; respirar [bapnea; ?Trveuia] 

TIvúg Ivuxvós (€ Tivuxós * Pnix (colina de Atenas 
donde se celebraban las asambleas) 

rro0ev * desde alguna parte 

rrÓDEV * ¿de donde? 

rroBéw -W * desear algo ausente, anhelar. 

TLTÓDOC, -0U Ó * deseo amoroso. 

rroí * aalguna parte 


TrOL * ¿a dónde? 

TLOLÉWw -w * hacer, causar [>poema (roínua, poeta 
(zomtíic), poemático, poemario, Poesía, poetastro, 
poetizar,  conomatopeya  (=Trota elaboración, 
creación), epopeya, etopeya, farmacopea, melopea, 
prosopopeya] 

TLOÍMMA —artos TÓ * >poema, creación (W rtoLéw) 

TLOÍNOLC —EWG N * poesía 

TLOLNTÑS -0Ú Ó * >poeta (V rtoLéw) 

Trorcidoc -1 -ov * matizado de diferentes colores, 
variado, diverso. 

TLOLUNV —ÉVOG Ó * pastor. 

TLOÍLIVLOV -ov, TÓ * rebañito, rebaño pequeño 

TLOLVNÑ -Ñs T] * expiación, compensación pecuniaria 
por un homicidio, castigo, pena, venganza, 
pecado [bL. poena (F. peine, E. pain, Sp. pena)] 

TUOLOG TOÍA, TUOLOV 
<clase de>...? 


¿Cuál? ¿de qué clase? ¿qué 


TTÓKOG —0v Ó * vellón, lana esquilada 

TOAgMéw -w” hacer la guerra, guerrear (?1óleuoc) 

TOAEMIKÓG * propio de la guerra; belicoso, hostil, 
enemigo, batallador (71ó4euoc) 

TLOAÉMLOS —ía -10v * enemigo (W óleo) 

TrÓMEMOS -ou, Ó *: guerra [bpolémica, polémico, 
polemizar, polemista, polemarca] 

TOMOOQKÉw -0) * asediar [bpoliorcética] 

TLOMÓS -á -Óv * gris [IE. *pel- * ] 

TTÓMC. -ewc (4 -—no0c/-—100), 
[bacrópolis, cosmopolita, megalópolis, metrópoli, 
metropolitano, necrópolis, Nápoles, Constantinopla, 
Estambul, poliorcética, policía roA:izeía, político, 
política, Trípoli; IE. *pola-] 

TLOMÍTNS —OV Ó * ciudadano. 

TroMtrikÓG * político, público, sociable. 


ÑnÑ ' ciudad 


TTrOAMAK1G * muchas veces, a menudo. 

TrOAMAXÓGTE * a muchas partes, a muchos lugares 

TIÓAOG -0V Ó * eje de la esfera; bóveda del cielo, 
firmamento [>polo, polar] 

TOAVYOVÍA, -ac * gran fecundidad, fertilidad. 

TTOMÓG TOAMN TOMÓ (irr.) * * mucho, numeroso; 
adv. TOMÓ * muy (+ comparativos, vg. TUOAL 
peíCowv, raro con adj. positiv. vg. TOAV APÓOQNTOG 
(Luc.), mucho (+ verb.); moAMMdóv é TrOomAwD 
mucho; 51 tToAAoU * después de mucho tiempo; 
ouú Sa rrodou * no después de mucho, al poco 
tiempo; jón moMééc = át. moMAot [bpoliandria, 
policlínica, policromía, poliedro, Polifemo, polifonía, 
poligamia, políglota, polígono, polígrafo, polimatía, 
polímero, Polimnia, polimorfo, Polinesia, polinomio, 
pólipo, pulpo, polisemia, polisilabo, polisíndeton, 
politeísmo; IE. * pela- : D. viel, L. plus, plénus] 

MToAvGn os -ov, ó * Polifemo. 





TOUTN nc * procesión religiosa; envío; escolta, 
viaje, expedición [bpompa, pompas fúnebres, 
pomposo “ostentoso”; 7TÉUTO] 

Trovéw -0 trabajar, fatigarse 

TLOVINDÓS Áá ÓV * malo, perverso; difícil, fatigoso. 

TUÓVOG -0U Ó * trabajo. 

TIÓVTOG -0U Ó * mar; Ó Ilóvtoc Evéeztvocs : el 

Ponto Euxino (“hospitalario”), el mar Negro; el 

Ponto (región de Asia GEN [>ponto] 






És <A 

TrÓTTOL * ¡Oh, [dioses]! exclamación de sorpresa, 
enojo o dolor, TrwTw! 

TLOQEÍA -ac, Ñ * viaje, zació1; camino. 

TOQEÚW * 
Pas. rropevopaL érropevOnv rertógevaL * (itr.) 
marchar, viajar, ir; dirigirse a ; (tr.) atravesar (ta 
dvofarta regiones de difícil acceso) (4ttógoS ) 

TIÓNKOG OU Ó * cerdo 


llevar, transmitir, transportar; Med y 


TIÓNOG -OU Ó * paso, pasaje; medio para conseguir 
algo; recurso [bporo, poroso, aporía, aporisma, 
Bósforo, emporio $  Ampuria (VIOpeúo llevar, 
transportar)] 


TOOOPÚQEOS -£0L -Ov de color sombrío, rojo 
oscuro, púpura. 

TOOPÚDA —ac * púrpura (un tipo de molusco y su 
tinta), manto o vestido de color púrpura. [»> 
púrpura; prést.? | 

TMoceidwv —wvoc * Posidón o Poseidón. 

TLÓOIG ES Ó * esposo [IE. *poti-s] 

TIÓOIG Ec 1 * bebida, zó007. 

TLÓGOV * * ¿cuánto? (adv.) ¿por cuánto? ¿a qué 
precio? (= rrócov; érti rróoo; ) [bposología (dosis 
en que debe administrarse un medicamento); *ToT— 
10C, IE. *k*o-: L. quot, E. how (much /many)] 


TTÓJOG —n -0v ** ¿cuán grande?; rródOL ¿cuántos? 
rróca; cuántas? (adj.) 

TLOOÓSG $) Óv * de cierto tamaño. 

TOTAMÓS -00* río, 
Mesopotamia] 


rrotáL  [b>hipopótamo, 


TLOTÉ * una vez, en otra época, en algún momento; 
OU TOTÉ jamás, TOTÉ. 

TLÓTE * * ¿cuándo, en qué época? 

TIÓTEDOS —a —ov * ¿cuál de los dos?; TÓTEQOV ... 
Y]... O bien... o bien... 

TLOTÍÑOLOV -OU TÓ * * vaso; copa. 

TTrOU * - ¿dónde?; rod yc; ¿en qué lugar de la 
tierra? 

TOV * en algún sitio, poco más o menos, 
probablemente 

TrroÚG nodóc Ó * pie, pierna, zód. [bpodio, poyo, 
apoyar, podólogo, podarga gota que ataca a los pies, 
pólipo, pulpo, cefalópodo; IE. *ped- : L. pes pedis, E. 
foot feet] 

TOAYMA, -MATOS TO 
conducta; tarea, obligación; hecho, circunstancia, 
situación; cosa (en general), cosa útil, negocio, 
rc Exel Ta mod4yuata ¿Cómo van las cosas? 
(7. rpóárro ) 

TOAVñs  -éc “inclinado hacia adelante, 
escarpado; kata TOU TTOAVOÚS cuesta abajo. 

TUQAÉLC ENS Ñ * = TOA YUA 

TIOAOS Noasia TroGov * dulce, bueno, amable, 





* acto, acción, actividad, 


benigno. 

TIOOÁDOV —ov TÓ * * puerro [acaso IE. *prsom-: L. 
porrum] 

TOÁDOWw ÉL 

TOÁTTOW Empaña mémpaya * hacer, llevar a cabo, 
ejercer, efectuar, realizar, tratar 
“práctica, actividad”, práctico, práctica, ser 
pragmático “basarse en los hechos” 

TIOAÚVO * apaciguar, aplacar 

moérel * 
ermuelopévo (= émpeléodaL ) me convendría 
ocuparme en;  touGS  nuédAovtac  MÚlkelv 
Poudeveo0aL moértel a los que piensan cometer 
injusticias les conviene deliberar) 


conviene (émol ntoéTtOoL Av 


TUQETTÓVTOWG * convenientemente, decentemente. 

TO0E0fEVTÑS -00 Ó embajador, legado (en plural 
suele usarse totofeLc) 

mOoÉéo0fuc -ew5 Ó' anciano; embajador (véase 
trozo fpeutic) [barcipreste, presbítero, presbiteriano] 

ruQív * * antes; antes de, antes que [+ ¡nf.], hasta 
que (ind. o con Av +subj.) 


$e 


TUQÍ(WV ”, -OVOC * sierra, rpióv 

TUQÓ " antes, antes de [G], mood éviavtod un año 
antes, hace un año, TTroO Lac Nuévas un día antes; 
delante de; trnv édevOBepiav Tipo TroMav 
xpnuétaov ti uacOa! - estimar más la libertad que 
grandes riquezas [tpronóstico, profeta, prólogo, 
prótesis, proemio, problema etc.] 

TO0ÁAYw * llevar adelante, hacer avanzar. 


[bpraxis 





TIQOAÍNEOLG -Ewc, Y] * preferencia. 

TOCcaLQéw -w * sacar fuera || Med. trova L0o0DuaaL 
tomar para sí, preferir. 

rooPaívo TPoOvBnV * ir delante, seguir 

TOÓPArtov -ov, 1] * oveja [lo que va delante] 

roofprfáLo (roveBifaca) * hacer avanzar, hacer 
progresar; empujar 

TOÓPAN MA 
[bproblema; Y PBáldo] 

TLOooBAnc TpoBAñTOG * (adj.) que sobresale. 

TOÓYVWOLS ec 


saliente, promontorio; obstáculo* 


conocimiento anticipado, 
previsión, pronóstico. 

TTOÓYOVOSG -0U, Ó 

TOOdÍÓWwut * pagar por adelantado; traicionar 


** antepasado 


TOODÓTNS —Ov * traidor, delator. 

TOOÉO0XOMAL * avanzar, seguir adelante; (> dem. 
TTOOÉOXOMAL ATTÓ - proceder de -) 

TIOÓBEOLG * 
preposición; intención [>prótesis (E. prothesis); 
7Ti0npa] 

TOO00vVuia ** buena voluntad; afán, deseo 


acción de colocar delante; 





TOÓKELMAL * estar situado delante 

MoounBeús -¿w—s * Prometeo; (adj.) prudente. 

Moofgévoc, -ov * Próxeno. 

TOO0OKEPÁÑALOV 
nrpocxepánm € npooxépado, uacidApl . 

TOOTOPEÚO MAL * (itr) avanzar, marchar adelante; 
preceder. 


almohada, cojín, 


TUQOG * +acus. hacia*; contra, en relación con, cerca 
de [A]; +gen. de (parte de), del lado de, desde 
[G]; +dat. junto a, además de, tocando a [D] || 
adv. además, al lado [tprosodia, prosélito] 

TOOTAYyopzúw * dirigir la palabra, hablar, decir; 
saludar (tiva xoíger decir hola, saludar a uno); 
nombrar, designar, llamar, Pas. ser llamado, 
llamarse. 

TOOTAYWw * (itr) avanzar, acercarse. 

TOOJÁTTO * atar. 

TOoofpaívo * aproximarse. 

TOOOPBAMAw * lanzarse contra (mpóc -), atacar 
(dem. rpocfdl/1ow insultar) 

TOOODÉXOMAL * recibir; aguardar 

TOOCÉOXOMAL * aproximarse a —; atacar. [+dat. o 
T0OS +acus.] 

rmoogelaóvo 
contra), acercarse. 


avanzar (a caballo hacia o 


TOOCÉTL * además 
rooonAów * clavar. 


Tooctnut * hacer o dejar acercarse. 


moocíOaxw * dirigir, guiar (p.e. un barco); 
TOOTÉXWw TOV VODV TLVL poner atención a algo. 

rTooodacópat * = ro0czdauBávo 

T0ODOXN * atención. 

TOOOTAÉWw * navegar hacia - 

TOOOTATEÓw * 
proteger 


presidir, dirigir, gobernar; 


TOOOTATIKñ ¿ye Ao1s * modo imperativo. 

TOOOTOÉXO * correr hacia - [Y Toéxcw, deóuoc] 

mOooopé0nw * * 
(una opinión, acusación) 


ofrecer, traer, acercar, expresar 


TOÓOXNMA -uaros * apariencia externa, pretexto; 
máscara 

TOOTXwWQÉW —0 * ir hacia -, aproximarse a [D] 

TIO0ÓCWw * adelante, hacia adelante. 

TIQÓGWITOV, -0U TÓ 
persona (gram.). 


cara, rostro, personaje; 


TIQOGWTUKÓS 1 ÓvV * personal. 

Mootayópas -ov * Protágoras (un sofista) 

TIPpOTEPOOG * de la víspera; TR Tpoteporia el día 
anterior, la víspera (VIpó) 

TUIQÓTEQOG 
TTOÓTEQOV * anteriormente, primero, antes 

TOoTÍ8NML : poner 
comida...); exponer. 


“el primero (de dos), anterior; 


delante  (0eimvov una 

TOOTIMÁWw -4 * honrar preferentemente, preferir, 
estimar en más. 

rToopalvw * mostrar || Med. aparecer. 

TOÓPAOILG —EWwc Y * pretexto, excusa, motivo; 
causa de una enfermedad 

TOOXwQÉW -% *, TpoexaAPNOA (TPOUXWPNOA) 
acercarse, avanzar (?avaxuapó) 

TIQÚTAVIG —E05 Ó * pritano, prítane (cualquiera de 
los 50 ciudadanos que cada una de las diez tribus de 
Atenas enviaba anualmente al consejo de los 500 o 
senado); presidente. 

TIQUTAVELOV Ov TÓ * pritaneo, casa consistorial o 
Ayuntamiento donde se reunían los pritanes. 

TIpcoéNBnc =0U "que está en la primera 
juventud (?TTpGWTOc, ABN) 

TOWNV * anteayer; antes 

row * * por la mañana, de mañana; temprano 
[trrow : rroó, en locativo —L, WD. frúh , Sn. pratar 
de bonne heure] 

TLOWwV nrowvVos Ó * cumbre, cima de un monte, 
promontorio, cabo. 

TOWTEÚWw : ser los primeros, ocupar el primer 
puesto de / entre + Gen, sobresalir, aventajar. 

TOoWwTÓKOAAOv [Dprotocole £mj Recueil des 
Jformules en usage pour la correspondance officielle 





ou  privée, selon la  hiérarchie sociale des 
correspondants, de tgwTOS et xoMa, (« colle »). ref. 
a la primera hoja de un escrito, donde se indican 
instrucciones a seguir] 

TIOWTOS -1) -ov * * primero; los principales, los 
líderes; TOWTOV, TOWTA primeramente; TO 
TOÓTov, en primer lugar [bprotagonista (Aywv), 
prototipo, protón, protohistoria, protocolo, protozoo, 
proteína, protoplasma, Protágoras] 

mtaríw * chocar, tropezar [V rraíc, rírtico] 








TTÍOOw * triturar, majar [btisana rucdwn; TE. 
*peis-: R. muremna] 

TTTÓNQOOG -0U Ó * vástago. 

TUTWOLC —E0wc * caso 

TUTOXÓS -N -ÓV * pobre 

MvBéas Ó Maoccalduwwns * Piteas, geógrafo 
marsellés ( circa 330 a.C). 

Tu08unyv —évos ó * suelo, fondo, nvO uvac; pie, 
raíz, fundamento [IE *bhudh-míejn : L. fundus, E. 
bottom, D. Boden, Ga. bonn] 


TEÚAMN -ng, í * puerta. 

ruvBÁávoual * averiguar [IE: *bheudh- :...] 

TIVO, TTUQÓC TO * fuego [bpirotécnia, pirómano; IE. 
*beuor : “pur : *pun- : D. Funke ] 

TIÚOYOG -0U 6 * * torre. 

TTUQÓG -0U Ó* trigo. 

TUQUEÚW * hacer señales por medio del fuego. 

TUWAÉWw -0 * vender. 

TUWAÁOG -0U, Ó Y] * potro, -a, zovióp1; caballo [TE. 
*polH- : L. pullus, E. foal] 

TUWUA -atoc, TÓ * tapa. 

TuWwG * de alguna manera. 

mc; * [adv.] ¿Cómo?; múc éxete TOD OÍTOU; 
¿Cómo andáis de comida?; riúxc Exelc; ¿Cómo 
estás?; TOC ÉxelL TA TOAYuata; ¿Cómo van las 
cosas? Tic dokelc; ¿Qué te parece? ¿Qué opinas? 


P 


o0áfdos -ov, 1 ** bastón de mando, báculo, pafóí; 
vara, palo [brabdomorfo, rabdoide] 

PadápavOvs * Radamantis. 

páñios —la —1ov * fácil. 

óardicoc * adv., fácilmente. 

páBuoc an vago, perezoso. 

0atvaw * rociar [IE. *era-, P. ronié ] 

Q0áxos —ous tó * * arruga; harapo [IE. *wer- 3 ] 

0avíc * gota 

OÁTtTTWw * coser [t> rapsodia, rapsoda] 

0árus $ OAQUSG —voc, Y] * rábano 


0Awv, -wvV -OV * comp. de 0ádioc, fácil, expedito; 

0Gov adv., más fácilmente. 

0e0pa * flujo [>reúma $ reuma (RAE), cf. F. rhume 
“catarro”!] 

0éw (aor. ¿ooevoa é ¿oo0únv) 
[breúma 0edua (corriente, derrame), reumatismo 
0evuatiouós (derrame de humores), amenorrea, 
diarrea, Y 6606] 

ON yvuut ónow * romper [themorragia; IE. *wrég- 
: Wrog- romper, arrancar : L. urgeo someter q presión, 
R. pa3uT5 y abatir, pezaTb cortar, o0paz icono] 

On Ma —uatoc TÓ * 
frase, lenguaje, discurso; verbo. 


manar, fluir 





palabra, vocablo; expresión, 


ÓNOLS ews 1 * palabra, locución, discurso 

ÓNTWO, -o005 Ó * orador, político [brétor, retórica. 
Y *pn>, Y eiow O, perf. ei-pn-ka ] 

pica, —NC* raíz. 

Oryéw -w * tener frío, temblar de frío [Cf. L. rigeo 
estar rígido, helado] 

orrrilw * agitar, revolver, alborotar, abanicar, 
ventilar, soplar con un fuelle [Y 6truopa impulso 
dado por el viento, soplo] 

ótrtw ¿oompa ¿oopa * lanzar, arrojar. 





0íc ówós í * nariz; hocico [pplatirrino (TANTÓC), 
rinoceronte, otorrinolaringólogo] 

00dov ov TÓ * rosa [IE. *wrdho- «púa, espina», O 
acaso prést. prehelén., cf. L. rosa] 

0005 -ov ($ ó0ds -00) Ó * corriente; flujo, curso 
[bcatarro, Apéco ] 

0Óradov -ov tó * maza, estaca 

pUTHIOC, OU" ritmo, cadencia. 
0wpuaikócs 1 óv * romano. 

" Popatoc, a, OV * romano. 

ó0wpuaiorí : en latín 

á Pasun, Mc" Roma. 

pun, Tc" fuerza. 

OWwvvuul : reforzar, fortificar; Pas. ser fuerte, estar 
bien de salud 


Z 


oApBarov -ov to sábado; semana, pra 
caffátov, ula caffártov el primer día de la 
semana, el domingo. 
OAyaptlc, -ews * 
escita) 
OA4yua cáyuartos * 
oapápr N cómo ] 
dav * mover la cola. 


ságaris (tipo de hacha persa o 


cubierta; silla de montar, 


cgaíow * barrer, limpiar. 
cakíiov -iov tó * saquito, bolsita 





gÁáKxkKOc -ov Óó (€ aáxosc * € caxiov) * saco, 
bolsa, caxovla; tela gruesa de pelo de cabra; 
vestido de tela basta (usado como 
penitencia) [>saco; del egipcio sag] 

OÁKOC, -0UC Ó 
recubierto de cuero de buey o de una placa de metal) 





* escudo (de mimbre o de madera 


OÁAKXAO, -0c TO * azúcar [bsacarina, sacárido; < Sn. 


carkara] 
YXodapic —uivos * Salamina, isla enfrente de 
Atenas. 


OdAAmuyé, -yoc í] * trompeta. 

Lápuios -a -Ov * samio, de la isla de Samos. 

Lápuoc ou * Samos, isla en el Mar Egeo. 

cávdaldov * >sandalia; (nombre de un pez) (cf. 
Pers. sandal) 

Fapóeic , EMV” Sardes, capital de Lidia. 

OApPE, DAPKOG* carne. 

ZLaoredwv * Sarpedón. 

CATOÁTIS -0U Ó * 
provincia en Persia. 


sátrapa, gobernador de una 


ÁTTO * cargar, llenar, abastecer; fortificar 

OATUPOCG, OU * sátiro. 

2ada, —OUC* Safo, poetisa. 

opévvuut ¿ofnoa (pas. ¿sBécOnv) ¿ona 
apagar, extinguir, oBrvw [IE. *sgYes-: ] 

OEAUVTÓV * a ti mismo, te (og, O.UTÓV) 

oéBas tó (sólo nom. ac.) 

admiración [> Eusebio, Sebastián  (ceBaotóc 

augustus), ? *tyer ] 

oéBopal £ céBw * adorar. 

gElO *= 000 [pron. pers. 2 p. gen.] 

CELO -os Ñ 

CELO HÓS —ov * terremoto, 
sísmico] 

Cel * sacudir [>sistro*; v. ] 


reverencia, pudor, 


* sirena, 0ELONVa 


sacudida  [tseísmo, 


cen vn ns ñ * luna, peyyóp: [bselenio; selenita, 
Selene] 
OÉMvVOV -0u tó * perejil. 





oéMua céduartos tó * puente de un buque 

oeuvós * respetable, augusto (de *oéB=vóc, ver 
cépas, cépoal) venerable. 

gEuv0wGS * adv., con gravedad. 

2evBnc , OU * Seutes, rey de Tracia. 

onkáto * acorralar, apriscar, encerrar. 

OnNKÓS -0U Ó 
dem. hornacina, templo. 


* cercado, redil, aprisco; santuario; 


OnNKÓw -4w * pesar, poner en una balanza, poner 
en equilibrio. 


ES 


onua oñuatoc tó: señal, indicio; * señal de 


peligro [bsemasiología (cf. onuacia significado), 





semáforo, polisemia (onuetov signo), semántico, 
semantema, . Cf. Ser. dhyama] 

4 A *o. 
onpaivow ¿onunva 
mostrar; revelar; significar, indicar; mandar; 


señalar, dar la señal, 


significar [p>semántica ( ona )] 
onuavtikós *: significativo. 
on acia ** significado. 
on uelov 
matemáticas, 





-00, TÓ * 


temporal...); 


* marca, señal; punto (en 

signo, 
monumento; síntoma; prueba. 

onuepov $: TNHEPOV * adv. hoy. 

onoayé : cave hollowed out by water, hollow 
rock. 


indicación; 


gLAYyowv -óvos 1] * mejilla, yáyovlo; mandíbula. 
oryáw *: 
silencio. 
cry, Nc" silencio. 
cÍÓnoos -ov, Ó 
siderosa, siderita, siderosis, sidéreo] 
2 ikekMa, —ac* Sicilia. 
2 ihavóc, 06 Silano 
YXuuovións —0v * Simónides. 
OÍVATUL ecc, TÓ * mostaza, ovotápoo.. 
otvdwv -óvoc, Ñ * 
sábana, tissu de lin a l'usage des Indiens, cevtóv!. 
XLícuvpos -ov 6 * Sísifo 


callar, estar en silencio, guardar 


hierro [bsiderometalúrgico, 


tejido de lino muy fino, 





OLOÚOQA -ac 1 * piel basta que conserva el pelo; 
abrigo basto de piel 

oíovova ns 1 (Esqu., Herod.) * = owoÚ0a 

OLTÉOUA1 —OVLALL* comer, alimentarse. 

gTtTOG ov Ó ** 
alimento [bparásito. ¿Preindoeur.? cf. Eus. zitu 
fruto, cf. Mg. szed to collect] 

OIOTACIAD * callar. 

oOKoaAMuós -00 
fijo el remo. 

OKÁTTTO * cavar. 

OKAQIA * cuencos. 

okélos —ouG * pierna, pie [esqueleto] 

OKÉTTOMAL * = 0koTtÉW 

OKEDVOG -ovc, TÓ * mueble 

OKEVÓPODOS 
“bestias de carga, acémilas”. 


grano, trigo, otápi; comida, 


" bescálamo, clavija que mantiene 


porteador; TA  OKEVÓPOQA 





OKéYLC —ews Y] * observación, vigilancia, examen, 
reflexión, consideración. 

oknvN -%e 1 * toldo, lugar cubierto, tienda de 
campaña, cabaña, (pl) campamento; escena 
[bescena, escenario] 

oKnviTnc , -0v” que vive en tiendas. 

OKNTTOUXOGS * portador de cetro, cetrero [oficial 
de la corte persa] 





OKNTITOOV -ouU TÓ* >cetro, bastón 

OKA -Gc Ñ * sombra. 

OKÍOUVDOS -0v, Ó * : 
écureuil] 


ardilla [>L. sciúrus, F. 


OKÍTTwV -wvoc Ó * bastón. 

oxkAnoós -á -óv ** duro, rígido, inflexible 
[besclerosis, esclerótico] 

oxkortéw -0 * (sólo pres. e imperf., resto úsase 

considerar, observar 


OKÉTTTOMAL) examinar, 


[btelescopio, calidoscopio, endoscopio, estetoscopio, 
horóscopo, microscopio, macroscópico, periscopio, 
obispo eTÍOKOTOC*, episcopal] 

OKortóc -ov* atalaya, observador, fin, objeto, 
blanco, propósito [bL. *scopum, It. scopo, E. 
scope ] 

oxkoortitlw * : dispersar, esparcir. 

OKOTELVÓG ** oscuro, sombrío, tenebroso. 

OKÓTOG -ou, Ó * * tinieblas, oscuridad, OkoT4ÓL. 

Exkv0Nvot -wv * Escitenos, pueblo de Asia Menor. 

YEkuvVíia * Escitia 

2xúvBnc , OU” escita, de Escitia. 

okvB8owrróc: sombrío, triste, grave, severo, 
desagradable 

OKÚTIVOG, T], OV" de cuero. 

OKWwANE, -koc, Ó * gusano. 

OKOTTOw * burlarse de, escarnecer. 

OKWwO okatóc TÓ * excremento [>escatológico] 

OMÚXO, aor. ¿suúynv* consumir a fuego lento [y 
E. smoke, IE. *(s)meug- ] 

gOMIKIOLIOG solecismo, uso lingúísitco erróneo 
(deciase de los habitantes de Xóhko1, colonia 
ateniense en Cilicia, que hablaban con incorrección 
el dialecto ático) 

2óOAcov, —0vO0G" Solón de Atenas (638-558), 
legislador de Atenas y uno de los siete sabios de 
Grecia. 

0Óc 1 -óv * tuyo 

cogía, -íac * sabiduría [>Sofía] 

COQLOTÑS  -00, Ó 
capcioso, filósofo. 

ZogokAnc, —touc* Sófocles, poeta trágico. 

copóc —$ -óv* sabio, hábil, experto, prudente, 
cuerdo  [bfilosofía, 
Sófocles, Sofía] 


psofista; argumentador 


filósofo, sofista,  sofisma, 





orrá0n, -n<' espátula, espada (larga y ancha) [> 
L. *spathula paleta, omoplato > Sp. espada, espalda, 
espátula, F. épaule * hombro] 


oraiow* palpitar, saltar. 
OTTAVÍWwG * rara vez. 

OTÁQDYAVOv -ov, TÓ * pañal 
OTADYavów * envolver en pañales 
Eráortn -n< * Esparta. 





ETAQTtIÁTNS -0U Ó * espartano. 

OTTÁNTOG -0U Ó * esparto 

ormáw -% ¿oraca (aor. pas. ¿smácOnv) éorraxa 
* tirar de, arrastrar, sacar fuera; MED. 
desenvainar (la espada...) 

orteiow * sembrar [>espora, diáspora (oTOpá), 
esperma (OTÉPuOL), espermatozoide; Y L. spargo 
sparsi, TE. *sp(h)er- ] 

ortévdw onelow éonreioa éonmenca ' hacer 
libaciones; pactar (W ortovdn) 

OTTÉO pa -uartoc tó * semilla, simiente (707eípo) 

orevow 
apresurarse; urgir [IE. spoude-jó, Li. spudinti, 
spausti (*spaudti), spúda, ? Arm. p”oyt] 

OTÍNAALOV, OU * caverna, gruta [>espeleología] 


darse prisa, correr, ir deprisa, 


OTOYYyLÁ -Gc 1 * >esponja. 

oroldás oroMdádos 1 * jubón de cuero, coraza de 
cuero. 

orrovón * libación; pl. ai ormovdaí * tratado de 
paz 

OTTODA * acción de sembrar (?oTeípo) 

orovdátlw * aplicarse a, ocuparse con celo en, 
trabajar por, interesarse por [+Ac / rmeqí +G, 
TTOÓS, ÉTTL ...] 

OTOVÓALOS -a -ov * diligente, trabajador.. 

orrovdaiws 
diligentemente. 

orrovón * prisa, esfuerzo, ardor (oxovór * étude), 
diligencia, celo. 


adv., con celo, con ardor, 


OTÁDLOV, —Ííov tó" espacio de 600 pies (aprox. 
178 metros); estadio (lugar donde se realizan las 
carreras); carrera (que tiene lugar en el estadio); 
[bestadio] 

OTADLOL, —icov oí (sólo pl.) * =otádiov. 

ortá08un ** regla o plomada de albañil 

otabduóc , —oU* etapa, jornada (de marcha); lugar 
donde uno se detiene, campamento; establo. 

otadayuós -00, Ó 
[bestalagmita] 

OTÁGDILE -eWwc, 1 
(propiamente punto de vista que uno toma:) partido, 
facción; crisis social; acción de poner [téxtasis, 
apostasía, apóstata, sistema, termostato] 


destilación; gota 


* revuelta, rebelión, rebeldía; 





otéyn *- techo, cubierta, todo edificio cubierto, 
casa; KATA OTÉYAS en casa. 

otéyw * cubrir, encubrir [v L. tego] 

oteifPw * pisar, pisotear [IE. *steib(h)-] 

OTEÍXOw * ir, marchar, avanzar en fila [IE. *steigh] 

otédMAw ote ¿oteda ¿otahka (perf. pas. 
¿OTOAAMUOL, 
preparar, vestir; arriar (las velas) [tbapóstol _ 


¿otaAuévoc)” enviar; equipar, 
(oróAOS), epístola, estola (gGto0AN), sístole, diástole; 
*stel- arranger, préparer, Cf. OTOM] vétement, 
otólos expédition, acaso Y D. stellen] 

oteválw ** lamentarse. 

OTEVÓG -Ñ -Óv * estrecho, delgado; tá OtEVÁ 
* desfiladero, paso estrecho  [bestenografía, 
estenografiar, estenográfico, estenocardia] 

OTEVOXWOÍA —AS * paso estrecho, estrechez; apuro. 

otévo * lamentarse, suspirar, gemir [L. tono, R. 
croHárb, Sn. staniti, TE. * (s)teno-; ETÉVTOP —OPoOS ] 

YETÉVTOP —opoc * Esténtor (héroe de «La Ilíada» de 
voz potentísima) [estentóreo “de voz retumbante”, y 
otévo] 

OTEVOWTIÓGS -Óv * estrecho, apretado; desfiladero, paso 
estrecho. 


otéoyw (¿cteoóa, ¿otooya)' amar [IE. *sterg-: Ir. 
searc] 

OTEDEÓS -á -Óv * sólido, robusto, fuerte [estéreo] 

OTE0ÉWw -w * privar de [IE. *ster-: E. steal] 

OTE0EÓW -0 * fortificar, hacer sólido o firme, 
OTEPEDVO. 

OTÉQVOV -0U TÓ * pecho [»>esternón] 

otepávn ns, Tf] * diadema, corona (Votépo) 

OTÉPAVOS -0U Ó * corona, guirnalda [> Esteban] 

OTÉPOW * coronar. 

oTn0oc oríifouvc TÓ * pecho [>estetoscopio. Ser. 
stanah poítrine] 

orñAn ns, % * 


conmemorativa. 


Destela, lápida; pilar o columna 


otnoítw * apoyar, sostener, establecer, fijar 
sólidamente [IE. *ster- cf. vteggóc] 

oOTIBADÓS —Ó —ÓV" compacto, robusto (Y oteíBw) 

OTIKTÓG - -ó0o * manchado de varios colores, 
moteado. 

OTLPOÓS —Ó —ÓV* compacto 

oTÍxoG -ov Ó * fila, hilera, línea, verso [t>dístico. 
(dDÍcTixOvV)] 

OTOA -Gc N * pórtico, columnata [»>estoico, 
estoicismo] 

OTOLXOS * véase OTÍXOG 

OTOAN Nc, 1 * ropa, vestido; equipo, armamento 
militar. 


OTÓMOG -ov Ó* expedición, marcha, séquito, 
ejército, flota, escuadra (7oré240) 

OTÓMA -uarros TÓ * boca, abertura. 

OTÓMAXOS -OU * estómago. 

OTOQYN * ternura, afecto paternal o filial. 

OTOATEÍA -ac 1 * expedición, campaña. 

OTOÁTEVMA, -atos tó: ejército en campaña, 
expedición. 

OTOaATEÚw * [usu. voz med.] hacer una expedición, 
hacer una campaña (contra [érti +acus.]), dirigir 
un ejército, estar en campaña  [lestrategia, 
estratagema, estratégico, estratego; 70TpaArid ] 

OTATN YÉw (9 
maniobrar. 


mandar un ejército, 

OTOATHYÓS -00, Ó * general (Y otoatiá) 

OTOATIÁ -Gc , N * ejército [>estratega, estrategia 
oTpatyyixx , estratagema, estratégico orparryyixoc | 

OTOATLWTNS OU * soldado [>estradiote, estradiota; 
W OTOaTIá ] 

OTOATOTEDEÓW * acampar. 

OTOATÓTEDOV Ov TÓ* Campamento. 

OTQOATÓS -0U ** ejército, tropas (Y oroamiá). 

OtoETTÓC N ÓvV entrelazado, entretejido; (sust. 
masc. ) collar. 

OTOÉPwW (aor. pas. ¿otoápOnv)* volver, hacer 
volver; volverse (rttgós tiva hacia uno) || Med. ir y 


volver; detenerse, residir [tbanástrofe (otEopn), 
apóstrofe, apóstrofo, bustrófedo, catástrofe, estrofa, 
monóstrofe, tetrástrofo] 


GTPOYYÚMOC —N —OV * redondo 

otoovdoxaáunAos * avestruz (“camello-pájaro”, 
de otoouVdÍWwv, gorrión) 

OTOOVBOS -OU T] Ó * gorrión; bavestruz (< ave 
estruz) 

OTOOPÑ -Ns * vuelta, movimiento circular, 
rodeo; estrofa . 

OTOWMA, - aros TÓ * cama”; colcha. 


OTUAOSG -o0v Ó * columna, pilar; sostén; estilo, 


punzón para escribir  [bperistilo; estilo, 
estilográfica] 

OTWwUÚAOS -ov * fecundo, ingenioso 

OÚ * tú eov. 


2upapitnc , Ou” sibarita, de Síbaris, ciudad de la 
Magna Grecia. 

cuy ypageúc, Em” escritor, historiador. 

ovykadéw * convocar, llamar al mismo tiempo. 

guYyKoTm, NS" reducción. 

OVYXWOÉw -0 
condonar, 


ceder, consentir, permitir; 


perdonar*;  ovyxwost importa, 
conviene, es posible. 


ouvEntéw * * disputar, investigar, buscar 





OVELOG -a -ov * de cerdo 

GUKíÑ (ouKén $ gUKEa), Tc * higuera 

gUKOV, OU * higo. 

oviláw -w * coger por la fuerza, quitar, arrancar, 
robar, pillar, despojar. 

oviMafin ne T * * conjunto de letras que dan un 
sonido, sílaba; concepción, preñez  [bsíilaba 
( reunión de sonidos) (E. syllable, D. Silbe), y 
MiuBávo] 

ovidaufávo * tomar juntamente, reunir; dar 
una mano; detener, arrestar; — 70101 ** concebir 
(véase OVAAafBN) 

ovlléyw ovvéldega (aor. pas. cuveAéyny, part. 
pas.  couAAeyelc)  couveídoxa  (perf. pas 
ovvenéyuau) * reunir, juntar. 

ovufatvw ** marchar juntamente [juntarse = 
convenir]; llegar (xkoatugóc la ocasión); convenir, 
reunir;  oOcurrirr suceder, efectuarse, ser 
consecuencia de, resultar, pactar 

ovufálAo» : trabar combate con [dat.]; encontrar; 
ovufádAoual * opinar* 

oúmpBolov —ov * símbolo 

ovufovAzúw * 
a, dat.). 

oúufovAos * * consejero 

OÚMMAxos -ov ** aliado, auxiliar en la guerra 


aconsejar; med., consultar (con, 


OvyrtéMriOo) * enviar juntamente, enviar al mismo 
tiempo 

ovyrtimtao * chocar contra - [D] 

ovyrAéw * navegar con 

oÚurAzwc, —Ewv * enteramente lleno. 

OUVUTÓTLOV -0U, TÓ 
[>simposio] 


banquete 


gVuUpPODYá -Ac Y * desgracia, suceso, contingencia 

OÚMPOASLS -E0S N]* texto, frase. 

gvupuNs -éc * innato; que crece juntamente; de 
la misma naturaleza que [DJ]. 

ovupwvéw -% * sonar juntamente; estar de 
acuerdo. 

OÚv [+D] * con; con ayuda de [bsinagoga, sincronía, 
sindicato, sínodo, sinfonía, zampoña, sintaxis, 


síntesis, sinonimia, sílaba, sinestesia, sinopsis, 
sanedrín, simpatía, síntoma etc.] 


Ovvayelow * reunir, juntar; cvvayeípoua! juntar 
para sí. 

ovvdyw * conducir, reunir [>sinagoga] 

OUVÁVTN MA -arros TÓ * encuentro; suceso 

Ovváriiw * anudar juntos, ligar, trabar, comenzar, 
suscitar, juntarse 

OÚVOE0 MOS -ov Ó * conjunción. 


ouvESpiov —iou" consejo, asamblea, senado 
[bsanedrín de los judios] 

Ovvenleyuévol * participio de vuAMéyo. 

ovvexfBifáCow * ayudar a sacar. 

ovvegaueifw * cambiar al mismo tiempo 

ovvempBouvAeúco* conspirar o acechar a la vez. 

ovvéoxopat * llegar juntamente, , llegar juntos, 
ir juntos, reunirse, confluir, unirse; tener 
comercio carnal (yuvauxt...). 

OÚVEOLS ec 
sagacidad, conciencia. 

OvvVepopgudw -4w * lanzarse O acometer 
juntamente (Y óQuá«) 

OUVEXNÑS -éc * * continuo; CUVEXÉS É£ OLVEXÓOS 
(adv.) sin cesar, continuamente. 

guvíbera, ac" trato familiar, costumbre, hábito. 

ouvnBnc, nc, ec: familiar, íntimo; habitual, 
acostumbrado. 

Ovvnozbns - éc * enteramente cubierto de [D]. 


encuentro; inteligencia, 


OÚVBEOLS —ewc * composición (obra literaria...etc.); 
combinación, mezcla (de sustancias ); > síntesis. 
ovv8N«n —ns Ñ * + 


alianza; composicion; convención 


tratado, pacto, convenio, 


oúv8n a -uartos tó * señal; santo y seña. 
ovvinat (€ Evvinul) * 
relacionar con el pensamiento, comprender, 


lanzar a uno contra otro; 


entender, darse cuenta. Véase (nut. 
ouvodoc , OU” reunión, congreso; encuentro. 
OUVOLKÉWwW 

casarse con 


convivir, cohabitar; estar casado; 


OUVTÁADOW * poner en orden 

ovvri8n ul * juntar, ajustar; añadir; reunir (véase 
OÚvVOE0Ic) 

oUVTÓMwS * pronto, gÚvtOLa. 

OÚVTOVOGS -ov* tenso, vehemente. 

OUVTOÉXw * correr juntamente, precipitarse uno 
contra otro, lanzarse (v TOÉXC, SPónLOG). 

OvvVTAÍfw * 
rozar, chocar; 


frotar con; moler, romper, cascar; 

quebrantar,  descorazonar, 
desalentar; desfondar. Pas. romperse. 

OUVTUYXAVOw * encontrarse con, reunirse con. 

BUPAKOÚOIOC, OU" siracusano. 

Fupía, ac” Siria. 

OVOryé£ oÚeryyos T silbido, silbato; flauta 
pastoril; caña; todo conducto largo y estrecho 

ovouós *: barrido 

OÚOWw éovoa ** arrastrar 

OUG, gÚOS, Ó, 1] * cerdo, jabalí [TE. *su-s- : L. sus. E. 
swine] 

apayí Ts 1 * degúello; sacrificio de una víctima; 
muerte 





OPAYLOV OU TÓ * víctima. 

oparpa —ac * pelota [t> esfera, atmósfera] 

oparoítw * jugar a la pelota 

opadepóc, A, Ov* inseguro. 

opáldO (opaloy ¿opndla ¿opalka) * hacer 
caer, derribar, fracasar; odpádMoual” equivocarse 


* [Dasfalto; IE. *bhal-: L. fallo “to deceive”, E. fall, D, 
fallen, Lit. pulti caer”, o acaso *phól- , o bien IE. 


*(s)p(h)jel-!] 
opevdóvo -n< Ñ * honda. 
OpElc * ellos (pron. pers.) 
OQÉTEQOC, -A, -OV * SUYO 
OpÑV, OPnvós Ó * 
espiga] 
Opiyyw * apretar [> esfínter . Cf. L. figo fixi fijar] 
Eplyg Epuyyós í * Esfinge, un monstruo fabuloso. 
opoayitw * sellar, marcar; confirmar 


cuña [IE. * spéi- : L. spica 





OpódOa * adv., con vehemencia. 

oxédn * 'papyrus leaf [>L. scheda]. 

OxXEDLACO 
inventar historias. 


actuar a la ligera, improvisar, 


Oxedia -ac 1 * construcción ligera hecha deprisa, 
andamiaje, balsa, nave. 

oxedov * aproximadamente, más o menos, casi; 
cerca [W Ex] 

gxnua —atoc tó * actitud, forma de conducirse, 
forma, figura, vestido, traje. [V éxc] 

oxiCow * cortar [IE. *(s)kaid-t-] 

oxoldáto * estar ocioso, dedicarse a; estudiar 
(algo: rioós [A/D], rreot [A], errí [G]). 

oxoAMaios —la —Lov * ocioso; lento 

gaxoAn ms Ñ * ocio, vacación; desocupación; 
Descuela. 

owCíw ¿owoa € gowoa céowea * conservar sano 
y salvo; salvar*; reservar, recuperar [>Sócrates, 
soteriología (somnpía salvación); 20%oG] 

Lwkodtns -ovc ó * Sócrates. 

gua omuatos Tó* * 
cromosoma] 

OWTRO CwTROOS Ó * salvador (Y owíw). 

OwTNOÍA -as 1 * salvación. 

OMÓpoveco—ó" ser juicioso, prudente; ser 
sobrio, moderado. 
oWwbpocdvn, ns 

discreción. 


cuerpo [>(psico)somático, 


prudencia, moderación, 


OwWPOwV -ov * sensato, prudente, obediente. 


T 


Tati * ép. E jón., artíc. £ pron. relativo fem.pl. Nom. 


tádac tódoaiwa táMav (gen. tTádarvos tTaAalvnc) 
* desdichado. 

TALicdV * part. aor. de tTéÉUuVO 

Táoxot * “Taochians” a barbarous and warlike tribe 
on the nothern frontier of Armenia 

TADÁTTO * * perturbar, desordenar, alborotar. 

Táotnooos ov * Tartesos 

TAQDOÓG -0U * “claie pour égoutter les fromages; 
ZarzO para secar quesos”; cañizo, estera; remo, 
ala; fila de remeros; Tarsos (ciudad de Cilicia) [ y 
TÉPoOCO ] 

TÁDOWw € TÁTTO * ordenar 

TAVQOS -0U, TÓ * - toro [ptauromaquia, torear, toro, 
tauromaquia, taurino, tauro, taurófilo, taurófobo ] 

TATI] * por ahí 

TAN -N< 1 * = TÁPos -OV 

TÁQOCS -0U Ó”* entierro, sepulcro; ceremonias 
fúnebres, funerales. 

TÁPOS —OUG TÓ * estupor, admiración, asombro. 

TÁPOOS OU Ó * foso, fosa, trinchera (W Oárreico) 

TÁXLOTA, (WS TÁAXLOTA * lo más rápido posible 

TÁXOG -OUc TO: rapidez, prontitud; kartaá táxos de 
META TÁXOUC rápidamente. 

TAXÚG Ttaxela taxó * rápido, veloz; taxú * pronto, 
en seguida, Ttáxa  [btaquicardia,  taquigrafía, 
taquígrafo] 

Ttaxéws * rápidamente, pronto. 

Te LK te kal áite.. kal * (conj.) y; TE... TE 
tanto...como... 

TÉBOLTTTOV -Ov, TO * cuádriga con cuatro caballos. 

TelXOG -ouc, TO * * muro, fortificación. 

TÉKVOV -0U, TÓ hijo, hija, descendiente (y 
TÓKOC) 

TÉKOVTEG —VTOV * los padres (2íxT0) 

TEKTAÍVO * ser carpintero, construir con madera. 

TEKTNVÁMEVOS' part. de aor. de textaÍívoual 

TtédetOcs * 
completo 


terminado, acabado, perfecto, 

Tedelwc * enteramente 

TEÁEVTALOS —a -ov * * último, final (7téAoc) 

tedevtáw -w “acabar, llegar al final, morir 
(/réAMoc) 

TEAEVTN -Ñc, 1] ** término, fin, muerte (7té¿Aoc) 

teMéw -0 * realizar, ejecutar, cumplir. 

TédOG -ouc TÓ * fin; término, ceremonia, 
impuesto, gasto; finalmente, zelixá [bAristóteles, 
Praxiteles, talismán («Ár. talesma < téleopa rito 
religioso), teleología, teleósteo (téAe10c), entelequia*, 
telonio* (re2wveío * aduana), filatelia] 

TÉMEVOG -ovc TÓ 
campo acotado, recinto real 





recinto sagrado, santuario, 





TÉLVO) ETALLOV TETUNKA * cortar [btomo, átomo] 

TÉPaAG T EpaT oc ' señal, portento, cosa 
portentosa, monstruo [bteratología] 

TÉQUA —atoc TÓ 
terminus] 

téoriw * alegrar, agradar; tégrTOmo1 ¿éTáQQpOnyV * 
disfrutar, divertirse, deleitarse, gozar; saciarse 
[DEuterpe, Terpsicora (répyy *gusto”)] 

TéO OADES téCOA0A * * cuatro, téCOEPEIS TÉCOEPO, 


meta, mojón, límite W Ls; 


gen. tecoópov [btetrasíilabo, tetracordio, tetraedro, 
tetragrama*, tetragrámaton*, tetralogía, tetrápodo, 
tetrarca, tetra brick] 


TÉTTANEG TÉTTADA * = TÉCOAQES TÉCOADA 
tetáoTOG * cuarto; TetáptI *: miércoles 
tetdápev * inf. perf. con valor de pres. de TAÁ 
TETOÁTTOUG -ovv * cuadrúpedo 


TETTADÓKOVTA, TEDOAQÓKOVTA * cuarenta, 
CAPÁVTA. 
TÉTTADNEG TÉTTAQA * =TÉéCCAQES TÉCOAQA * 


TÉTTLE TÉTTULYOC Ó * cigarra, TUítUicac 
TEÚXWw 
suceder, ser . 


preparar, disponer, producir || PAS. 


TÉXVN ns Ñ * arte [ptécnica, técnico, tecnología] 
TMÓE * aquí, por aquí 

Tn0ús vos 1] * Tetis, hija de Urano y Gea 
TÑNKOw ¿mia térmica * fundir; fundirse 
TNAÉOKOTOG Oc Ov* que se ve a lo lejos 


TnAíkocs rn ov * tan grande, tan importante, de tal 
edad [y L. talis ] 

TMuE0OV * hoy 

TN VIKAUTA * en ese momento y, a continuación 

TÍ * véase TÍC 

TÍYOLG -LOS Ó 1] * tigre, t/)p1. 

Tíyongs Tíyontos ó * Tigris (río) 

TtLOÉWw -w * (poét. ) = TÍ8N 

tíOn ut (Onow, ¿Onxa, té0NKaA) * poner, colocar, 
situar (ti0nuor tá Ónmia "poner las armas 
delante de uno" > preparar un ataque”); 
constituir, nombrar a alguien como (doble Ac.) [W 
Oéoic, Bépa, ONxn), prótesis Tpódeo1c, epéntesis 
errevdec1G), apoteca, botica, bodega; IE. *dhé- : 
dho-: R. 4erb poner, L. facio fect , E. do, D. tun ] 

TÍKTO étekov:dar a luz, parir, engendrar, 
producir, reproducir, causar [>tocología, tocólogo 
(Vtóxoc)] 

TUAW -4 “honrar; estimar, apreciar, tener por 
digno de; tasar, evaluar (W TUUÑ ) 

Tun nc, 1] ** valor, precio, estima, honra, dignidad, 
cargo, honor [ttimiocracia, timócrata, Timoteo, ? 
estimar ? (L. aesttimare). Y Tico, IE. *k"i-?: Sn. 
Cayati] 


TÍMILOG -a -OV * Caro, axpifós. 

TÍVOw telOw éteOA tétenca * pagar lo que se debe 
[twÉOo, IE. *k"oina- : k"ei- : rrowvn, L. poena] 

tic "tí ” (gen. tivos) 
qué, qué cosa, por qué; ÓLa tí; ¿por qué? [*k"ei- : 
K*%- : L. quis, R. uro (*c5-to), E. which, D. welche] 

Tis "mu ”(gen. trvós) (átono) * alguien, algún, 
alguno, kaveíc xapná kavéva; tí algo; en absoluto 
(en frase negat.) (7 tic) 

Tiráv Trrávos Ó * titán (raza de gigantes contra los 
que luchó Zeus) 

Turavic -wos 1] * titánida 


quién, qué, cuál; tí : 


titAOG ** inscripción, btítulo. 

TITOWOKW (a0r. ét0wOA) * herir [N toaDua] 

TOLÓOODE toLáde toLÓVOE * tal, de tal tipo, de tal 
clase 

TOLOVTOS TOLAVTN TOLOVTO * tal, semejante; de 
tal clase 

TOLXOS —ov TÓ ** muro, pared 

TÓKOG —Ov * parto, nacimiento (7 TÍKTO) 

TÓMMA -nc 1 * atrevimiento, audacia. 

TOAUAw —d * atreverse 

TOAMNOÓS * atrevido, valeroso, audaz. 

TÓVOG -0vu Ó ** (todo lo que puede ponerse tenso) 
tendón, nervio, cuerda, cordel; acentuación, 
acento; > tono (mús.) . 

TÓSEVMA -artoc TO * flecha. 

TÓSOV Ov TÓ * arco; flecha [tóxico] 

TOÉSÓTNS OU Ó * arquero. 

TÓTTOG ou Ó * lugar [btópico, topografía, toponimia, 
topología, topónimo, utopía, isótopo] 

TOJOUTOS TOOAÚTN] TOGOÚTO 
fuerte, numeroso, pequeño etc., toCvaúTn TrróAiS 


tan grande, 


“una ciudad tan 
poderosa...), usu. con un acusativo v.g. TIOTAMÓOS 
TOCOUTOS TO Pádoc “un río tan profundo”, 


grande (importante, 


TOCOUTOS TV MALLA “tan viejo” (o joven). 

TÓTE ** entonces. 

TOUTO * pron. demost. neutro (véase OUTOC AUTN 
TODTO); EV ... TOÚUTO mientras tanto. 

TOAYWÓÉW -4w “cantar, zpayovdo (durante la 
inmolación de un macho cabrío en las fiestas de Baco); 
hablar como un actor trágico. 

TOAYWwÓÍA -ac Y) * canto religioso que acompañaba al 
sacrificio de un macho cabrío en honor a Dioniso; 
tragedia [btragedia, trágico] 

TOAVÑS -éc * claro, neto; penetrante 

TOAVÓG ** véase TOAVÍS . 

TOÁTTECA NS 1] * mesa, 1panél,. 

TOAVUA, Hartos TÓ *' herida  [btrauma, 
traumatismo, traumático] 








TOAXÚG —eia —Ú ** áspero, rudo [btráquea; Y Ga. 
Droigheamn ] 

TOELSG ToÍa: *(TOLwV, TOLOÍ) * tres [btrébol 7p1póll, 
tríada, triciclo, triclinio, triglifo, trigonometría, 
trilobites, trilogía, trímetro, trípode zpízodac, Trípoli, 
tríptico, triptongo,  trisagio,  trisílabo, triángulo 
TpÍyovo, trimotor] 

toéTTw * volver, girar, dirigir; hacer volverse; 
toérroual volverse; darse la vuelta ( - eic puyrv 
huir) (7Tporí) 

TOÉPW (¿Oo0eya $ Étoarov, pas. etoGpnv) 
criar, nutrir; educar. 

Toéxw * ¿doauov dedoáunra * correr [acaso JE. 
*tragh-, una variante de *ter(9)-, la cual con otro 
alargamiento en ¿d9apov, ópónoc] 

TOÉW ÉTPECA * temblar; huir de miedo 

TONTÓG 'agujereado, traspasado; grabado (V. 
TLTOWOKO)) 

TOÍALVA -nc, 1 * tridente. 

TOLÁKOVTA * treinta, 7p1óvra. 

TOLAKÓGIOL ** trescientos. 

TOIMONS -OUS 1 * trirreme. 

Torrtóldepos -ou ó * Triptólemo. 

TOÍTOG —N —OV * tercero 

TOLXT] * en tres partes 

Tooía -as * * Troya 

TOOMEDÓS * * tembloroso. 

TOÓTTALOV é TOOTALOV OU TO 
monumento a la victoria 


*  * ptrofeo, 


TOOTNÑ -Nc, 1 * * vuelta, acción de dar la vuelta; 
huida; derrota [btrofeo  Tporaiov, heliotropo, 
fototropismo, tropical, trópico,  tropo TpÓTTOC, 
troposfera, Y tOéTTC] 

TOÓTTOG -0v, Ó ** dirección, modo, manera, vía, 
dirección, giro, modo de expresarse, conducta, 
estilo, toóNTw TOLWOE del modo siguiente, TrTAvti 
TOÓTTG por todos los medios, ¿kovoalw TEÓTO 
voluntariamente, tiva TEÓTOV ¿cómo? ¿de qué 
manera?, tóv avTOV TOÓTOV del mismo modo, 
d0vidocs TEÓTOV como un pájaro [btropo, 
heliotropo, tropología, troposfera, tropismo; y 
TOÉTTO) 

TOOPEÚS -é(c, Ó * cuidador, 1pogéac. 

To0pÑN is ñ 


educación, provisión [tautótrofo, heterótrofo ] 


alimentación, do1popú; cría, 


TOÓPN MA -artos TÓ * * alimento, alimentación 


TOÓXOSG -0U, Ó * pista, campo de carreras, carrera 
[btroqueo tTpoxatoc “propio de la carrera” 
(7 7péxo, dpópos)] 

TOOXÓS -00 Ó * * rueda [de tpóxos 'vuelta circular al 
estadio en la carrera', < tpéxo] 


TOVN Ns, N * delicadeza, molicie, vida muelle, 
libertinaje, delicias. 

TOWJYWwW * * roer, ramonear, comer (en especial los 
animales, o alimentos crudos). 

Towos Towa Towov, o bien Towios —a —ov, $e 
ol Towecs —wwv, al Towaí € al Towádec * de 
Troya, troyano; tá Towiká la guerra de Troya. 

TUYXAVOw (tevioual, 
* encontrar, hallar, conseguir, alcanzar (con gen.); 
resultar, ser por casualidad, encontrarse (siendo o 
haciendo algo, con participio) 

TÚKOG —ov Ó * martillo, opvpí [IE. *teuk- : (s)teu- 
: ? R, cryuat5 golpear] 


ÉTUXOV, TÉTUXA) 


TÚTTIOG-0U Ó” golpe, figura, carácter; modelo 
[btipo, típico, arquetipo, prototipo, tipografía, 
tipógrafo, tipología] 








TUTTÓW -4w * modelar, dar forma o figura, formar 
(VTÓTOC, TÓTTO) 

TÚTTTO ÉTUYOL TETÓNTTNO * golpear (fut. TÚlO 
TUTTÍAUVO) [> tímpano (TÚMTAVOV), témpano, timbal. 
Véase también TÚTOG] 

TÚNDAVVOG Ov Ó * tirano, señor absoluto, dueño 
onmipotente. 

TUDÓS -0Ú Ó * queso. 

TÚDOILC -Ewc Y] * torre, castillo; ciudad fortificada 
[cf. L. turris] 

TtupAós -1 -Óv * ciego. 

TUPOS —0U * vapor; humo; > vanidad [btufo; L. 
extuphare calentar con vapores (> It. stufa, Sp. 
estufa) > D. Stube room, E. stove > R. n36a, Srb. 
soba, Mg. szoba chambre; Os. soba Ofen, Herd] 

TÚPO * ahumar; *¿ktúPw avivar el fuego (thacer 
humo) 

TÚXN ns, f * azar, suerte, fortuna (también diosa), 
casualidad; TÚXN), Kata TÚXTV, ¿xk TÚXNMS por 
casualidad 


Y 


varva —nc * hiena [IE. *sú-s] 

valos : cristal, vidrio. 

ÚBpIG , E0MG* orgullo, soberbia, insolencia. 
UYIQIVO * gozar de buena salud. 

ÚyleLa -ac Y * salud. 

Úyuervós * saludable [»higiene, higiénico] 

Úyis —és * sano [IE. *g'i ó- ] 

Uypóc * húmedo, líquido, fluido [»higrómetro, 


higrófito (bvtÓV), higroscopio; ie. *weg"-: L. 
(h)júmeo estar húmedo, hiúmidus, humor líquido 
uvidus (*ug"idos)] 

vOpzÚw * sacar agua; regar; beber. 





ÚOoÍA -ías 1] * cántaro [bhidría (+05w0)] 

vowo Údatoc tó * agua [tanmhídrido, clepsidra, 
clorhídrico, hidra,  hidratar, hidráulico,  hidría, 
hidroavión, hidrocarburo, hidrocefalia, hidrodinámica, 
hidroeléctrico,  hidrófilo,  hidrófobo,  hidrófugo, 
hidrógeno, hidrografía, hidrólisis, hidrología, 
hidroterapia, hidrotermal, hidrosfera, sulfhídrico; IE. 
*aued-] 

VeTÓOGS -OÚ, O ' lluvia. 








ÚlLOG -o0, Ó * hijo. 

UAAKTOS * ladrar 

vAn vAnc 
[bhilemorfismo, metílico] 

ÚHMEIG * vosotros [IE. *iú- : *jus-me-] 

UÉVOLOG -Í0U * matrimonio, canto nupcial, 
boda; dios del himeneo [himeneo ; acaso la raíz 
de ULvoc] 

UJÉTEPOG * vuestro (AÚpeic) 


selva, bosque, espesura; arbusto 


: YunTTÓOG A oU* Himeto, monte cerca de Atenas. 


Úuvos -ov ó * canto [himno, himnodia, Polimnia] 

Úuvéw -% * rezar, alabar, celebrar, cantar un 
himno (7ÚLvoc) 

ÚTTAYÓQEVOLS —ewc ** sugerencia. 

ÚTayogeÚw * sugerir, aconsejar; decir, repetir, 
añadir a lo dicho; dictar *. 

ÚTAYOw * 
avanzar poco a poco, seguir su Camino 
tranquilamente. 

ÚTAKOÚw * obedecer (a, +dat.). 





ir, irse, retirarse, alejarse sin ruido; 


ÚTTAQXOw * existir, haber; Úrráoxel ocurre, el hecho 
es, es dado, es posible (ÚTTÁOXEL aAUTÑ 
eudaluovi Eva ); tá Únáoxovta bienes, 
recursos ser, estar a disposición, darse 
(casualmente); empezar, tomar la iniciativa de 
algo (+ [G], [Ac] o partic.); existir ya de antemano 
(estar desde el principio) (Ta UTAPXOVTA 
auaptruata los errores anteriores); . 

ÚTTATOG, OU" cónsul. 

UTTEVAVTÍOC, OG, OV" contrario. 

ÚTTÉO * prep. con gen. sobre, encima de, en defensa 
de, por, en nombre de, en lugar de (Úrtéo ¿uod 
'en mi lugar); con acus. por encima de 
[bhipérbaton, hipérbole, hiperbólico, hiperbóreo, 
hiperdulía, hipercrítico, hipermetría, hipermétrope, 
hipermetropía, hipertensión, hipertrofia, hiper-... 
(4Ga. air '] 

ÚTTEOACTUOTIS -00 Ó * one who holds a shield over, 
protector, champion. 

ÚrteoBoAN -ic, Ñ * exageración, exceso; cima, la 
parte más elevada; acción de franquear o 
atravesar, el franqueo o paso. 

UTTreppopeoc septentrional, Bópetoc; ol 
YrepPópeol los Hiperbóreos (pueblo escita) 


ÚTTEOOOLUU CS, -ela, -Ú * temible, pofepóc. 

Úrteonvopéw * gloriarse de su fuerza, ser 
orgulloso [W d«vno] 

UTTEPNÓAVOC, OC, OV* orgulloso. 

ÚrteQmeyéOngc, ec * de grandes dimensiones 

ÚTTÉQTEOOC -téVA -Ov * que está por encima, 
superior, mejor, eminente 

ÚTTEQUNS -écr que crece encima; enorme, 
extraordinario, excesivo, desmesurado; 

maravilloso, prodigioso, extraño. 


Únmoérns -ov ó ** sirviente, encargado 


úruoxvéoual é  úÚrioxoual prometer, 
OITÓOY OO. 

Únrvos -ov, 6 * + sueño [»hipnótico, hipnosis, 
hipnotizador] 


ÚTTO * debajo de, por (agente) [G]; bajo - [D]; al pie 
de [A] [bhipocausto, hipocondrio, hipocondríaco, 
hipocresía, hipócrita, hipodérmico, hipófisis, hipogeo, 
hipótesis, hipotermia, hipoteca, hipotenusa; [IE. *úp-: 
(s)jup- : L. sub, Ir. fo, fé, faoi] 

úroBádAw * 
hacer pasar por suyo (un hijo ajeno). 

ÚTTÓBANTOG -ov * falso, ilegítimo. 


tender por debajo, surgerir; Med. 


úrtodEWw * atar por debajo; calzar. 

ÚTIÓDOA * de forma oblicua, irritada o celosa (ref. 
a la mirada) 

ÚTTOCUYLOV —íov TÓ * bestia de carga, acémila. 

ÚTTOBÉULEVOS * part. aor. medio de úroTtiOnN UL 

ÚrrorkodoMéw «w * reparar la parte inferior de 
(gen.). 

ÚTTOKQLTNAS -00, Ó 
histrión; adivino, profeta [>hipócrita] 


actor, y0ozoióc; fingidor, 


úroAaufávos * recibir, acoger, recoger; suponer. 

úroleitmo * dejar en pos de sí. || Pas. quedar; 
quedar rezagado, quedar atrás. 

ÚTTÓAOLTOS * restante, que sobra. 

ÚTTOTTECW ÚNOTTEVOA 
objeto de sospechas. 


sospechar; Pas., ser 


ÚTOOTOÉPW * volver, hacer volver; volverse. 

úrotiOnuL * sugerir, poner debajo, colocar abajo; 
Med. sugerir, proponer, aconsejar, instruir, hacer 
concebir (¿Artida: esperanza) 

úrrotimao * pretextar, alegar 

úÚTTOPAtvWw * mostrar, hacer ver; PAS. mostrarse. 

úroelóomal * usar con parsimonia, usar de 
miramientos, abstenerse de, evitar. 

ÚTLOGNTNS -0U Ó * intérprete, adivino, sacerdote, 
a suggester, interpreter, a priest who declares an 
oracle, 11.; Movoáwv úrtopnta, i. e. poets, Theocr. 
V pnui] 


ÚToOVOYyéw -w * ayudar a hacer. 





ÚTTOXWwOÉw -w* retirarse, retroceder; cederante 
alguien (dat.) 
, 


: Yotaormc, ou * Histaspes, amigo de Ciro. 


Uc, vóc Ó 1] * cerdo, marrano; jabalí [IE. *sú-s] 

VoOtepalos -a -ov “posterior, siguiente; Th 
votegala al día siguiente. 

vDotegov 'más tarde, posteriormente, después 
(de...[G]), vozepa; finalmente, además. 

UÚpnyéopal -oduar * ir delante, servir de guía, 
guiar, avanzar lentamente 

ÚQploTn ut * ponerse (debajo); ser, existir 

vynAós í óv * alto, elevado; vynAa alto (adv.). 

ÚyOc —OUS * altura [IE. *up(s)-: ] 


(0) 

ayelv' inf. aor. de ¿00íc [>aerofagia, antropofagia, 
antropófago, esófago, fagocito, fitófago (putó * 
planta), ictiófago, necrófago, rizófago, sarcófago, 
xilófago] 

, , , 

atópoc, A, Ov" brillar, aparecer. 

patvw ¿pr va * mostrar, manifestar; alumbrar; || 
Pas. «palvouo  épávrv mostrarse como, 





manifestarse como, parecer (con inf.), ¿uotye 
palvetal me parece; parecer que (con part.); 
aparecer; brillar; originarse [bdiáfano, Aristófanes, 
énfasis ¿uoacrc, enfático, epifanía, fanal, fanerógamo, 
fantasía, fantasma, fantasmagoría, fantástico, fase* 
dác1c, fenómeno, hierofanía, quirófano, sicofanta] 

pakéa * lenteja 

qaxn -ns ** lenteja 








arkóc -00 * lenteja [IE. *bhá:b-, *bhoig"-o : L. 
faba, R. 600, D. Bohne, E. bean...] 

DlMpov —ov * Falero (el antiguo puerto de Atenas) 

páñlay¿ -ayyos tí tropa alineada, escuadrón, 
falange, ¿mi páñaryyos Ayer avanzar en línea u 
orden de batalla; cilindro grueso, rodillo 
[pfalange] 

qañlóc * phallus [>falo; *bhel- swell: Ga. ball ” 
buill; ball ” member, limb ] 

(PAVEPOG, A, ÓV* manifiesto, aparente, evidente. 

av m, TS” pesebre. 

páayé —yyoc, f]” sima, abismo, precipicio, roca 
cortada a pico. 

qaouakeúcs  -éwc, Ó 
medicamentos o venenos 

qáguaxov * 
[pfármaco, farmacia] 

ÁQOS ($ págoc) -eoc TÓ * 
manto, capa; vela de navío (DR. rapyc ) 

qáonAoc -ov Ó 
chalupa alargada [> L. phasélus, R. pacoxb, Búlg. 


preparador de 
veneno, droga, medicina 
(trozo de) tela; 


Dfrijol, alubia, habichuela; 


pacyx, Os. fasulye, Ar. ligas ; prést. mediterr. no 
1.e.] 

pascíilv) * 3 pl. de pnul. 

pás1s —ewc * (1) acusación judicial (Y pnuí) (2) 
aparición de un astro (Y paívw) 

ÁCKw * andar diciendo, afirmar 

párIc =e(wSc * dicho, rumor; palabras <de una 
divinidad>, oráculo, augurio. 

qaivdocs —y -ov' vil, malo, de mala calidad, 
baladí, vulgar; inferior; indolente, perezoso; 
perverso. 

Derdias -iov" Fidias (escultor ateniense del s. V aC., 

autor de la imagen de Zeus en Olimpia). 





péow (oídw Nveykov ¿vivoxa) * llevar, traer, 
conducir 
teleférico, féretro Péperpov, acuífero, argentifero, 


[bmamífero,  sanguifero, periferia, 


ánfora (d0o0pócque lleva), anáfora,  canéfora, 
semáforo, esófago, feromonas, fósforo, metáfora, 
doríforo, Cristóbal (Christophorus); IE. *bher-: L. 
fero, E. bear, bier, R. Opatb Oepto *take”, coOMparE etc 
] 

(EV * ¡ay de ..! (con gen.) 

qzúyow ¿puyov * huir, escapar de; rehuir, evitar; 
expatriarse, estar desterrado [IE. *b"ewg-: L. 
fugére, (Dhuir), fuga, Sn. bhujati, Got. biugan, E. 
bow] 

pñun, -n< * * fama. 

qonul ¿pnv (€ ¿paca £ ¿pápnv)' decir [afasia 
agacia imposibilidad de hablar, eufemismo, 


blasfemo PAáopnyoc, profeta TPOPK TNG, 
Polifemo (7 u7*)] 
p0á4vw * pOñoouar ¿p0aca 00 pOaínv 


pOr va pOác ¿plarxa * llegar antes, llega el 
primero (eic rrÓA a una ciudad (Jen.), de donde 
simpl. eic - llegar); adelantarse, anticiparse, preceder; 
(p0áver pu  PBalóv : se le adelanta 
acometiéndole, al herirle a él); ouk Av ¿Bavorc 
leywv no te precipitarías demasiado si hablaras ( = 
habla, ya es hora de que hables); llegar, alcanzar, 
práve (ep' puás a nosotros), ou brava BpéBac 
no alcanzo a humedecer; apresurarse, darse prisa 
(AkoA0uBOUVTAG a seguir). 





0zí9w * corromper, destruir. 

OlvórTtWgOV ov tó * * fines de otoño 

qO0ívw * consumirse, languidecer [Sn. ksinóti, 
kse-, IE. *g"hei-] 

Oo mengua, decaimiento, consunción 
[Dtisis; Y p9tva] 

pO0ovéw -w * envidiar (a alguien [+dat.], por algo 
[+gen.]); hacer algo de mala gana 

pO0óvos -ov, ó * envidia, celos 

pulaiteQos * (comp. de pidoc) muy querido 

quláv8gwrroc ov * que ama a la humanidad, 
>filántropo. 

prAAPyupoc , OU * avaro. 

pqiléw - (¿piAnoa nmepiAnia)' amar; acoger 
como amigo; dar muestras de amor o amistad, 
besar * [>anglófilo, filantropía, filosofía (2píAos ] 

pia, AC" amistad. 

qAovikia * deseo de vencer. 

qíALOG —a —ov * amistoso, bien dispuesto; amigo. 

q 1A1Ów -w* hacerse amigo de 

DilMiraoS * Filipo. 

phoSwmpoc , OG, OV" generoso. 

DilokTntnS -ov* Filoctetes, un héroe. 

q.¡AokÚvnyoc, ov * amante de la caza. 

QLAÓTOVOG -Ov* amante del trabajo, trabajador, 
laborioso, activo; que cuesta trabajo, trabajoso, 
penoso. 

píldos 1, ov * querido, estimado, amado; amigo, 
amiga [+D] [bfilántropo, filatelia, filarmónica, 
filología, filosofía, anglófilo, bibliófilo, Filomena, 


filtro? amoroso (píltpovV, poción mágica), necrofilia, 
zoofilia, Filadelfo, Filadelfia] 


11000 pía as 1) cultura, filosofía. 
piloco0péw - * 
filósofo.[bfilosofía, filosófico, filósofo] 
LAÓ0OpOS -Ov * culto; filósofo. 
qulóTnS puórntoS í 
qulotiuéomas -odual 
ambicionar; vanagloriarse 
q.lLopoovéopal (-oduar) : mostrar benevolencia, 
amistad o cortesía a alguien [D] 
pLO$pov, wv, ov” indulgente. 
píltatoc —n —ov:  (superl. 
querido 
puadoc, Óc A Óv" amante del canto. 
py * arder, abrasar 
pMEY, pAsBoc: vena. 
pAvaéw ú * decir tonterías, chancearse. 
pofe0ós * terrible, temible, espantoso. 


amar el conocimiento, ser 


* amistad, amor; unión 


amar los honores; 


de pí10c) muy 


poféw -» * 
popéoual -ovuaL (¿pofñOnv repóBn AL) temer 
(úrtéo - por -), tener miedo, estar asustado 
(véase pófos) 

ófos -ov * * temor, miedo, terror [r>fobia, 
fotofobia, hidrofobia, xenofobia, xenófobo; 
7péBouon correr por temor, IE. *bheg"-] 

Doifoc * 
epíteto de Apolo) [IE. *bhoig"-0] 

Dotvíxn, -ns * Fenicia (hoy, El Líbano) 


espantar, aterrar, asustar; || MED. 


Febo (el brillante, el resplandeciente”, 


(POLVLE, poívixoc Ó 
púrpura; adj. potvig, polvicoa, potvié * de color 
púrpura; fenicio, cartaginés [El sentido original 


palmera; palma; dátil; 


es “fenicio”; los fenicios fueron los inventores de 
la púrpura] 

portáw * frecuentar. 

oveús -éws ó * asesino 

oveúw * matar, asesinar; ser asesino. 

ovikócs -% -óv * sanguinario. 

(ÓVOG -ov Ó * muerte, homicidio. 

oQá -ac T * acción de llevar; carga, peso; renta, 
producción (de un campo) 

pogéw - * * llevar, llevar puesto, transportar, 
trasladar; porter d'habitude sur soi (un vétement, des 
armes...) 

ó0n ua -uaros tó" lo que se lleva, fardo, carga, 
peso; vestido, traje. 

OQHÍOKOG -ov Ó “cesto pequeño, cestita 

poátw Eppaca meppaxa * dar a conocer, hablar 
de, contar; poáloual ¿dodoBnv reflexionar, 

[pfrase  (podoic), 
paráfrasis, parafrasear, perífrasis, Y *pod-d-, 
como en pQNv?] 

QOGUOLG -Ewc 1 * * exposition des faits dans le 
prologue d'une tragédie, élocution, expression, 
langage, diction 


considerar fraseología, 


qoéao, poéatos tó * pozo, fuente, cisterna, 
depósito de agua [bfreático; IE. *bh(e)reu- : L. 
ferveo ] 

por paevós 
[besquizofrenia, frenesí, frenético, oligofrenia] 

oovéw -«w * estar en su juicio; ser inteligente; 
tener entedimiento, ser sensato, pensar, juzgar; 
poovó pida : tener buena disposición, acoger 
benévolo [V porv] 

QOÓVNOIG -ewc, f * pensamiento, sensatez, 
orgullo, cordura, comprensión. 

OÓVILMOG —OV * * sensato, juicioso. 

poovtitw * 


preocuparse, inquietarse; interesarse por -. 


mente, entendimiento 


pensar en, meditar, reflexionar; 





(OOVÓOS * ido, marchado, pasajero; (den.) vano, 
vacuo [W Treo + doc] 

oovoéw * hacer guardia, vigilar 

GOOÚQLOV -ov * 
de> guardia. 

povyava (ta) * leña 

Opuyia, AG * Frigia, región del Asia Menor. 

PpuyLOS * frigio (de la región de Frigia) 

puyadeúÚw * ahuyentar, desterrar. 

(uy Puyís T] * huida, destierro [cf. L. fuga > Sp. 
fuga, centrífugo, ignífugo; Y pevyo] 

(UN Puns í * estatura 

quiAakí -ic 1 ' guardia, vela; cárcel 

qularktikÓc -1 -óv * circunspecto. 

QúAaE , púldaxoc, Ó í 
centinela. 

puAADOw « 

puAártTOw ¿púldaza mepúdaxa * vigilar, guardar, 
custodiar. MED. guardarse de algo [bfilacteria, 
profilaxis, profiláctico] 

púlAov —ov tó ** hoja [IE. *bhla- : L. folium, flós, 
E. bloom, blossom, D. Blume, Blatt ] 

UAOV * raza, estirpe [pfilo-, filogenia] 

QÚOLG -Ewc, N * naturaleza [Dfisioterapeuta, 
fisioterapia, física, físico, fisionomía] 

putela -ac 1] * cultivo. 


ciudadela; guarnición, <tropa 


guardia, guardián, 


puteÚw * plantar. 

(UTÓV -0U TÓ 
fitoplancton] 

qúw * engendrar, producir. Med. púouau y aor. y 
perf. activos tréduka nacer, ser naturalmente, ser 


planta [Dfitófago, fitología, 


tal o cual por naturaleza o condición, crecer. 
QwAzÓS -o0, Ó * madriguera 
Pwuvéw -M * 
emitir una voz, gritar. 
pcová he, 
hablar [bfonema, fonética, fonología, fónico, 


eufonía, afónico, fonógrafo, teléfono, fonendoscopio, 
foniatra] 


hablar, decir, emitir un sonido, 


* + sonido, voz humana; modo de 


>. 


us putóc, TÓ luz [bfoto(grafía), fotón, 


fotoalergia, fósforo (pwopónos), fosfato, fotosfera, 
fotómetro,  fotogénico, fotosíntesis,  fototerapia, 
Faetonte] 
PWOIPÓNOS * que trae luz, estrella de la mañana 
wtaywyós -óv * que trae luz, que ilumina 
GwTaywyós —ov, 1] * ventana (sobr. Ovgíc) 
(wteElvÓós -1 -óv * * luminoso. 


Xx 


xaígw $ xaígoual** regocijarse con, gozar con 
+[Ac]; alegrarse, estar alegre (xalow Akodvcas me 


alegro de haber oído); xauog ¡Salud! ¡Hola! ¡Adiós! 
¡Bienvenido! (kñové Axaiwv xaloe — xalgw ); 
xaloerv kedeúw decir adiós; (en cartas) Kdgos 
Kvagáor xaloew [Aéyel]/[kedever] “De Ciro a 
Cyaxare, ¡salud!” ( XÁQLS) 

xadácln * granizo 

xadatlo - granizar 

xaláw —0 
*callare bajar la voz: callar, cala (parte baja de un 
buque), calar (sumergir, perforar)] 

xadertós —1 -óv * difícil, duro, penoso, severo. 

xáAkeocs -a- ov (usu. át. xaAAKODG ) * de bronce. 

xadkóc -o0 0 ** cobre; bronce; objeto de cobre o 
bronce, espada, lanza, hacha, coraza, casco 


aflojar, abajar [>L. calare bajar > 





[bcalcolítico, calcografía, calcopirita] 

XAMALTETÍS -ec * que duerme en el suelo 

xauódev * de la tierra 

xavdávo (xeícouoaa, éxadov, kéxovda) * coger 
[IE. *ghend- : L. pree:hendo, catch, E. get, beget, 
forget, R. raxatb] 

xaoiítouar  *  (xaotoduaL  ¿xaoodunv 
kexáoioual) * agradar, ser agradable o querido 

xÁQIG xáortos (ac. también xáouw), Ñ * gracias, 
gratitud; Gracia; encanto, atractivo [teucaristia 
(eUxavouotia acción de gracias, evxapioto ¡gracias!), 
carisma, Caronte; IE. *gher-* ] 

xáQtn nc ée 

xÁQTNS -o0v Ó * hoja de papiro o papel, carta, 
(dem. xóptys “mapa') [Dcarta, pancarta; E. chart 
“carta marina”, Ár. Us A “mapa” 

XÁC MA TO * sima, abismo ['>E. chasm] 

xeluwv -ovoc ó * invierno, zenuóvac; tempestad, 


tormenta, borrasca [IE. *ghei-? : L. hiems, Ga. 


geamhradh, R. 3uma] 

xelo xem0ós Y * mano, yépi [bcirugía, cirujano, 
quirófano, quirúgico, quiromancia] 

xeL0Ó0uat -oduou * (meter en su mano) vencer, 
someter, subyugar. 

XeLoído0Qpoc * Quirísofo, un general. 

xelpav * peor [IE. *gersos ?] 


xeMÓwv golondrina, yelidóvi [IE. *gher-, L. 
hirundo] 

xeAwvn -nc, 1] * tortuga [p>quelonio, quelónido] 

xeAwviov, -(0v caparazón de tortuga 


[>quelonio, quelónido] 

xéw (impf. Exeov, aor. éxea, exúBnv, kéxvpan) * 
verter, derramar. xéel Údwo Zebc * 
llover [IE. *gheu-: L. fúndo fudt ] 

x0éc * * ayer, recientemente. 


Zeus hace 


xiAtot * mil [>kilo(gramo), kilómetro, kilovatio] 
xuAMLOoOTÓS -N -Ó * milésimo 





xUOG -00 Ó * 
caballos. 


forraje, hierba, alimento de los 


xiwv xióvos f * nieve, zióvi [*xicopu, TE. *ghei-? y 
yemov] 

xMaúc, -dos 1] * clámide (manto o capa usado en 
especial por los soldados de caballería) 

xAw0ÓSc verde claro, amarillento, pálido 
(+xM6n , JE. *ghel-:...) 

XOLVLé -ixoc Y] * quénice, medida de capacidad (4 
cótilas, algo más de un litro) 

xokdáw -0 
enojarse. 

xoAn, Ns * =xóldoc 

xólMoc e xoAN -s * bilis, cólera [>cólera (xo2»épa 
bilis, hiel), colérico, melancolía, melancólico, 
colesterol, díscolo; Vx2ón ,1E. *ghel-:...L. fel, D. 
Galle, E. gall bilis...) 

xokdów -w * encolerizar, irritar (7xÓ6200). 


estar rebosando bilis, irritarse, 


xoAwBgís * part. aor. pas. de xoMów. 

x0QgÚw * * bailar o danzar en coro. 

x00Óc -ov * baile. danza en coro [rcoro, 
coreografía, coreuta, Terpsícore; acaso IE *gher- *] 

XÓQTOG -0u * lugar cercado, recinto, patio; pasto, 
forraje [IE *gher- *: L. hortus, E. yard, R. ropoa ] 

x04w € xo4oual ¿xoncápnv kéxonpau * tener 
necesidad, necesitar, estar necesitado de; usar, 
utilizar, servirse de (dat.); consultar (un oráculo), 





profetizar [bcrestomatía (xPNOTÓC) crematístico 
Gpñnata); IE. *g'hre-] 
xoepitow é xoszuetíto * relinchar [IE. *ghrem: D. 
—r Grimm, R. rpom] 
x0N " es necesario, es preciso, se debe, conviene W 
xoG0puau) 
xofCw * necesitar, estar necesitado de (algo +gen., 
pero +ac. con pronombres), carecer; desear. 
XONMATA  -pÁTOV TA 
[b>crematístico; Y xo0áw ] 
xonparitw * 


comerciar; llamarse, apellidarse. 


bienes, dinero 


negociar, ocuparse de negocios, 


xonomuos -y -ov *  * útil; honrado, íntegro, 
honesto. 

x0nO0uwdéw -w * vaticinar, recitar oráculos en 
verso. 


xonotrnolátw €  xoenornomátoual 
consultar un oráculo, consultar a alguien [D]. 

XONOTÑOLOV —0U TÓ * oráculo. 

XONoOTÓGS -1 -óv* bueno para el uso, utilizable, 
útil; servicial; bienhechor, bueno, honrado, 
honesto (Vxpáouon) 

xolpa * =xoiopa 


xotgua, -patos * ungiento, perfume, aceite; 
unción [t>crisma, crema] 

Xp10TÓC * el Mesías (literalmente “el Ungido”) 

xoíw-' tocar, frotar, untar, ungir. 

xoot * dat. dexocos 

XOÓVLOG —ía. 10v* duradero. 


XQÓVOG -ou, 0 ** tiempo; época; Ó Aotrtóc x0ÓVOS 





el futuro  [banacronismo, crónica, crónico, 
cronología,. cronológico, cronómetro,  diacronía, 
sincronía, sincrónico] 
XOUOAUTUVÉ —TUKOG 
frente 
XOÚTELOS * = xoúceos 
XOÚJEOCS —y -ov * 
incrustaciones de oro. 
xovoeoxaitac*' dór., de cabellos dorados 
XOUOÓKE0WwS —w * de cuernos de oro. 
XovoónroAic, -ódewc * Uskiidar. 


* con cinta de oro en la 


de oro; con cubierta o con 


XQUOÓS -00, 6 ** oro [»crisálida (por el color 
amarillo), crisantemo, crisólito (piedra preciosa), 
Crisóstomo, crisoelefantino; (prést. orig. fenicio, cf. 
hebreo xarúts)] 

XOUOOOTÉYHAVOG * que tiene una corona de oro, 
coronada de oro (Y XQUOÓS, OTÉPAVOS) 

XOUOOVS -N -OUV * dorado. 

XOWua, -atoc TÓ * 
[bcromático] 

x0wS xpotós (ép. xp0óc), dat. xooí ó * piel, 
superficie; fig. cuerpo. 

xwAÓS * cojo. 

]VUA —ATOS 
(den1.) tierra. 

XW0a, -as, Y 
región, comarca, país, territorio [t>cora] 





tez, color (de la piel...etc.) 


* - montón de tierra, montículo; 


5 sitio, lugar; puesto (milit.); 


xw0éw -w * * hacer sitio, ceder, alejar, retirarse, 
marcharse; tener cabida o capacidad. 

xwolov -íov * lugar, región, plaza fuerte 

xwoíc * * [adv.] separademente; excepto, [prep.] 
separademente de, a diferencia de (+ gen.) 


y 


yadíCw * cortar con tijeras 

yaldíc, -(doc * tijeras; cincel; tenazas [IE. *spelá] 

yaATprov, ou" salterio 

váMo * arrancar; tañir las cuerdas del arpa [IE. 
*spela]. 

waAMuós * tañimiento; canto (Y yóMWo). 

"ÁHMUOG -0U 1” arena. [IE- *bhes- ] 





Wáooc, Ou" Psaros, río de Cilicia, Asia Menor. 

yéyo * criticar, vituperar, reprender 

pevóns -éc * falso, erróneo, fingido; mentiroso, 
embustero; ta WevdN* mentiras, cosas falsas [t> 
(p)seudónimo, seudópodo, seudoprofeta] 

yevÓos deúdouvs Tó * falsedad, mentira, YéLa. 

yevdw 
yevdomor ¿pevoáunv épevopar engañar en 
interés propio, mentir (Y wWevdnc) 





engañar, embaucar, defraudar; 


evo Ja — aros TO * mentira, yéya. 

EevOTNS -0v Ó * embustero. 

wépos —ovc E pépac —aoc * oscuridad [Cf. 
kvépacs oscuridad del crepúsculo, L. creper 
“crepuscular”, Av. xSap-, xSafn- noche] 

yYnNPOS -ov Y “canto rodado, guijarro, piedra 
pulida para votar o contar; voto; decisión [yá«a] 

yn pitw € ynpilopoa * votar 

yidoc, 1, Ov* desnudo, sin pelo. 

yYÓyoc, 0u* reproche, desprecio. 

WÓPOS —ov * ruido. 

yuxaywyéw * conducir las almas 

yuxaywyía 
muertos); atractivo, seducción; encaton; placer 

uxñn ms % * 
[bpsique, psiquiatra, (p)sicología, metempsicosis, 
psicoanálisis, psicodélico, psicodrama, psicópata, 
sicosis, sicosomático, sicoterapia, síquico, siquismo; 
yóxo] 

YUXOS VÚxovc TÓ * SUSE. frío. 

uUX0Ós -á -Óóv * adj. frío. 


* conducción de las almas (de los 


alma; corazón, coraje; vida 





vÚxo * enfriar, refrescar; soplar, secar; respirar. 


Q 


w * ¡oh!, partícula exclamativa; w pot ay de mí; 
Zeb ¡oh, Zeus! [L. o, Ga.Ir. a ] 

w * (dat. neutro de 06 7 O ); év Y mientras que -, 
evo. 

wde' tan; así, de esta manera, de este modo; en 
este lugar, aquí, ¿ó0; (ta wde lo que pasa aquí). 

wÓn Ns f * canto, canción, himno, oda [toda, 
parodia, comedia] 

WMÓIKOG, Mn» Ov" melodioso. 

Wbiloua * lanzarse, luchar 

'Qidziov -ov to" Odeón, edificio de Atenas 
destinado a los ejercicios de canto y a ciertos servicios 
públicos. 

WKEAVÓC" >océano. 

WwpuMOs -0u, Ó 
[b>omóplato $: omoplato («+uortAártn, Y ThaTc); IE. 
*oms- : *omeso-: L. humerus, Ga. amhach neck ] 


* hombro, espaldilla; brazo 


wWuós -1 -Óv * crudo, duro, severo. 

Wv "ovoa “ov ” 
siendo, que es (part. de elul ) [>ontología, 
ontológico, paleontólogo, parusía] 

wvéo pal -odual * comprar 

Wvia —Iav * mercancías, víveres 

Ww9a -ac, y ** 
estación, época, año, mes, día, noche, hora, 


(gen. OVTOG OVONE OVTOG) 


división del tiempo, tiempo, 


primavera; momento oportuno; clima; Ooau : las 
diosas Horas [thora, horóscopo. Cf. L. hórnus] 

Wwoalios —a —ov ** que es de la estación, propio de la 
estación, maduro; que está en la flor de la edad, 
hermoso, bello; florido. 

WS * que (en or. complet.) 

00G * así [*spos, IE. *suo-: E. so ] 

(WS * como; según; puesto que 

ws * a, hacia [A]; aproximadamente 

ws * para que (con part. fut.) 

WOTTEO * precisamente como 

Wworte * de manera que , de suerte que, de modo 
que, de tal modo que (+indic. o infinitivo), 
como para... (+ infinit.) 

WTic A —1006* avutarda (ave). 

WTOC* gen. de OUG. 

MQEdeLa, AG* ayuda, utilidad. 

WwébéhoC, oc, ov" útil. 

copeAd, (Eco) : ayudar, ser útil 

y WTTOG ojo, cara, semblante [>piropo, 


autopsia; *ops— “ver”, cf. óyona1, op9aAuoc] 


ágape : banquete o convite de caridad 
auricalco : (“cobre de las montañas”), cobre, 
bronce o latón 

axioma : principio o verdad tan evidente que 
no necesita demostración 

calidoscopio : aparato que permite ver bellas 
figuras 

catecúmeno : persona que se está instruyendo 
en los principios de la religión cristiana (part. 
pres. pasivo de KATNXOÓ ) 

corma : cepo formado por dos trozos de 
madera con que se sujeta el pie de una persona 
o animal para impedirle andar (< Ár. qurmah < 
Gr. kOpuóc, tronco) 

cosmorama: dispositivo consistente en una 
cámara oscura en que se mostraban vistas a la 
gente. 





crematístico : asuntos relacionados con el 
dinero. 
diagnosis : reconocer una enfermedad por sus 
signos 
diorama : cosmorama hecho con superficies 


transparentes pintadas por las dos caras, de 
forma que, según desde donde se iluminen, el 
espectador ve cosas distintas. 

endíadis : fig. retór. que consiste en emplear 
dos nombres coordinados para designar una 
sola cosa. 

entelequia: cosa real que lelva en sí el 
principio de su existencia y acción y que 
tiende por sí misma a su propio fin; (fam.) cosa 
irreal. 

estradiote soldado mercenario a caballo 
procedente de Albania. Estradiota: lanza muy 
larga usada por los estradiotes; una forma de 
montar con las piernas extendidas. 

etiológico: relativo a la investifación de las 
causas. 

fase : (“aparición de un astro”) cada uno de los 
aspectos sucesivos con que se muestran los 
planetas en su revolución; ” estados en un 
desarrollo. 

filogenia : origen y evolución de las especies || 
parte de la biología que se ocupa de la relación 
entre las especies. 

gnosis : el conocimiento absoluto e intuitivo 
de la divinidad 

gnosticismo : doctrina cristiana herética que 
pretendía conocer la fe mediante la razón 
halógeno elementos no metálicos, cloro, 
bromo, iodo y flúor, los cuales forman sales 
haloideas; lámparas que contienen alguno de 
estos elementos y producen luz blanca. 

idilio : nombre que dio Teócrito a sus 
composiciones poéticas de tema amoroso 
isómero: cuerpos de igual composición 
química pero con distintas propiedades físicas. 
metílico : molécula compuesta de tres átomos 
de carbono y uno de hidrógeno 

nosología: parte de la medicina que se ocupa 
de clasificar las enfermedades 
nosomántica: modo de curar 
hechicería o ensalmo. 

ortopedia : arte de corregir y evitar (“educar”) 
las  deformaaciones del cuerpo humano 
mediante aparatos. 

paragoge : fig. retór. consistente en la adición 
de un sonido al final de una palabra (verdade x 
verdad) 


mediante 


paraninfo: padrino de las bodas; ” el que 
anuncia una felicidad; ” el que anunciaba el 
inicio del curso en la universidad; 7 salón de 
actos en la universidad. 

parresía: fig. retór. que consiste en decir a uno 
cosas aparentemente ofensivas, pero en 
realidad halagos. 

peristilo: galería de columnas que rodean un 
edificio 

piropo: L. pyrópus, trupPortóc : rubí, piedra 
preciosa color carmín, de donde “alabanza 
dirigida a alguien (en especial a una mujer), 
halago”. 

prognosis, prognóstico : conocer algo por 
anticipado 

trisagio : himno en honor de la Santísima 
Trinidad en el cuial se repite tres veces la 
palabra Ayioc . 

propedeútica: enseñanza o educación 
preparatoria para una disciplina. 

prosodia : parte de la gramática que atiende a 
la correcta acentuación (rpocodía recitar con 
acompañamiento 

(estado) psicodélico : manifestación de 
elementos síquicos normalmente ocultos. 





